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Введение

Настоящее введение содержит следующие структурные элементы, приведенные в Щ:
- аннотацию к документу [2],
- протокол изменений в [2).
- отказ от ответственности.
Аннотация к документу [2]

Параметр документа Текущее значение

Наименование документа Стандарт информационных сервисов ЕРС (EPCIS)

Дата публикации документа Сентябрь 2016

Версия документа 1.2

Издание документа

Статус документа Утвержден

Описание документа Предоставляет возможность различным приложениям создавать данные о собы­
тиях. обеспечивающих прозрачность, и обмениваться ими как внутри отдельных 
предприятий, так и между ними

Протокол изменений в [2]

Выпуск
Дата

внесения
изменения

Ответствен­
ный за внесе 

ние изменения
Краткое изложение изменения

1.0 (Си. [3D Начальная версия

1.1 iC uJA Jl май 2014 Версия EPCIS 1.1 по 14] обеспечивает полную обратную совмести­
мость с версией EPCIS 1.0.1 по /3/. Версия EPCIS 1.1 по (41 вклю- 
чавт следующие новые или усовершенствованные функции: 
Добавлена поддержка идентификации на уровне класса для собы­
тий O b je c tE v e n L  (С о б ы ти е_с_0& ь екто м > , A g g x e g a tia n E v e n L  
<С ббы тие_е_А гре:гацией) и T m n a lo x m ^ C io n E v e n t  
< С об ы ти е_с_грей б раэо ван ием ) посредством добавления коли­
чественных списков.
Новый тип события -  T ra n a fo rm a M o rs E ^ e n t |С о б ы ти е_ е _ П р е - 
о о р аао в ан и ем ) позволяет описывать события, в рамках которых 
исходные объекты полностью трансформируются и на выходе воз­
никают новые объекты.
Параметр «на каком основании» ('why") всех типов событий усо­
вершенствован с тем. чтобы обеспечить возможность включения 
информации о начальном и конечном пунктах процесса хозяй­
ственной деятельности.
Параметр «на каком основании» {'why') некоторых типов событий 
усовершенствован с тем. чтобы обеспечить возможность включе­
ния мастер-данных экземпляра/серии.
S im p le Z v e n tQ u e r y  [П р ссго й _З ап р о с_С о С ы ти я | усовершен­
ствован таким образом, чтобы учесть вышеуказанные изменения 
в типах событий.
Вводные материалы пересмотрены с тем. чтобы обеспечить соот­
ветствие системной архитектуре GS1.
Объяснение механизма расширения XML стало более полным. 
Использование типа события Q u a n t i ty E v e n t  {С о б м ти е _ с _ К о -  
л и ч ес ть о м  О б ь ехто ь ) объявлено нежелательным, поскольку его 
функционал полностью покрывается типом событий O b je c '.E v e n t  
(С йбы тие_с_О О ъ ектом ) с добавлением количественных списков
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Окончание таблицы

Выпуск
Дата

внесения
изменения

Ответствен­
ный за внесе­
ние изменении

Краткое изложение изменения

1.2 (См. Ш . с е н т я б р ь
2016

Версия EPCIS 1.2 по [21 обеспечивает полную обратную совмести­
мость с версия ми EPCIS 1.1 ло 141 и 1.0.1 по [31 
Версия EPCIS ^.2 по 121 включает следующие новые или усовер­
шенствованные функции:
Введен механизм, позволяющий объявлять предшествующее со­
бытие EPCIS ошибочным и предназначенный для использования в 
ситуациях, когда отсутствует возможность корректировки истории 
с помощью обычных событий EPCIS. Данный механизм включает 
структуру o r D e c la ra t io n  (зая»лекие:_00_0ши0хе-> в собы­
тии EPCIS и связанных параметрах запроса.
Ко всем событиям EPCIS добавлен необязательный event ID 
(Иден.ифика;:>р_соСы:ия). Его основное предназначение со­

стоит в обеспечении возможности для события заявления об 
ошибке (при необходимости) ссылаться на одно или несколько 
корректирующих событий.
Простой запрос события усовершенствован с тем. чтобы прояс­
нить, что запросы для полей расширения или мастер-данных на 
уровне экземпляра/серии (МДЭС) относятся исключительно к эле­
ментам XML высокого уровня, при этом также введен новый набор 
параметров запроса для запросов в отношении элементов XML. 
вложенных внутрь элементов высокого уровня.
Уточнена роль документа EPCIS как средства передачи данных о 
событиях из пункта в пункт. Заголовок EPCIS в схемах XML усовер­
шенствован с тем. чтобы при необходимости обеспечить возмож­
ность включения мастер-данных.
Использование элементов расширения в полях < teaaP om i->  
(<место_Сдитывамия>> И < b iz L o c d tтоп> (<проийводстаек- 
нае_Место_Назн<зченио>) объявлено нежелательным.
Добавлен раздел 12. касающийся соответствия

Отказ от ответственности

В соответствии с Положением о политике в сфере интеллектуальной собственности GS1 стре­
мится избежать неопределенности в отношении претензий, связанных с интеллектуальной собствен­
ностью. С этой целью от участников Рабочей группы, разработавшей настоящий стандарт информа­
ционных сервисов ЕРС (EPCIS). требуется согласие на предоставление членам GS1 безвозмездной 
лицензии или лицензии на обоснованных и недискриминационных условиях (RAND) в отношении необ­
ходимых притязаний в соответствии с определением данного термина, приведенным в Положении GS1 
о политике в сфере интеллектуальной собственности. Кроме того, обращается внимание на возмож­
ность возникновения ситуации, при которой применение одного или нескольких элементов настоящего 
документа может оказаться в сфере действия патента или иного права интеллектуальной собственно­
сти, не предусматривающего необходимого притязания. Подобный патент или право интеллектуальной 
собственности не является предметом данных лицензионных обязательств GS1. Согласие на предо­
ставление лицензий, предоставляемых в соответствии с Положением GS1 о политике в сфере интел­
лектуальной собственности, также не распространяется на права интеллектуальной собственности и 
любые притязания третьих сторон, которые не являлись участниками настоящей Рабочей группы.

В этой связи GS1 рекомендует организациям, разрабатывающим применения, соответствующие 
настоящему документу, установить наличие патентов, которые могут затрагивать конкретное примене­
ние, разрабатываемое данной организацией в соответствии с настоящим документом, а также опреде­
лить необходимость получения лицензии в соответствии с патентом или иным правом интеллектуаль­
ной собственности. Определение необходимости получения лицензии должно производиться с учетом 
особенностей конкретной системы, разрабатываемой организацией, с привлечением ее патентного по­
веренного.

IV
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НАСТОЯЩИЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ» БЕЗ КАКИХ-ЛИБО ГАРАНТИЙ, 
ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ. ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТЫ, ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ 
КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ. ИЛИ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙ. ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НАСТОЯЩЕГО 
ДОКУМЕНТА. GS1 снимает с себя всякую ответственность за любые убытки, проистекающие из ис­
пользования или ненадлежащего использования настоящего стандарта, включая фактические, непря­
мые. косвенные и компенсаторныо убытки, а также включая ответственность за нарушение каких-либо 
прав интеллектуальной собственности, связанное с использованием информации, содержащейся в на­
стоящем документе, или основанное на использовании настоящего документа.

GS1 оставляет за собой право в любое время и без уведомления вносить изменения в настоящий 
документ. GS1 не предоставляет никаких гарантий в отношении использования настоящего документа 
и отказывается от ответственности за какие-либо ошибки, которые могут обнаружиться в настоящем 
документе, а также от обязательства по актуализации содержащейся в нем информации.

GS1 и логотип GS1 являются зарегистрированными товарными знаками GS1 AISBL.

V
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Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т  Р О С С И Й С К О Й  Ф Е Д Е Р А Ц И И

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 

Стандарт информационных сервисов ЕРС (EPCIS)

Information technology. ЕРС Information Services (EPCIS) Standard

Дата введ ения —  2022— 01— 01

1 Область применения

Настоящий документ соответствует стандарту GS1 [2J, который определяет версию 1.2 инфор­
мационных сервисов ЕРС (ЕРС Information Services. EPCIS). Целью EPCIS является предоставление 
возможности различным приложениям создавать данные о событиях, обеспечивающих прозрачность, и 
обмениваться ими как внутри предприятий, так и между ними. В конечном счете создание этого общего 
ресурса направлено на то. чтобы дать возможность пользователям получать общий доступ к физиче­
ским и цифровым объектам в рамках соответствующего контекста ведения хозяйственной деятельности.

В контексте EPCIS понятие «объекты» обычно соответствует физическим объектам, которые 
идентифицируются либо на уровне класса, либо на уровне экземпляра и которые рассматриваются 
на этапах физической обработки в рамках всего бизнес-процесса, охватывающего одну или несколько 
организаций. Примерами таких физических объектов являются предметы торговли, логистические еди­
ницы. возвратные активы, материальные активы, физические документы и т. д. «Объекты» также могут 
относиться к цифровым объектам, идентифицируемым либо на уровне класса, либо на уровне экзем­
пляра и участвующим на сопоставимых этапах бизнес-процессов. Примерами таких цифровых объек­
тов являются цифровые предметы торговли (загрузки музыкальных произведений, электронные книги и 
т. п.). цифровые документы (электронные купоны и т. п.) и тому подобное. В настоящем стандарте слово 
«объект» используется для обозначения физического или цифрового объекта, являющегося предметом 
этапа бизнес-процесса и идентифицируемого на уровне класса или на уровне экземпляра. Данные в 
EPCIS состоят из «событий, обеспечивающих прозрачность», каждое из которых является записью 
о завершении конкретного этапа бизнес-процесса, воздействующего на один или несколько объектов.

Изначально стандарт EPCIS задумывался как часть более широких попыток расширения сотруд­
ничества между торговыми партнерами путем предоставления общего доступа к детализированной 
информации о физических или цифровых объектах. Название EPCIS отражает начальные усилия в 
развитии электронного кода продукции (Electronic Product Code — ЕРС). Однако следует заметить, что 
EPCIS не требуют использования номеров электронного кода продукции, так же как и носителей данных 
радиочастотной идентификации (Radio-Frequency Identification — RFID). EPCIS версии 1.2 даже не тре­
бует идентификации на уровне экземпляра (для которого и был изначально разработан электронный 
код продукции). Стандарт EPCIS применяется для всех ситуаций, в которых данные о событиях, обе­
спечивающих прозрачность, должны быть получены и размещены в общий доступ, а наличие аббреви­
атуры «ЕРС» в наименовании стандарта имеет только историческое значение.

Сервисы EPCIS предоставляют открытые, типовые интерфейсы, которые служат «бесшовной» ин­
теграции четко определенных сервисов как в средах взаимодействия между предприятиями, так и вну­
три самих предприятий. Типовые интерфейсы, определенные в EPCIS. позволяют запрашивать и полу­
чать данные о событиях, обеспечивающих прозрачность, с помощью определенного набора служебных

Издание оф ициальное

1



ГОСТ Р 59167—2020

операций и связанных с ними стандартов данных в сочетании с соответствующими механизмами без­
опасности. которые удовлетворяют потребностям предприятий-пользователей. В большинстве случаев 
это влечет применение одной или более баз данных долговременного хранения данных о событиях, 
обеспечивающих прозрачность, хотя для прямого, от приложения к приложению, доступа к данным без 
применения баз данных долговременного хранения могут быть использованы элементы сервисов.

С базами данных долговременного хранения или без них спецификация стандарта EPCIS опре­
деляет только типовой интерфейс обмена данными между теми приложениями, которые осуществляют 
сбор данных о событиях, обеспечивающих прозрачность, и теми приложениями, которым необходим 
доступ к этим данным. Однако настоящий стандарт не определяет, каким образом должны быть ре­
ализованы эти сервисные операции или сами базы данных. Также не определяется, каким образом 
сервисы EPCIS должны получать и/или обрабатывать необходимые данные, за исключением случаев, 
когда данные собираются с использованием типовых операций сбора данных EPCIS. Интерфейсы не­
обходимы для функциональной совместимости, в то время как отличия в реализациях позволяют кон­
курировать тем. кто предоставляет технологию и внедряет настоящий стандарт.

Настоящий стандарт EPCIS предназначен для совместного использования со стандартом базовой 
деловой лексики GS1 по ГОСТ Р  591681 >. содержащим определения значений данных, которые могут 
быть использованы для наполнения структур данных, определенных настоящим стандартом EPCIS. 
Использование стандартизованной лексики, предоставляемой стандартом БДЛ по ГОСТ Р 59168. име­
ет решающее значение для взаимодействия и для обеспечения выполнения запросов данных путем со­
кращения числа вариантов того, каким образом различные предприятия выражают общее намерение. 
Таким образом, при построении данных EPCIS приложения должны в максимально возможной степени 
использовать стандарт БДЛ по ГОСТ Р 59168.

Справочное Руководство по внедрению EPCIS и CBV (БДЛ) [Z1 предоставляет дополнительную 
информацию по построению систем, обеспечивающих прозрачность, с применением EPCIS и CBV 
(БДЛ). включая подробные сведения о моделировании конкретных деловых ситуаций с использовани­
ем данных EPCIS/CBV (БДЛ) и способах обмена такими данными между торговыми партнерами.

2 Взаимосвязь с архитектурой системы GS1

Настоящий раздел в основном состоит из выдержек из документов и М  и показывает взаимо­
связь стандарта EPCIS с другими стандартами GS1.

2.1 Обзор стандартов GS1

Стандарты GS1 удовлетворяют информационные потребности конечных пользователей, взаимо­
действующих друг с другом в цепи поставок, в частности предоставляют информацию, необходимую 
для поддержки бизнес-процессов, посредством которых взаимодействуют участники цепи поставок. 
Субъектами такой информации являются объекты реального мира, которые являются частью этих биз­
нес-процессов. Объекты реального мира включают в себя предметы, которыми предприятия обмени­
ваются между собой, такие как продукция, детали, сырье, упаковка и т. д. Другие объекты реального 
мира, имеющие отношение к торговым партнерам, включают оборудование и материалы, необходимые 
для выполнения бизнес-процессов, связанных с торговлей, такие как контейнеры, транспорт, машины и 
механизмы; объекты, относящиеся к физическим местам нахождения выполняемых бизнес-процессов; 
юридические лица, такие как предприятия, подразделения; служебные отношения; бизнес-транзакции 
и документы, а также многое другое.

Объекты реального мира могут существовать в материальном мире, а могут быть цифровыми или 
понятийными. Примерами физических объектов являются продукция бытовой электроники, транспорт­
ный контейнер, а также производственный участок (объект в месте нахождения). Примерами цифровых 
объектов являются загруженное музыкальное произведение, электронная книга, а также электронный 
купон. Примерами понятийных объектов являются класс предметов торговли, категория продукции, а 
также тип юридического лица.

Стандарты GS1 могут быть разделены на следующие группы в соответствии с их ролью в под­
держке информационных потребностей, связанных с объектами реального мира, в бизнес-процессах 
цепи поставок:

1* ГОСТ Р 59168—2020 (ИСО/МЭК 19988:2017) «Информационные технологии. Стандарт базовой деловой 
лексикии является модифицированным по отношению к ИСО/МЭК 19988:2017 [5]. В тексте ИСО.'МЭК 19987:2017 
[1] вместо ссылок на 15] используется фраза «стандарт базовой деловой лексики GS1» (см. [6]). в то же время [5] 
соответствует [6] (стандарту базовой деловой лексики GS1 версии 1.2).
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-стандарты, которые предоставляют средства для идентификации («identify») объектов реаль­
ного мира, так что они могут становиться объектами электронной информации, которая сохраняется 
и/или передается конечными пользователями. Стандарты GS1 для идентификации включают стан­
дарты. которые определяют уникальные идентификационные кодовые обозначения (так называемые 
идентификационные ключи GS1);

- стандарты, которые предоставляют средства автоматического сбора данных («capture»), на­
несенные непосредственно на физические объекты, перекидывая мост из мира физических объектов 
в мир электронной информации. Стандарты сбора данных GS1 включают определения носителей дан­
ных штрихового кода и радиочастотной идентификации, которые позволяют прикреплять идентифика­
торы непосредственно к физическому объекту, а также стандарты, определяющие совместимые интер­
фейсы устройств считывания, печати и других компонентов аппаратного и программного обеспечения, 
которые связывают носители данных с приложениями для ведения хозяйственной деятельности;

-стандарты, которые предоставляют средства для обмена данными («share»), как между торго­
выми партнерами, так и внутри предприятий, обеспечивая основу для электронных бизнес-транзакций, 
электронной прозрачности физического или цифрового мира, а также других информационных прило­
жений. Стандарты GS1 для обмена информацией включают в себя настоящий стандарт EPCIS. который 
является стандартом для данных о событиях, обеспечивающих прозрачность. Другими стандартами в 
группе «обмена данными» являются стандарты для мастер-данных и данных бизнес-транзакций, так 
же как и стандарты поиска, которые помогают определить, где находятся соответствующие данные по 
всей цепи поставок, а также доверительные стандарты, которые помогают создать условия для обмена 
данными с надлежащей безопасностью.

Настоящий стандарт EPCIS вписывается в группу «обмена данными», предоставляя стандарт для 
данных о событиях, обеспечивающих прозрачность, и стандарты интерфейса для сбора такой инфор­
мации от инфраструктуры для сбора данных (которая использует стандарты из группы «сбора дан­
ных»), а также для обмена такой информацией с приложениями для ведения хозяйственной деятель­
ности и торговыми партнерами.

2.2 EPCIS во взаимосвязи с уровнями «сбора данных» и «обмена данными»

На рисунке 1 показана взаимосвязь между настоящим стандартом EPCIS и другими стандартами 
GS1 в группах «сбор данных» и «обмен данными». (Группа стандартов «идентификация» охватывает 
данные на всех уровнях этой архитектуры и поэтому не показана.)

Как показано на рисунке 1. интерфейс сбора данных EPCIS (EPCIS Capture Interface) служит мо­
стом между стандартами «сбора данных» и «обмена данными». Интерфейс запросов EPCIS (EPCIS 
Query Interface) предоставляет данные о событиях, обеспечивающих прозрачность, как для внутренних 
приложений, так и для обмена с торговыми партнерами.

В центре приложения по сбору данных (Data Capture Application) находится рабочий процесс сбо­
ра данных (Data Capture Workflow), контролирующий этап бизнес-процесса, в рамках которого проис­
ходит сбор данных. Этот процесс, как правило, имеет собственную логику, специфичную для конкрет­
ного приложения. Под рабочим процессом сбора данных на рисунке 1 показан канал передачи данных 
между рабочим процессом и носителями данных GS1: символами штрихового кода и радиочастотными 
метками. Зеленые прямоугольные блоки на рисунке 1 обозначают стандарты GS1, положения которых 
могут быть использованы в качестве требований к интерфейсам носителей данных. В верхней части 
рисунка 1 расположены интерфейсы между рабочим процессом сбора данных и крупномасштабными 
корпоративными приложениями. Многие из этих интерфейсов являются специфичными для конкретно­
го приложения или конкретного предприятия, даже с использованием данных GS1 в качестве компоно­
вочных блоков. Тем не менее интерфейс EPCIS является одним из стандартов GS1. Следует обратить 
внимание, что интерфейсы в верхней части схемы, в том числе и EPCIS. не зависят от носителя дан­
ных. используемого в нижней части рисунка 1.
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Рисунок 1

Целью данных интерфейсов, а также причиной использования многоуровневой архитектуры для 
сбора данных является обеспечение разграничения между различными уровнями абстракции. С позиции 
корпоративного приложения (т. о. верхнего синего прямоугольного блока на рисунке 1) приложение сбора 
данных целиком защищает корпоративное приложение (Enterprise-level Application) от детализации того, 
как именно происходит сбор данных. Через интерфейсы прикладного уровня (зеленые прямоугольные 
блоки в верхней части рисунка 1) корпоративное приложение взаимодействует с рабочим процессом сбо­
ра данных с помощью данных, которые не зависят от носителя данных и в которых все детали взаимо­
действия между компонентами сбора данных включены в эти данные. На более низком уровне рабочий 
процесс сбора данных способен различать взаимодействие со сканерами штрихового кода, устройствами
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опроса радиочастотных моток, с процессом ручного ввода и т. д.. но интерфейсы передачи (зеленые пря­
моугольные блоки в средней части рисунка Л защищают рабочий процесс сбора данных от детализации 
работы низкоуровневого аппаратного обеспечения, сведений о том. как именно функционируют носители 
данных. Низкоуровневые интерфейсы (зеленые прямоугольные блоки внизу рисунка 1) отображают вну­
тренние подробные сведения о носителе данных. Стандарт EPCIS и уровень «обмена данными» в общем 
случае отличаются от элементов на уровне сбора данных в трех ключевых аспектах:

1) Сервисы EPCIS имеют дело с накопленными данными (в дополнение к текущим данным). Уро­
вень сбора данных, напротив, ориентирован исключительно на обработку собранных данных в реаль­
ном времени.

2) Сервисам EPCIS часто приходится иметь дело не только с исходными данными, полученными 
от носителей данных, таких как символы штрихового кода и радиочастотные метки, но также с ситу­
ациями. когда процесс сбора данных приобретает дополнительный смысл, связанный с физическим 
или цифровым миром, а также с конкретными этапами в операционных или аналитических бизнес- 
процессах. Уровни сбора данных по своей сути носят чисто наблюдательный характер. Несмотря на 
то. что событие EPCIS содержит большую часть тех же данных группы стандартов «идентификация», 
что и событие «фильтрации и накопления данных» (Filtering & Collection) или сканирование символа 
штрихового кода, оно находится на семантически более высоком уровне, поскольку включает в себя 
понимание контекста ведения хозяйственной деятельности, в котором были получены данные с иден­
тификаторами. Кроме того, не существует никаких требований в отношении непосредственной связи 
события EPCIS с конкретным физическим носителем данных. Например, событие EPCIS может свиде­
тельствовать о том. что скоропортящийся предмет торговли только что превысил срок годности. Такое 
событие может целиком генерироваться программным обеспечением.

3) EPCIS задействуют в корпоративных средах информационных технологий на уровне, который 
является гораздо более разнообразным и многоцелевым, чем уровень сбора данных, где, как прави­
ло. системы автономны и служат единственной цели ведения хозяйственной деятельности. Отчасти, и 
что самое важное, это связано с желанием разделить данные EPCIS между предприятиями, которые, 
вероятно, имеют различные решения, развернутые для выполнения аналогичных задач. Отчасти это 
также связано с постоянной природой данных EPCIS. И наконец, это связано с тем, что настоящий стан­
дарт EPCIS находится на самом высоком уровне общей архитектуры, и. следовательно, в естественной 
точке входа в другие корпоративные системы, которые широко варьируются от одного предприятия к 
другому (или даже в пределах частей одного и того же предприятия).

2.3 Стандарт EPCIS во взаимосвязи с торговыми партнерами

Стандарты GS1 на уровне «обмена данными» относятся к трем категориям данных, которые раз­
делены между конечными пользователями (см. таблииу Л -

Т а б л и ц а  1

Данные Описание Стандарты
GS1

Мастер-данные Данные, используемые одним торговым партнером совместно с многими 
торговыми партнерами, которые предоставляют описательные атрибуты объ­
ектов реального мира, определяемые идентификационными ключами GS1. 
включая предметы торговли, партии товаров и физические места нахождения

GDSN

Данные транзакция Торговые транзакции, запускающие или подтверждающие выполнение функции 
в рамках бизнес-процесса, как это определено явным (например, договором на 
поставку) и ты неявным (например, таможенное оформление) соглашением о 
ведении хозяйственной деятельности, с самого начала бизнес-процесса (напри­
мер. заказ продукции) до его завершения (например, окончательный расчет), а 
также использующие идентификационные ключи GS1

GS1 XML 
EANCOM

Данные о событи­
ях. обеспечиваю­
щих прозрачность

Подробные сведения о физической или цифровой деятельности в цепи по­
ставок продукции и других активов, идентифицированных с помощью клю­
чей. в которых детализируется, где эти обьекты находятся в данный момент 
времени и на каком основании. Не только в пределах одной организации, но 
также и между различными организациями

EPCIS
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Данные документов транзакции и данные о событии, обеспечивающем прозрачность, имеют осо­
бенность, заключающуюся в том, что новые документы этих типов создаются постоянно в процессе 
хозяйственной деятельности в цепи поставок, даже если не создаются никакие новые объекты реаль­
ного мира. Мастер-данные, напротив, более статичны: мастер-данные для данного объекта изменяют­
ся очень медленно (если вообще изменяются), а количество мастер-данных возрастает только по мере 
создания новых объектов, и не только потому, что существующие объекты участвуют в бизнес-процес­
сах. Например, по мере того, как экземпляр определенного предмета торговли перемещается по цепи 
поставок, новые данные документов транзакции и данные о событиях, обеспечивающих прозрачность, 
генерируются в те моменты, когда экземпляр подвергается бизнес-транзакциям (таким, как покупка и 
продажа) и физическим процессам обработки (упаковывание, комплектация, складирование, и т. д.). 
Однако новые мастер-данные создаются только тогда, когда к цепи поставки добавляется новый пред­
мет торговли или место нахождения.

Рисунок 2 иллюстрирует поток данных между торговыми партнерами, выделяя части настоящего 
стандарта EPCIS, участвующие в потоке данных о событиях, обеспечивающих прозрачность.

Р и и д щ нё Глобальный
Н Ч Л  р*гшгтр ШЛИ

С е н *#  оцеиоы 681
------------------------------ Г-------------------------------
ТЬргавый па ртер  1 I Тсрговьй гиртвир 2

В дополнение к описанному выше использованию интерфейса запросов EPCIS торговые партне­
ры могут по взаимному согласию также использовать структуру документа EPCIS. определенную в под­
разделе 9.3, в качестве средства передачи набора событий EPCIS. при необходимости дополненного 
соответствующими мастер-данными, в виде единого электронного документа.
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2.4 Стандарт EPCIS во взаимосвязи с другими компонентами архитектуры системы GS1

Ниже приведено описание того, за что ответственен каждый элемент архитектуры системы GS1, 
проиллюстрированной на рисунках в предыдущих разделах. Дополнительную информацию можно най­
ти в документе [9[, из которого заимствованы вышеприведенная схема и большая часть текста, а также 
в документе [81, из которого заимствована большая часть нижеследующего текста подраздела 3.4:

- Устройства считывания штрихового кода и радиочастотных меток. Производят опрос 
радиочастотных меток в момент их нахождения в зоне считывания, а также сканирование символов 
штрихового кода после запуска процесса считывания.

- Интерфейс низкоуровневого протокола устройства считывания радиочастотной иденти­
фикации (Low-Level RFID Reader Protocol (LLRP) Interface). Определяет порядок контроля и передачи 
первичных данных радиочастотных меток от устройств считывания радиочастотной идентификации к 
устройству, выполняющему роль фильтрации и накопления данных. События в этом интерфейсе имеют 
следующий формат: «устройство считывания А обнаружило номер ЕРС X в момент времени Т».

- Фильтрация и накопление. Эта функция фильтрует и накапливает сведения о первичных актах 
считывания радиочастотных меток через интервалы времени, ограниченные событиями, определяемы­
ми приложением EPCIS сбора данных (например, срабатывание датчика движения). Для считывания 
символов штрихового кода подобной функции, как правило, не существует, так как устройства считыва­
ния символов штрихового кода обычно производят единичное считывание при запуске.

- Интерфейс фильтрации и накопления данных (событий уровня приложения. Application-Level 
Events-ALE). Определяет порядок контроля и передачи отфильтрованных и накопленных данных ра­
диочастотных меток от функции фильтрации и накопления данных к функции рабочего процесса сбора 
данных. События в этом интерфейсе имеют следующий формат: «на логическом устройстве считыва­
ния L. в интервале времени между Т1 и Т2. были обнаружены следующие номера ЕРС». где список 
номеров ЕРС не имеет дубликатов и отфильтрован по критерию, определенному приложением EPCIS 
сбора данных. В случае символов штрихового кода подобные данные направляются к функции рабо­
чего процесса сбора данных непосредственно от устройства считывания символов штрихового кода в 
форме строки элемента (Element String) GS1.

- Рабочий процесс сбора данных. Управляет функционированием элементов архитектуры нижне­
го уровня, а также предоставляет контекст хозяйственной деятельности путем координации с другими 
источниками информации, участвующими в выполнении конкретного этапа бизнес-процесса. Рабо­
чий процесс сбора данных может, например, координировать конвейерную систему с событиями типа 
«фильтрация и накопление данных» и актами считывания символов штрихового кода, может проверить 
наличие исключительных условий и принять меры по исправлению ситуации (например, перенаправле­
ние дефектных объектов в область доработки), может представлять информацию для человека-опера- 
тора. и т. д. Рабочий процесс сбора данных воспринимает этап или этапы бизнес-процесса, во время ко­
торых происходит сбор данных о событиях EPCIS. Эта функция может быть сложной, предполагающей 
объединение нескольких событий фильтрации и накопления данных и/или актов считывания символов 
штрихового кода с одним или несколькими событиями хозяйственной деятельности, как это происходит 
при погрузке партии товара, или может быть такой же простой, как в бизнес-процессе инвентаризации, 
где могут применяться устройства считывания, которые сканируют объекты, поступающие на полку 
или покидающие ее. Здесь событие уровня фильтрации и накопления данных, или акты считывания 
символов штрихового кода, и событие уровня EPCIS могут быть настолько похожи, что на уровне ра­
бочего процесса сбора данных требуется незначительная обработка, и рабочий процесс сбора данных 
просто конфигурирует и маршрутизирует события от интерфейса фильтрации и накопления данных и/ 
или устройств считывания символов штрихового кода непосредственно через интерфейс сбора данных 
EPCIS в репозиторий EPCIS или в приложение для хозяйственной деятельности. В рамках настоящего 
стандарта рабочий процесс сбора данных, основные выходные данные которого состоят из событий 
EPCIS. называют «приложением EPCIS сбора данных» (EPCIS Capturing Application).

- Интерфейс EPCIS. Представляет собой интерфейс, через который производится передача дан­
ных EPCIS к функциям на уровне предприятий, включая репозитории EPCIS (EPCIS Repositories), при­
ложения EPCIS доступа (EPCIS Accessing Applications), а также обмен данными с партнерами. События 
в таких интерфейсах выражают, например, таким образом: «В месте нахождения X. в момент времени 
Т. были проверены следующие объекты (коробки), содержащиеся в объединяющем их объекте (под­
доне)». В этом случае присутствуют три интерфейса EPCIS. Интерфейс сбора данных определяет до­
ставку событий EPCIS от приложений сбора данных к другим функциям, которые используют данные в
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реальном времени, включая репозитории EPCIS. а также производит принудительную передачу данных 
(режим «push» («принудительная доставка»)) в режиме реального времени к приложениям доступа и 
к торговым партнерам. Интерфейс управления запросами EPCIS (EPCIS Query Control Interface) опре­
деляет средства получения последовательности данных EPCIS для приложений доступа и торговых 
партнеров, как правило, путем взаимодействия с репозиторием EPCIS. Интерфейс управления запро­
сами EPCIS предоставляет два режима взаимодействия. В режиме «по требованию» или в синхрон­
ном режиме клиент делает запрос через интерфейс управления запросами EPCIS и сразу же получает 
ответ. В режиме «длительный запрос» или асинхронном режиме клиент устанавливает подписку для 
периодического запроса. Каждый раз после выполнения периодического запроса ого результаты асин­
хронно (или принудительно, режим «push» («принудительная доставка»)) доставляются получателю 
через интерфейс обратных вызовов по запросам EPCIS» (EPCIS Query Callback). Интерфейс обратных 
вызовов по запросам EPCIS может также использоваться для немедленной передачи информации. 
Это соответствует стрелке «возможный параллельный путь для принудительной доставки в режиме 
реального времени» на рисунке 1. Обязательные требования к трем интерфейсам EPCIS определены 
в настоящем стандарте.

- Приложение EPCIS доступа. Отвечает за выполнение всех бизнес-процессов предприятия, та­
ких как управление складом, отгрузка и приемка, временной анализ пропускной способности и так да­
лее, опираясь на данные, связанные с номером ЕРС.

- Репозиторий EPCIS. Фиксирует события уровня EPCIS, генерируемые одним или несколькими 
приложениями EPCIS сбора данных, а также делает их доступными для дальнейших запросов с по­
мощью приложений EPCIS доступа.

- Партнерское приложение. Системы торгового партнера, которые выполняют те же функции, что 
и приложения EPCIS доступа, но извне по отношению к сети партнерской стороны. Партнерским при­
ложениям может быть предоставлен доступ к той части информации, которая доступна из приложения 
EPCIS сбора данных или внутри репозитория EPCIS.

Интерфейсы внутри данного множества разработаны для изолирования высоких уровней архи­
тектуры от необязательных подробных сведений о том. как реализованы более низкие уровни. Один 
из способов понять это — рассмотреть, что происходит, если произведены определенные изменения.

- Низкоуровневый протокол устройства считывания радиснастотной идентификации (LLRP) 
и строка элемента GS1 изолируют более высокие уровни от необходимости знать, какие протоколы 
радиочастотной идентификации или символики штрихового кода используются, а также какие марки/ 
модели устройств считывания были выбраны. Если вместо них устанавливаются другие устройства 
считывания, то информация, посылаемая через их интерфейсы, остается той же самой.

- В ситуациях, когда используется радиочастотная идентификация, интерфейс фильтрации и нако­
пления данных изолирует более высокие уровни от выбора реализации физического уровня, выполнен­
ной в отношении того, как радиочастотные метки обнаруживаются и накапливаются и как определяются 
временные границы событий. Так, если одно устройство считывания радиочастотной идентификации с 
четырьмя антеннами заменяется на группу из пяти устройств считывания типа «smart antenna» («умная 
антенна»), оснащенных единственной антенной, события на уровне фильтрации и накопления данных 
остаются теми же.

- Сервисы EPCIS защищают корпоративные приложения от необходимости понимания деталей 
выполнения отдельных этапов бизнес-процесса. Например, типовым событием EPCIS является сле­
дующее: «В месте нахождения X, в момент времени Т. были проверены следующие коробки, нахо­
дившиеся на следующем поддоне». В реализации хозяйственной деятельности конвейерного типа это 
может соответствовать одному событию уровня фильтрации и накопления данных, в котором данные 
актов считывания накапливаются в течение интервала времени, начало и конец которого регулируются 
событием пересечения объектом зоны контроля электронных оптических датчиков, установленных на 
конвейере и объединенных с устройством считывания. В то же время в другой реализации могут быть 
привлечены три физически крепких человека, которые будут перемещать объекты и использовать мо­
бильные ручные устройства считывания для считывания радиочастотных меток. На уровне фильтрации 
и накопления данных эти события выглядят иначе (каждое срабатывание ручного мобильного устрой­
ства считывания похоже на отдельное событие фильтрации и накопления данных), и обработка, выпол­
ненная приложением EPCIS сбора данных, также отличается (возможно привлечение интерактивного 
пульта управления, который персонал использует для проверки работы). Однако событие EPCIS оста­
ется все тем же для обеих реализаций.
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Таким образом, данные на уровне EPCIS отличаются от данных, используемых на уровне сбора 
данных (Capture layer) в архитектуре системы GS1, за счет включения семантической информации о 
бизнес-процессе, в рамках которого осуществляется сбор данных, а также предоставления истории 
наблюдений. При этом сервисы EPCIS изолируют приложения, которые потребляют эту информацию, 
от понимания подробных сведений, связанных с выполнением конкретного этапа бизнес-процесса на 
низком уровне.

3 Принципы специф икации EPCIS

Факторы, приведенные в двух предыдущих разделах, показывают, что требования, предъявляе­
мые к стандартам на уровне EPCIS, значительно сложнее, чем на уровне сбора данных архитектуры си­
стемы GS1. Историческая природа данных EPCIS предполагает, что для интерфейсов EPCIS требуется 
более богатый набор методов доступа, чем для интерфейсов событий уровня приложения (ALE) или 
радиочастотной идентификации (RFID) и устройств считывания символов штрихового кода. Включение 
эксплуатационного контекста или контекста бизнес-процесса в EPCIS подразумевает то, что специфи­
кации EPCIS имеют дело с более богатым набором типов данных, и. кроме того, они должны быть го­
раздо более открытыми для расширения с учетом широкого спектра бизнес-процессов, существующих 
в мире. Функционирование сервисов EPCIS в разнообразной среде подразумевает, что в стандарте 
EPCIS уровни проработаны настолько тщательно, что даже тогда, когда сервисы EPCIS используются 
между внешними системами, которые значительно отличаются в деталях работы, должна существо­
вать согласованность и функциональная совместимость на уровне представления абстрактных струк­
тур данных, а также значений этих данных.

В ответ на эти требования стандарт EPCIS представляет собой рамочную спецификацию и более уз­
кие и детальные спецификации, которые ее наполняют. Указанная рамочная спецификация должна быть:

- Многоуровневой. В частности, структура и значение данных в абстрактном смысле задаются 
отдельно от конкретных деталей услуг доступа к данным и привязок к конкретным протоколам интер­
фейса. Это допускает вариации в конкретных деталях с течением времени и между предприятиями, 
сохраняя при этом общий смысл самих данных. Это также допускает повторное использование спе­
цификаций данных EPCIS в других подходах, отличных от ориентированного на сервисы подхода на­
стоящей спецификации. Например, определения данных могут быть повторно использованы в рамках 
электронного обмена данными.

- Расширяемой. Основные спецификации предоставляют не только базовый набор типов данных 
и операций, но также предусматривают некоторые средства, с помощью которых базовый набор может 
быть расширен для целей, характерных для данной отрасли или области применения. Расширения 
отвечают не только собственным требованиям, которые предусматривают использование, насколько 
это возможно, большего числа стандартных структур, но и позволяют стандартам развиваться и рас­
ширяться с течением времени естественным путем.

- Модупьной. Механизмы образования уровней и механизмы расширяемости позволяют устанав­
ливать требования к различным частям общей структуры EPCIS в разных документах, а также обеспе­
чивать согласованность в рамках всей структуры. Это способствует расширению процесса стандарти­
зации (так же, как и процесса реализации).

Остальная часть настоящего стандарта определяет структуру EPCIS. Она также описывает ба­
зовый набор типов данных и интерфейсов данных, заполняющих данную структуру. Сопровождающий 
стандарт базовой деловой лексики GS1 по ГОСТ Р 59168 предоставляет дополнительные определения 
данных в дополнение к предусмотренным настоящим стандартом.

4 Терминология и условны е обозначения

В рамках настоящего стандарта термины ДОЛЖЕН (SHALL), НЕ ДОЛЖЕН (SHALL NOT), СЛЕ­
ДУЕТ (рекомендуется) (SHOULD). НЕ СЛЕДУЕТ (не рекомендуется) (SHOULD NOT). МОЖЕТ (раз­
решается) (MAY), НЕ ОБЯЗАТЕЛЬНО ДОЛЖЕН (не требуется) (NEED NOT), МОЖЕТ (способен) 
(CAN) и НЕ МОЖЕТ (не способен) (CANNOT) будут интерпретироваться согласно [10, приложение G], 
В случае использования вышеуказанным образом данные термины будут всегда приведены в записи 
ПРОПИСНЫМИ БУКВАМИ; в случае записи строчными буквами их следует понимать в обычном зна­
чении слов.
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Все разделы настоящего документа, за исключением разделов 2. З ^и  4. являются нормативными, 
кроме случаев, когда в тексте документа прямо указано иное.

В настоящем документе используются следующие соглашения о типографских обозначениях:
- записи ПРОПИСНЫМИ БУКВАМИ используются для специальных терминов, приведенных из 

вышеуказанной спецификации [101,
-шрифт C o u rie r используется для выделения идентификаторов на языке программирования, 

унифицированном языке моделирования (UML) и расширяемом языке разметки (XML). а также в тексте 
XML-докумеитов.

> Места для внесения изменений, которые необходимо произвести в настоящем документе до 
достижения им завершающей стадии, соответствующей одобренному стандарту GS1, предваряются 
знаком в виде обращенной вправо стрелки, аналогичной указанной в начале настоящего абзаца.

5 Структура специф икации EPCIS

Спецификация EPCIS является многоуровневой, расширяемой и модульной.

5.1 Уровни

Структура спецификации EPCIS представлена на нескольких уровнях, как показано на рисунке 3.
Уровни (представленные на рисунке 3) описаны ниже:
- Уровень абстрактной модели данных (Abstract Data Model Layer). Уровень абстрактной модели 

данных определяет общую структуру данных EPCIS. Это единственный уровень, который не расши­
ряется никакими другими механизмами, кроме как пересмотром самой спецификации EPCIS. Уровень 
абстрактной модели данных определяет общие требования к созданию определений данных в рамках 
уровня определения данных.

- Уровень определения данных (Data Definition Layer). Уровень определения данных указывает, 
какими данными обмениваются через EPCIS, какова их абстрактная структура и что она означает. В 
рамках данной спецификации представлен один модуль определения данных, называемый модулем 
типов основных событий (Core Event Types Module). Описания данных на уровне определения данных 
представлены абстрактно, следуя правилам, установленным на уровне абстрактной модели данных.

- Сервисный уровень (Service Layer). Сервисный уровень определяет служебные интерфейсы, 
через которые взаимодействуют клиенты EPCIS. В данной спецификации описаны два модуля сервис­
ного уровня. Модуль основных операций сбора данных (Core Capture Operations Module) определяет 
служебный интерфейс (интерфейс сбора данных EPCIS), через который приложения сбора данных 
доставляют типы основных событий (Core Event Types) заинтересованным сторонам. Модуль основных 
операций с запросами (Core Query Operations Module) определяет служебные интерфейсы: интерфейс 
EPCIS управления запросами и интерфейс EPCIS обратных вызовов по запросам, которые используют 
приложения EPCIS доступа для получения предварительно собранных данных. Определения интер­
фейсов сервисного уровня даны абстрактно с использованием языка UML.

- Привязки (Bindings). Привязки определяют конкретные реализации уровня определения данных 
и сервисного уровня. Для любого определения данных или сервисного модуля может быть определено 
множество привязок. В данной спецификации для трех модулей, указанных в определении данных и 
сервисных уровнях, заданы в общей сложности девять привязок. Определения данных в модуле опре­
деления данных типов основных событий получают привязку к схеме XML. Интерфейс EPCIS для сбора 
данных в модуле основных операций сбора данных получает привязки к очереди сообщений (Message 
Queue) и HTTP. Интерфейс EPCIS для управления запросами в модуле основных операций с запроса­
ми (Core Query Operations Module) получает привязку к протоколу SOAP через HTTP с помощью языка 
описания веб-сервисов WSDL, а также вторую привязку для протокола AS2. Интерфейс обратных вы­
зовов по запросам в модуле основных операций с запросами получает привязки к протоколам HTTP, 
HTTPS и AS2.

- Стандарт базовой деловой лексики GS1 (GS1 Core Business Vocabulary Standard). Стандарт ба­
зовой деловой лексики (БДЛ) по ГОСТ Р 59168 является дополнением к настоящему стандарту EPCIS. 
Он определяет конкретные лексические элементы, которые могут быть использованы для заполнения 
определений данных, указанных на уровне определения данных EPCIS. В то время как EPCIS может 
применяться без БДЛ, используя только конфиденциальные или частные значения данных, для при­
ложений EPCIS гораздо выгоднее максимально использовать стандарт БДЛ по ГОСТ 59168.

10
Л В [1 ] приведена ошибочная ссылка на «раздел 33».
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Рисунок 3

5.2 Расширяемость

Многоуровневая методика спецификации способствует расширяемости, поскольку один уровень 
может быть повторно использован более чем в одном варианте реализации на другом уровне. Напри­
мер. в то время, как данная спецификация включает в себя привязку XML к модулю определения дан­
ных типов основных событий, другая спецификация определяет привязку к такому же модулю с другим 
синтаксисом, например к файлу CSV1).

Помимо расширяемости, присущей многоуровневым структурам, спецификация EPCIS содержит 
несколько особых механизмов расширяемости:

- создание производного класса (Subclassing). Данные на уровне определения данных задают с 
использованием языка UML. который позволяет представить определение новых данных с помощью 
создания подкласса существующего определения. Подкласс — это новый тип данных, который вклю­
чает в себя все поля существующего типа, дополняя его новыми полями. Экземпляр подкласса может 
использоваться в любом контексте, в котором предполагалось использовать экземпляр порождающего 
класса;

1! CSV (от англ. Comma-Separated Values — значения, разделенные запятыми) —  текстовый формат, 
предназначенный для представления табличных данных.
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- точки расширения (Extension Points). Определения данных и служебные спецификации включа­
ют также точки расширения, которые поставщики могут использовать для расширения функциональ­
ности без создания подклассов.

5.3 Модульность

Структура спецификации EPCIS разрабатывалась как модульная. То есть она состоит не из един­
ственной спецификации, а скорее из набора отдельных спецификаций, которые связаны между со­
бой. Это позволяет стандарту EPCIS расширяться и совершенствоваться в распределенном режиме. 
Многоуровневая структура и механизмы расширения обеспечивают необходимые составляющие для 
достижения модульности, как это происходит с группировкой в модули.

Поскольку спецификации EPCIS являются модульными, требований в отношении того, что гра­
ницы модуля спецификаций в рамках реализаций EPCIS должны быть фиксируемыми или явными, не 
существует. Примером может служить конкретный программный продукт, который представляет собой 
основанную на протоколах SOAP/HTTP реализацию ассоциативного сервиса коробка — поддон и сер­
виса каталога продукции, передающего данные, указанные в соответствующих модулях определения 
данных. Этот продукт может соответствовать целым шести различным модулям из стандарта EPCIS: 
модулю определения данных, описывающему данные каталога продукции, модулю определения дан­
ных. который задает объединение коробка — поддон, спецификации для соответствующих сервисов, 
а также соответствующих привязок SOAP/HTTP. Но исходное кодовое значение изделия может не обе­
спечивать прослеживания этих границ, и на самом деле конкретная схема базы данных, используемая 
для изделия, может внести дезорганизацию в данные таким образом, что данные каталога продукции 
и данные объединения коробка — поддон оказываются неразрывно переплетены. Однако, пока конеч­
ный результат соответствует спецификациям, данная реализация допускается.

6 Уровень абстрактной модели данны х

В настоящем разделе дается нормативное описание абстрактной модели данных, которая лежит 
в основе стандарта EPCIS.

6.1 Данные о событии и мастер-данныо

В целом стандарт EPCIS имеет дело с двумя видами данных: данные о событиях (event data) и 
мастер-данные (master data). Данные о событиях возникают в ходе выполнения бизнес-процессов, со­
бираются через интерфейс EPCIS сбора данных (EPCIS Capture Interface) и становятся доступными 
для запроса через интерфейсы EPCIS запросов (EPCIS Query Interfaces). Мастер-данные являются 
дополнительными данными, которые обеспечивают необходимый контекст для интерпретации данных 
о событиях. Они доступны для запроса через интерфейс EPCIS управления запросами (EPCIS Query 
Control Interface), но средства, с помощью которых мастер-данные поступают в систему, не указаны в 
стандарте EPCIS.

Уровень абстрактной модели данных не пытается определить значение терминов «данные о со­
бытиях» или «мастер-данные», а лишь предоставляет точные определения структур данных, которые 
используются спецификацией стандарта EPCIS. Ответственность за моделирование информации о 
хозяйственной деятельности, связанной с объектами реального мира, такими как данные о событиях 
и мастер-данные, несет уровень определения данных, а также отраслевые соглашения и соглашения 
конечных пользователей, которые основываются на данном документе.

П р и м е ч а н и е  — В то время как для целей настоящей спецификации термины «данные о событиях» 
и «мастер-данные» означают не более чем «данные, которые соответствуют представленной здесь структуре», 
структуры, определенные на уровне абстрактной модели данных, предназначены для обеспечения надлежащего 
представления для данных, обычно требующих обмена через EPCIS. Неформально эти два типа данных можно 
понимать следующим образом. Объем данных о событиях растет по мере роста количества бизнес-транзакций, 
а также соотносится с ситуациями, которые происходят в конкретные моменты времени. Примером данных о со­
бытиях является: «В 13:23 15 марта 2004 года номер ЕРС X был обнаружен в месте нахождения L». Объем ма­
стер-данных обычно не увеличивается только лишь с ростом числа бизнес-транзакций (хотя мастер-данные имеют 
тенденцию возрастать одновременно с увеличением размера организации), как правило, они не привязаны к кон­
кретным моментам времени (хотя мастер-данные могут медленно изменяться с течением времени), а также обе­
спечивают интерпретацию элементов данных о событиях. Примером мастер-данных является: «Место нахождения 
L относится к распределительному центру, расположенному по адресу 123 Elm Street. Anytown. USA». Вседанныев 
наборе вариантов использования, рассмотренных при создании стандарта EPCIS. могут быть смоделированы как 
совокупность данных о событиях и мастер-данных такого рода.
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Структура данных о событиях и мастер-данных EPCIS показана на рисунке 4. (Следует обратить 
внимание, что это только пример: специфические лексические элементы и имена атрибутов мастер- 
данных. показанных на этом рисунке, не определены в настоящей спецификации.)

---------V-----------
Ллкляпм м к п м и и

' '  4--------- у--------- '
Атр»Лугы иэетординьи

Рисунок 4

Составные части абстрактной модели данных EPCIS определены ниже:
-Данные о событии (Event Data): набор событий.
- Событие (Event): структура, состоящая из типа события и одного или нескольких упомянутых 

полей события.
- Тип события (Event Туре): имя. ограниченное пространством имен qname (qualified name — со­

ставное имя) и показывающее, которой из нескольких возможных структур (заданных на уровне опре­
деления данных) соответствует данное событие.

- Поле события (Event Field): поименованное поле в рамках события. Имя этого поля задается с 
помощью пространства имен qname со ссылкой либо на имя поля, заданного на уровне определения 
данных, либо на имя поля, заданного как расширение к данной спецификации. Значение этого поля 
может представлять собой простой тип (такой, как целый (integer) или метка времени (timestamp)), лек­
сический элемент или список простых типов лексических элементов.

- Мастер-данные (Master data): набор лексиконов вместе с атрибутами мастер-данных, связан­
ных с элементами этих лексиконов.

-Лексикон (Vocabulary): поименованный набор идентификаторов. Имя лексикона принадлежит 
пространству имен qname и может использоваться как имя типа для поля события. Идентификаторы 
внутри лексикона называются лексическими элементами. Лексикон представляет собой набор альтер­
нативных значений, которые могут отображаться в виде значений конкретных полей события. Лексико­
ны в EPCIS используются для моделирования таких наборов, как набор имен доступных мест нахожде­
ния. набор доступных имен этапов бизнес-процессов и так далее.

- Лексический элемент (Vocabulary Element): идентификатор, который именует одну из альтер­
натив. моделируемых с помощью лексикона. Значение поля события может быть лексическим эле­
ментом. Лексические элементы представлены как унифицированные идентификаторы ресурсов (URIs). 
Каждый лексический элемент может быть связан с атрибутами мастер-данных.
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-Атрибуты мастер-данных (Master data attributes): неупорядоченный набор пар имя/значение, 
связанный с индивидуальным лексическим элементом. Имя, как часть этой пары, принадлежит про­
странству имен qname. Значение, как часть той же пары, может быть значением произвольного типа. 
Специальным атрибутом (возможно, пустым) является список потомков (children), причем каждый из 
потомков (child) является еще одним лексическим элементом этого же лексикона (см. 6.5).

Новые события EPCIS генерируются на границе и попадают в инфраструктуру EPCIS через ин­
терфейс EPCIS сбора данных, где они могут быть впоследствии доставлены заинтересованным при­
ложениям через интерфейсы EPCIS запросов. Здесь нет механизма, предусмотренного в любом интер­
фейсе. с помощью которого приложение может удалить или изменить событие EPCIS. Единственным 
способом «отменить» или «исправить» событие EPCIS является генерация последующего события, 
смыслом в отношении хозяйственной деятельности которого является аннулирование или исправление 
действия предшествующего события (в 7.4.1.3 указано, как это может быть реализовано).

В то время как интерфейс EPCIS сбора данных и интерфейсы EPCIS запросов не предоставляют 
приложению никаких средств для явного запроса на удаление события, репозитории EPCIS МОГУТ 
применять правила хранения данных, при которых по истечении некоторого периода времени устарев­
шие события EPCIS становятся недоступными.

Мастер-данные, напротив, могут изменяться с течением времени, хотя такие изменения, как пред­
полагается. будут нечастыми по отношению к скорости, с которой генерируются новые данные о собы­
тии. Текущая версия настоящей спецификации не определяет, каким образом изменяются мастер-дан­
ные (а также, как было замечено выше, не определяет, как первоначально мастер-данные вводятся).

6.1.1 Передача мастер-данных в EPCIS
Интерфейсы EPCIS сбора данных и интерфейсы EPCIS запросов главным образом относятся к 

передаче событий EPCIS. В стандарте EPCIS не указаны средства, с помощью которых мастер-дан­
ные вводятся в систему, реализующую данные интерфейсы. Однако стандарт EPCIS предоставляет 
механизмы передачи мастер-данных, используя которые приложение обеспечивает получателю данных 
о событии EPCIS доступ к мастер-данным, необходимым для интерпретации этих данных о событии. 
Мастер-данные могут также передаваться иными способами, абсолютно не входящими в область при­
менения настоящего стандарта EPCIS. Стандарт EPCIS не устанавливает каких-либо требований отно­
сительно того, должны ли данные о событии EPCIS сопровождаться мастер-данными, кроме требования 
в отношении того, что мастер-данные, сопровождающие данные о событиях, должны соответствовать 
любым мастер-данным в разделах МДЭС.

Настоящий стандарт EPCIS устанавливает четыре механизма передачи мастер-данных, описание 
которых приведено в таблице 2:

Т а б п  и и а 2

Механизм
Струк­
турный
элемент

Описание Ограничения

Запрос мастер- 
данньах

8.2.72 Клиент запроса EPCIS 
может запросить у прило­
жения интерфейса EPCIS 
запросов мастер-данные, 
соответствующие конкрет­
ным критериям

Мастер-данные, полученные в ответ на запрос. 
ДОЛЖНЫ отражать текущие значения атрибутов 
мастер-данных, известные стороне, отвечающей на 
запрос, на момент созданияформирования ответа 
на запрос

Мастер-дан­
ные на уровне 
экземпляра/ 
серии (МДЭС)

7.3.6 Событие EPCIS. обозначаю­
щее начало жизненного цик­
ла идентификатора на уров­
не экземпляра или на уровне 
серии, может содержать со­
ответствующие мастер-дан­
ные непосредственно в са­
мом событии

Мастер-данные в событии ДОЛЖНЫ отражать те­
кущие значения атрибутов мастер-данных, извест­
ные стороне, являющейся создателем события, на 
момент осуществления события. Следует заметить, 
что. поскольку эти данные встроены непосредствен­
но в само событие, они являются постоянной частью 
этого события и будут всегда включаться в инфор­
мацию о событии, направляемую в ответ на запросы 
о событии (предмет редактирования, как описано в 
8.2.2)
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Окончание таблицы 2

Механизм
С тру (С- 
гуриый 
элемент

Описание Ограничения

Заголовок до­
кумента EPCIS

9.5 Документ EPCIS. ис­
пользуемый для передачи 
набора событий EPCIS из 
пункта в пункт вне интер­
фейса EPCIS запросов, 
может включать соответ­
ствующие мастер-данные в 
заголовке документа

Мастер-данные в заголовке документа ДОЛЖНЫ 
отражать текущие значения атрибутов мастер-дан­
ных. известные стороне, являющейся создателем 
документа, на момент создания документа. Мастер- 
данные в заголовке документа EPCIS НЕ ДОЛЖНЫ 
указывать значения атрибутов, противоречащие 
разделу МДЭС какого-либо из событий, содержа­
щихся в основной части документа EPCIS

Документ
мастер-данных
EPCIS

9.7 Для передачи мастер- 
данных из пункта в пункт 
вне интерфейса EPCIS 
запросов может быть ис­
пользован документ ма­
стер-данных EPCIS

Мастер-данные в документе ДОЛЖНЫ отражать те­
кущие значения атрибутов мастер-данных, извест­
ные стороне, являющейся создателем документа, 
на момент создания документа

6.2 Категории лексики

В стандарте EPCIS лексиконы широко используются для моделирования физических, цифровых, 
а также понятийных объектов, которые существуют в реальном мире. Примерами лексиконов, установ­
ленных на основном уровне определения данных EPCIS. являются названия мест нахождения, наи­
менования классов объектов (наименование класса объекта — это наименование типа «изделие Acme 
Deluxe Widget» в отличие от номера ЕРС. который обозначает конкретные экземпляры изделия Acme 
Deluxe Widget), а также наименования бизнес-этапов. Лексикон всегда представляет собой конечный 
(но тем не менее допускающий изменения) набор альтернатив, которые могут появиться в конкретных 
полях событий.

Рекомендуется различать две категории лексики, которые представляют собой различные модели 
того, как они определяются и расширяются с течением времени:

- Типовая лексика (Standard Vocabulary): типовая лексика представляет собой набор лексических 
элементов, определения и значения которых должны быть согласованы торговыми партнерами, ко­
торые будут обмениваться данными о событиях с использованием этой лексики. Например, уровень 
определения мастер-данных EPCIS (EPCIS Core Data Definition Layer) определяет лексикон, называе­
мый «бизнес-этапы» (business step), элементами которого являются идентификаторы, обозначающие 
такие понятия, как «отгрузка», «приемка» и так далее. Один из торговых партнеров может создать со­
бытие с бизнес-этапом «отгрузка», а другой партнер, получив это событие посредством запроса, смо­
жет интерпретировать его в силу предшествующего соглашения о смысловом значении лексического 
элемента «отгрузка».

Элементы типовой лексики, как правило, определяются организациями, объединяющими множе­
ство конечных пользователей, такими как Ассоциация GS1, отраслевые сообщества вне GS1. частные 
объединения торговых партнеров и т. д. Мастер-данные, связанные с типовыми лексическими элемен­
тами (в случае, если такие мастер-данные вообще определяются), устанавливаются теми же организа­
циями и. как правило, доводятся до пользователей в качестве части стандарта или другими подобными 
способами. Новые лексические элементы в рамках какого-либо типового лексикона обычно вводятся 
посредством специальной регламентированной процедуры, такой как ратификация новой версии стан­
дарта или голосование в рамках отраслевого объединения. Несмотря на то. что отдельная организа­
ция конечных пользователей может самостоятельно ввести новый типовой лексический элемент, такой 
лексический элемент будет иметь ограниченное применение в условиях обмена данными и, вероятно, 
будет использоваться только в пределах этой организации.

- Пользовательская лексика (User Vocabulary): пользовательская лексика представляет собой 
набор лексических элементов, определение и значение которых находятся под контролем одной ор­
ганизации. Например, уровень определения мастер-данных EPCIS определяет лексикон, называемый 
«производственное место назначения» («business location»), элементами которого являются идентифи­
каторы, обозначающие такие объекты, как «организация Acme Согр.. распределительный центр No 3».
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Организация Acme Согр. может генерировать событие с местом нахождения, где проводится хозяй­
ственная деятельность «организация Acme Согр., распределительный центр No 3», а другой партнер, 
получив это событие посредством запроса, может интерпретировать его. либо соотнеся с другими со­
бытиями, имеющими то же место нахождения, либо сравнивая с атрибутами мастер-данных, связанных 
с этим местом нахождения, либо используя оба указанных способа.

Элементы пользовательской лексики главным образом определяются отдельными организациями 
конечных пользователей, действующими независимо. Мастер-данные, связанные с элементами поль­
зовательской лексики, как правило, определяют те же организации и обычно распространяют среди 
торговых партнеров посредством интерфейса EPCIS для запросов или других механизмов обмена/син- 
хрониэации данных. Новые лексические элементы в рамках какого-либо пользовательского лексикона 
вводятся исключительно по усмотрению конечного пользователя, и торговые партнеры должны быть 
готовы реагировать соответствующим образом. Обычно правила построения новых пользовательских 
лексических элементов устанавливаются организациями с большим числом конечных пользователей, 
и в любом случае они должны следовать правилам, указанным в 6.4.

Границы между этими двумя категориями лексики носят несколько субъективный характер. Одна­
ко механизмы, определенные в спецификации EPCIS. не делают абсолютно никакого различия между 
этими категориями лексики, и поэтому нет необходимости идентифицировать конкретный лексикон как 
принадлежащий одной или другой категории. Термины «типовая лексика» и «пользовательская лекси­
ка» введены только потому, что они полезны как подсказка при выборе способа определения и расши­
рения конкретного лексикона.

Стандарт базовой деловой лексики GS1 (БДЛ) ГОСТ Р 59168 предоставляет типовые лексиче­
ские элементы для многих видов лексиконов, используемых в типах событий EPCIS. В частности, 
ГОСТ Р 59168 определяет лексические элементы для следующих видов типовых лексиконов EPCIS. биз­
нес-этап (Business Step), состояние (Disposition), тип документа бизнес-транзакции (Business Transaction 
Туре), а также тип начального/конечного пункта (Source/Destination Туре). ГОСТ Р 59168 также опреде­
ляет шаблоны для построения лексических элементов для следующих видов пользовательской лексики 
EPCIS: объектов (ЕРС), объектов на уровне классов (EPCCIass). мест нахождения (Location) [мест счи­
тывания (Read Point) и производственных мест назначения (Business Location)], идентификаторов доку­
ментов бизнес-транзакции (Business Transaction ID), идентификаторов (ID) начальных/конечных пунктов 
(Source/Destination ID) и идентификаторов преобразований (Transfonnation ID).

6.3 Механизмы расширения

Ключевой особенностью стандарта EPCIS является способность к расширению различными орга­
низациями для адаптации к конкретным ситуациям, связанным с хозяйственной деятельностью. В целом 
уровень абстрактной модели данных предоставляет пять методов, которые перечислены здесь, начиная 
с наиболее агрессивного типа расширения до наименее агрессивного, с помощью которых могут быть 
расширены данные, обрабатываемые посредством сервисов EPCIS (кроме того, сервисный уровень пре­
доставляет механизмы для добавления дополнительных услуг):

- Новый тип события. Новый тип события может быть добавлен на уровне определения данных. 
Добавление нового типа события требует расширения каждой привязки определения данных, а также мо­
жет потребовать расширения интерфейсов для сбора данных и интерфейсов для запросов и их привязок.

- Новоо поле события. Новое поле может быть добавлено к существующему типу события на 
уровне определения данных. Привязки, интерфейс для сбора данных и интерфейсы для запроса, опре­
деленные в настоящей спецификации, предназначены для обеспечения такого типа расширения без 
необходимости внесения изменений в саму спецификацию. (То же самое может быть неверно для дру­
гих привязок или языков запросов, определенных вне указанной спецификации.)

- Новый вид лексики. Новый вид лексики (лексикон) может быть добавлен в набор существующих 
видов лексики. Никаких изменений в привязках или интерфейсах не требуется.

- Новый атрибут мастер-данных. Имя нового атрибута может быть определено для существую­
щего лексикона. Никаких изменений в привязках или интерфейсах не требуется.

- Новый атрибут мастер-данных на уровне экзвмлляра/серии (МДЭС от Instance/Lot Master Data, 
ILMD). Имя нового атрибута может быть определено для использования в мастер-данных на уровне эк- 
земпляра/серии (см. 7.3.6). Никаких изменений в привязках или интерфейсах не требуется.

- Новый лексический элемент. Новый элемент может быть добавлен к существующему лексикону.
Уровень абстрактной модели данных был разработан таким образом, что большинство расшире­

ний, возникающих в связи с их принятием различными отраслями или в связи с углубленным лонимани-

16



ГОСТ Р 59167—2020

ем в рамках отдельной отрасли, могут быть размещены с помощью последних методов в приведенном 
выше списке, которые не требуют пересмотра самой спецификации. Тем не менее во главе списка 
приведены более агрессивные методы для случая возникновения ситуации, которая не может быть 
решена завершающими список методами.

Предполагается, что будет предложено несколько различных способов расширить спецификацию 
EPCIS. как это представлено ниже (см. таблицу 3)

Т а б л и ц а  3

Как распространяется 
расширение

Ответственная
оргакиэация

Метод расширения

Новый
тип со­
бытия

Новое 
поле со­

бытия

Новый 
вид лек­

сики

Новые мастер- 
данные или 

атрибут МДЭС
(см. 7.3.6)

Новый лексиче­
ский элемент

Новая версия стандар­
та EPCIS

Рабочая группа 
GS1 по EPCIS

Да Да Да Случайным
образом

Редкий

Новая версия стандар­
та БДЛ

Рабочая группа 
GS1 по БДЛ (CBV)

Нет Нет Нет Да Да
(шаблон типовой 

лексики, пользова­
тельской лексики)

Прикладной стандарт 
GS1 для конкретной от­
расли

Рабочая группа по 
прикладным стан­
дартам GS1 для 
конкретной отрасли

Редкий Редкое Случай­
ным об­
разом

Да Да
(типовой лексикон)

Местный рекохтен- 
дательный документ 
национальной организа­
ции GS1 для конкретной 
отрасли в конкретном 
географическом регионе

Национальная ор­
ганизация — член 
GS1

Редкий Редкое Случай­
ным об­
разом

Да Да
(типовой лексикон)

Спецификация по взаи­
модействию отдельной 
группы

Отраслевой кон­
сорциум или узкая 
группа конечных 
пользователей 
вне рамок GS1

Редкий Редкое Случай­
ным об­
разом

Да Да
(типовой лексикон)

Обновление мастер- 
данных с помощью 
запроса EPCIS или 
другого способа синхро­
низации данных

Индивидуальный 
конечный пользо­
ватель

Редкий Редкое Редкий Редкие Да
(пользовательский

лексикон)

6.4 Представление идентификаторов

Уровень абстрактной модели данных (Abstract Data Model Layer) представляет несколько видов 
идентификаторов, включая имена типов событий (Event Туре), имена полей событий (Event Field), имена 
лексиконов (Vocabulary), лексических элементов (Vocabulary Elements), имена атрибутов мастер-данных 
(master data Attribute). Поскольку все эти пространства имен открыты для расширения, данная специфи­
кация устанавливает некоторые правила, касающиеся конструкции этих имен, с тем чтобы независимые 
организации могли создавать расширения, не опасаясь коллизии имен.

Лексические элементы являются субъектом следующих правил. Во всех случаях лексический эле­
мент представлен в виде унифицированного идентификатора ресурса (URI), общий синтаксис которого 
определен в [111. Типами идентификаторов URI. допустимыми в качестве лексических элементов, явля­
ются следующие идентификаторы URI, у которых есть организация-владелец:

- представления идентификатора URI для номеров ЕРС согласно [12. раздел 6]. Организацией — 
владельцем конкретного идентификатора ЕРС URI является организация, которой был присвоен пре­
фикс предприятия GS11* (или иное агентство выдачи в зависимости от конкретной схемы ЕРС);

Единственной организацией, уполномоченной GS1 на присвоение префиксов предприятий GS1 на террито­
рии Российской Федераиии. являетея Ассоциация автоматической идентификации «ЮНИСКАН/ГС1 РУС» (ГС1 РУС).
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- абсолютные унифицированные указатели ресурсов (Uniform Resource Locator, URL) согласно 
[13]. Организацией — владельцем конкретного указателя URL является организация, которая владеет 
доменным именем в сети Интернет в рамках принадлежащей ей части указателя URL;

- унифицированные имена ресурсов (Uniform Resource Names, URN) согласно [141 в пространстве 
имен o id  (object identifier, идентификатор объекта), которые начинаются с номера частного предпри­
ятия (Private Enterprise Number. PEN). Организацией — владельцем для идентификаторов OID-URN 
является организация, которой был присвоен номер PEN;

- унифицированные имена ресурсов согласно [14] в пространстве имен ере или e p c g lo b a l, кро­
ме тех идентификаторов URI. которые используются для представления номеров электронного кода 
продукции (ЕРС) согласно [12]. Организацией-владельцем этих имен URN является GS1.

Имена типов событий и имена полей событий представлены как составные имена из простран­
ства имен (qname). состоящие из идентификатора URI и имени. Это имеет прямое представление в 
привязках XML, что удобно для расширения.

6.5 Иерархические лексиконы

Некоторые лексиконы имеют иерархическую или мульти-иерархическую структуру. Например, 
лексикон имен мест нахождения может иметь элемент, который означает «организация Acme Согр. роз­
ничный магазин № 3», а также другие элементы, которые означают «организация Acme Согр. рознич­
ный магазин Nfl 3 подсобное помещение» и «организация Acme Согр. розничный магазин № 3 торговый 
этаж». В этом примере показаны естественные иерархические связи, в которых первый идентификатор 
является идентификатором-родителем, а последние два идентификатора являются идентификатора- 
ми-потомками.

Иерархические связи между лексическими элементами представляются через мастер-данные. В 
частности, идентификатор элемента-родителя. помимо его атрибутов мастер-данных, несет список его 
идентификаторов элементов-потомков. Каждый идентификатор элемента-потомка ДОЛЖЕН принадле­
жать тому же лексикону, что и идентификатор элемента-родителя. В приведенном выше примере эле­
мент, называемый «организация Acme Соф. розничный магазин No 3». будет иметь список элементов- 
потомков. включающий в себя элемент «организация Acme Согр. розничный магазин No 3 дверь No 5».

В настоящей спецификации термин «прямой или косвенный потомок» используется для обозна­
чения множества лексических элементов, включая элементы-потомки данного лексического элемента, 
элементы-потомки этих элементов-потомков и т. д. То есть «прямые или косвенные потомки» лексиче­
ского элемента являются набором элементов, полученных путем транзитивного замыкания отношения 
«потомок», начиная с данного лексического элемента.

Данный элемент МОЖЕТ быть элементом-лотомком более чем одного элемента-родителя. Это 
позволяет использовать несколько способов группировки лексических элементов. Например, места на­
хождения могут группироваться как по географическому признаку, так и по функциональному. Однако 
элемент НЕ ДОЛЖЕН приходиться элементом-потомком самому себе, прямо или косвенно.

П р и м е ч а н и е  — В данной версии спецификации предусмотрена только одна иерархическая связь, а 
именно отношение, закодированное в специальном списке «потомки». В будущих версиях настоящей специфика­
ции это может быть обобщено для того, чтобы позволить использование более одной связи, возможно; кодируя 
каждую связь через различные атрибуты мастер-данных.

Иерархические отношения дают возможность специальной обработки в запросах (8.2), а также 
могут ифать определенную роль в осуществлении политики авторизации (8.2.2). но не должны услож­
нять или добавлять какой-либо механизм к уровню абстрактной модели данных.

7 Уровень определения данны х

Настоящий раздел содержит нормативные спецификации модулей на уровне определения дан­
ных (Data Definition Layer).

7.1 Общие правила формирования спецификации модулей уровня определения данных

В настоящем подразделе приводятся общие правила формирования спецификации на уровне 
определения данных. Эти правила в дальнейшем применяются в 7.2 для определения модуля типов 
основных событий (Core Event Types Module). Эти правила могут также применяться организациями, 
намеревающимися разместить свою спецификацию поверх указанной.
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7.1.1 Содержимое
В общем случае спецификация модуля определения данных имеет следующие компоненты, кото­

рые наполняют структуру абстрактной модели данных, указанной в разделе 6:
- типы значений (Value Typos): определения типов данных, которые используют для описания 

значений полей событий (Event Fields) и атрибутов мастер-данных (master data attributes). Модуль типов 
основных событий определяет простые типы значений, которые доступны для использования всеми 
модулями определения данных. Каждый определяемый лексикон также неявным образом является 
типом значений;

- типы событий (Event Types), определения типов событий, каждое из которых задает название 
типу события (которое должно быть уникальным для всех типов событий), а также список типовых по­
лей событий для этого типа. Тип события может быть определен как подкласс существующего типа со­
бытия. а это означает, что новый тип события включает все поля событий существующего типа событий 
плюс любые дополнительные поля событий, предусмотренных в рамках его спецификации;

- поля событий (Event Fields): определения полей событий внутри типов событий, каждое из ко­
торых указывает имя для поля (которое должно быть уникальным среди всех полей данного типа собы­
тий) и тип данных для значений этого поля. Определения полей событий внутри модуля определения 
данных могут быть частью новых типов событий, внесенных этим модулем, или могут расширить типы 
событий, определенные в других модулях;

- виды лексики (Vocabulary Types): определения видов лексики, каждое из которых задает имя лек­
сикона (которое должно быть уникальным среди всех лексиконов), список типовых атрибутов мастер- 
данных для элементов этого лексикона и правила построения новых лексических элементов для этого 
лексикона. (Любые правила, установленные для построения лексических элементов в виде лексикона, 
должны соответствовать общим правилами, приведенным в 6.4.);

- атрибуты мастер-данных (master data attributes), определения атрибутов мастер-данных для 
видов лексики, каждое из которых указывает имя атрибута (которое должно быть уникальным для всех 
атрибутов покрывающего его вида лексики) и тип данных для значений этого атрибута. Определения 
мастер-данных внутри модуля определения данных могут принадлежать новым видам лексики, введен­
ным данным модулем, или могут расширить виды лексики, определенные в других модулях;

- лексические элементы (Vocabulary Elements): Определения лексических элементов, каждое из 
которых указывает имя (которое должно быть уникальным среди всех элементов в рамках лексикона и 
соответствовать общим правилам для лексических элементов, указанным в 6.4. так же. как какие-либо 
конкретные правила, указанные в определении вида лексики), а также дополнительно определяют ма­
стер-данные (конкретные значения атрибутов) для этого эломента.

П р и м е ч а н и е  — Как объяснено в 6.3, модули определения данных, указанные в настоящей и сопутству­
ющих спецификациях, разработанных рабочей группой по EPCIS. будут стремиться включать определения типов 
значений, типов событий, полей событий и видов лексики, в то время как модули, определенные другими группами, 
будут стремиться включать определения полей событий, которые расширят существующие типы событий, атрибу­
ты мастер-данных, которые расширят существующие виды лексики, а также лексические элементы, наполняющие 
существующие лексиконы. Другие группы могут также иногда определять виды лексики.

Слово «лексикон» используется неформально для ссылки на вид лексики и набор всех лексиче­
ских элементов, которые его наполняют.

7.1.2 Описание
В нижеуказанных разделах типы событий и поля событий определены с использованием огра­

ниченной формы схемы классов в нотации языка UML. Схемы классов языка UML. используемые для 
этой цели, могут содержать классы, которые имеют атрибуты (поля) и ассоциации (связи), но не опера­
ции. На рисунке 5 приведен пример:
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Рисунок 5

В схеме на рисунке 5 приведено определение данных для двух типов событий, E ventType l 
и LventType2 (Тип_СоОытий_2). Эти типы событий используют четыре типа значений: Typel 
(Тип 1 ), Туре2 (Тип_2), ->ataClass3 (Класс_Данных_3) И DataC lass4 (Класс_Данных_4).
Типы Туре! (Тип_1 > и Туре2 (Тил_2) являются простыми типами, в то время как типы DataC lass3 
(Класс_Данных_3) и DataC lass4 (Кг.асс_Данных_4) ЯВЛЯЮТСЯ СЛОЖНЫМИ типами, структура кото­

рых также установлена в UML.
Тип события E ventTypel в этом примере имеет четыре поля. Поля F ie ld l  (Лоле_:) и F ie ld 2  

(Поле_2) имеют простые типы Туре 1 (Тиг._1 > и Туре2 <Тип_2) соответственно. Тип EventTypel. 
(Тип_СоОытий_1) имеет другое поле F ie ld 3  С!оле_3) С типом DataC lass3 (Класс_Данных_3>. 
Наконец, тип EventType l <Тип_СоОытий_1) имеет другое поле F ie  ld 4  (Лоле 4 ), которое содер­
жит список из 0 или более экземпляров типа DataC lass4 (Класс_Данных_4} (нотация «0..*» означает 
«больше или равно нулю»).

Данная схема также показывает определение данных для EventType2 <Тиг._Событий_2). 
Стрелка с открытым треугольным наконечником показывает, что тип EventType2 (Тиг._Событкй_2) 
является подклассом типа E ventType l (Тип_СоОытий_1). Это означает, что тип EventType2 (Тип_ 
СоОытий_2) на самом деле имеет пять полей: четыре поля, наследуемые от типа E ventTypel (Тип_ 
СоОытий_1), плюс пятое поле f:e ld5  (Поле_5) типа Туре! (Тип_1>.

В рамках описаний языка UML обозначение « e x te n s io n  p o in t »  (« т о ч к а  расш ирения») 
определяет место, где реализации ДОЛЖНЫ предусматривать расширяемость за счет добавления но­
вых элементов данных. (Когда один тип имеет точку расширения, а другой тип определен как подкласс 
первого типа и также имеет точку расширения, то это не означает, что второй тип имеет две точки 
расширения, скорее это просто указывает на то, что второй тип также открыт для расширения.) Меха­
низмы расширяемости ДОЛЖНЫ предусматриваться как для собственных расширений поставщиками 
продуктов, совместимых с EPCIS, так и для расширений, определенных стандартом GS1, посредством 
будущих версий настоящей спецификации или посредством новых спецификаций.

В случае стандартных привязок точки расширения XML реализованы в схеме XML в соответствии 
с методологией, описанной в 9.1.

Все определения типов событий ДОЛЖНЫ включать точку расширения, чтобы обеспечить расши­
ряемость, описанную в 6.3 («новые поля событий»). Типы значений МОГУТ включать точку расширения.

7.1.3 Семантика
Каждое событие (экземпляр типа события) кодирует несколько утверждений, которые в совокуп­

ности определяют семантику события. Некоторые из этих утверждений говорят о том. что было верно 
в момент времени, когда было зафиксировано событие. Другие утверждения говорят о том, что. как 
предполагается, будет верным после наступления события до тех пор, пока оно не будет аннулировано 
последующим событием. Они называются соответственно ретроспективная семантика (retrospective 
semantics) события и перспективная семантика (prospective semantics) события. Например, если пред­
мет (widget) No 23 перемещается в здание No 5 через дверь No 6 в 23:23, то ретроспективное утверждение 
звучит так: «предмет Ns 23 зафиксирован у двери No 6 в 23:23», тогда как перспективное утверждение зву­
чит так: «предмет No 23 находится в здании No 5». Ключевым отличием является то. что ретроспективное 
утверждение ссылается на конкретный момент времени в прошлом («предмет No 23 зафиксирован...»),
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в то время как перспективное утверждение является утверждением о текущем состоянии объекта 
(«предмет No 23 находится в Перспективное утверждение предполагает, что если предмет No 23 
когда-либо покинет здание No 5. то будет записано другое событие EPCIS. чтобы заменить предшество­
вавшее событие.

В общем случае ретроспективная семантика — это вещи, о которых неопровержимо известно, 
что они верны в момент сбора данных о событии и. как правило, могут полагаться на приложения 
EPCIS доступа как на точную констатацию исторического факта. Поскольку перспективная семантика 
пытается сказать, что есть истина, после того, как событие произошло, она должна рассматриваться в 
лучшем случае как утверждение того, «что должно быть» скорее, чем того, «что есть». Перспективное 
утверждение может оказаться неправдой в том случае, если оборудование сбора данных о событи­
ях несовершенно, или если бизнес-процесс или архитектура системы для сбора данных о событиях 
EPCIS не были разработаны с возможностью работы в любых обстоятельствах. Кроме того, для того, 
чтобы сделать использование перспективного утверждения в событии неявным, приложение EPCIS до­
ступа должно быть уверено, что будет иметь доступ к любому последующему событию, которое может 
заменить собой рассматриваемое событие.

Раздвоение на ретроспективное/перспективное играет важную роль в определении места нахож­
дения по EPCIS в 7.3.4.

Возможны ситуации, когда по прошествии времени устанавливают ошибочность ранее произо­
шедшего события (устанавливают некорректность утверждений его семантики), и эту ошибку невоз­
можно исправить с помощью записи нового события, которое добавляет дополнительные утверждения 
посредством собственной семантики. Для таких случаев предусмотрен механизм для записи события, 
семантика которого утверждает, что утверждения, вытекающие из ошибочного события, являются не­
корректными (см. 7.4.1.2).

7.2 Модуль типов основных событий — обзор

Модуль определения данных типов основных событий (Core Event Types) определяет типы собы­
тий. которые представляют собой события сбора данных EPCIS (EPCIS data capture events). Эти собы­
тия. как правило, генерируются приложением EPCIS сбора данных и предоставляются инфраструктуре 
EPCIS посредством операций, указанных в 8.1. Эти события возвращаются также в ответ на операции 
запроса, которые извлекают события в соответствии с критерием запроса.

Следуя основным положениям, приведенным в 7.1.1. компоненты этого модуля представляют со­
бой следующее:

- типы значений: это простые типы, определенные в 7.3.1 и 7.3.2;
- типы событий: это типы событий, как показано ниже на схеме на языке UML и определено в 

7.4.1—7.4.6;
- поля событий: включены как часть в определения типов событий.
- типы лексики: это типы, определенные в 7.3.3— 7.3.5 и обобщенные в 7.2;
- атрибуты мастер-данных: включены как часть определений типов лексики. Предполагается, 

что отраслевые вертикальные рабочие группы будут определять дополнительные атрибуты мастер- 
данных для лексиконов, определенных в настоящем стандарте;

-лексические элементы: не предусмотрены в рамках данной спецификации. Предполагается, 
что отраслевые вертикальные рабочие группы будут определять лексические элементы для лексикона 
B us inessS tep  (Ьизнес-этап) (см. 7.3.5), лексикона d is p o s it io n  (Состояние) (см. 7.3.5.2), а так­
же лексикона B us inessT ransactionT ype  (Тит^Д окум ента^изнес-Транзакции) (см. 7.3.5.3.1).

Данный модуль определяет шесть типов событий: одно общее базовое событие и пять подклас­
сов (один из которых является нежелательным в стандарте EPCIS 1.1/4/. которые могут представлять 
собой события, возникающие в работе цепи поставок в широком спектре отраслей:

- LPClSKver.t (CoCtdTHe_EPClS) (см. 7.4.1) является общим базовым классом для всех типов 
событий как в этом модуле, так и в других;

- O b je c tb ve n t (СоОытие_с_0&ьектом) (см. 7.4.1.2) представляет собой событие, которое про­
изошло для одного или нескольких физических или цифровых объектов;

- A g g rega tionE ven t (Совытие_с_Агрегацией_06ъектов) (см. 7.4.3) представляет собой со­
бытие, произошедшее для одного или нескольких объектов, которые физически собраны вместе (фи­
зически соединены, чтобы быть в одном месте и в одно время, как. например, коробки, собранные на 
одном поддоне);
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- Q u a n tityE ve n t (СоОытие_с_Количествсм_ООъектов) (см. 7.4.4) представляет собой собы­
тие, связанное с определенным количеством объектов, разделяющих общий класс ЕРС, но в котором 
не указаны ключевые идентификаторы отдельных объектов. Согласно f41 (версии 1.1 стандарта EPCIS) 
это событие является устаревшим. Вместо него следует использовать событие типа O b je c tL ve n t 
(Событие_с_ООъектом) (см. 7.4.1.2) с одним или несколькими элементами Quant ity L le m e r.ts  
(ЭлементыКоличества) (см. 7.3.3.3);

- T ransact io n E ve n t (Событие_с_Документоы_Транзахции) (см. 7.4.5) представляет собой со­
бытие, в котором один или несколько объектов становятся связанными или разъединенными с одним 
или несколькими указанными документами бизнес-транзакций;

- T ra n s fo rra a tio r.L ve n t (Событие_с_Лрео0разовакием) (см. 7.4.6) представляет собой собы­
тие. в котором входные объекты потребляются полностью или частично, а выходные объекты произво­
дятся таким образом, чтобы любой из входных объектов мог способствовать созданию всех выходных 
объектов.

Схема на языке UML, представляющая указанные типы событий следующим образом, приведена 
на рисунке 6.

П р и м е ч а н и е  — На схеме на рисунке 6 некоторые имена сокращены из-за пространственных ограни­
чений; например, на схеме используется имя типа B izLoc 'a ' i o n i r .  тогда как фактически данный тип называется
3ua inessL0 iM t. io n lO  <Ияентификатор_Произьояс11ьснного_Меот-а_Назначения). Нормативные названия 
полей и их типов см. в тексте настоящего стандарта.

Каждый из типов основных событий (не считая общий тип EPClSEvent <Сооытие_ЕРС12)) 
имеет поля, которые представляют собой четыре ключевых параметра любого события EPCIS: (1) 
объект(ы) или другие сущности, которые являются субъектом события; (2) дата и время; (3) место 
нахождения, в котором произошло событие. (4) контекст хозяйственной деятельности. Эти четыре 
параметра можно легко запомнить, как «что», «когда», «где/куда» и «на каком основании» (соответ­
ственно). Параметр «что» меняется в зависимости от типа событий (например, для типа O b je c tL ve n t 
(Сооытие_с_Об'ьектоы) параметр «что» представляет собой один или несколько номеров ЕРС; для 

типа Aggregat ionE ven t (СоСытие_с_Агрегацией) параметр «что» представляет собой идентифи- 
катор-родитель (ID) или список номеров-потомков ЕРС). Параметры «где/куда» и «на каком основании» 
имеют как ретроспективный, так и перспективный аспекты (см. 7.1.3), представленные различными 
полями.

В таблице 4 приведены поля типов событий, которые относятся к четырем основным параметрам:
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Рисунок 6

Т а б л и ц а  4

Ретроспективный аспект 
(верно в момент наступления события)

Перспективный аспект
(верно, пока не опровергнуто последующим событием)

«Что» ЕРГ
E P C C las s  (Е Р С _н а _у р о в н е _Х л ас с а * к о л и ч е с тв о

«Когда» Tim e  (В рем я)

«Гд вс1 куда» R e a a P o in t lD  (И д е м .-и ф и к а ю р К е - BuSlr.eB ? L o c a l доп 1 3  (И я ем ти ф и като р _П р о и а-
С Т а С ч и т ы в а н и я ) в о д с т в е н н о го  М еста  : :а з н а ч е к и я )
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Окончание таблицы 4

Ретроспективный аспект 
(верно в момент наступления события)

Перспективный аспект
(верно, пока не опровергнуто последующим событием)

«На каком
основании»
(контекст
хозяйственной
деятельности)

B u s tn e ssS te p ID  <Ииеятификатор_ 
Бизнес-ЗТоПа)

D is p o s it io n ID  (Идемтиф икагорСосеояния)

Bus 1. nessTx ansae t.lo n L  1st (Слисок_Документав_Биэнес—транзакций) 
S ourс е /D e s t in a t io n  t Начал ьный_Пункт/Конечный_Пунк-г)
IШ С  (МДЭС)

В дополнение к полям, принадлежащим четырем ключевым параметрам, события могут нести 
дополнительную описательную информацию в других полях. Предполагается, что большинство допол­
нительных описательных информационных полей будет определяться конкретными отраслевыми спе­
цификациями. базирующимися на данной спецификации.

В таблице 5 приведены виды лексики, определенные в этом модуле. Столбец «Идентификатор 
URI» предоставляет формальное имя для лексикона, которое используется тогда, когда необходимо 
ссылаться на имя лексикона через интерфейс EPCIS.

Т а б л и ц а  5

Вид лексики 1пеясикон) Пункт
стандарта

Пользователь-
скаяЛиповзя

лексика
Идентификатор URI

ReddPoif.t ID  <Идеятификатор_Места 
Считывания)

7.3.4 П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

«гг. :e p c g l o b a i : ерс 1 з : v t  у р е : 
ReadPoint

B uB ineS sLocat.ion lD  
(Идеятиф икатор_ПрпиЭьодетвемного_ 
Места Назначения)

7.3.4 П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

u rr. :e p c g lo b a l:e p c . i3 :v t  уре : 
Dus ineaSLoC dt io n

D us inessS tep ID  (Кденгиф икатср_Биз- 
нсС—ЭТа.:а)

7.3.5 Типовая u rr . :e p c g io b a l :e p c is :  v t y p e :  
3 -s  ir.esaS tep

D is p u s it  io n ID  (Иден1 ификагар_Со- 
стояния)

7.3.5.2 Типовая - in :e p e g 1o b a I : e p c i з : v t  y p e : 
D ia p o S it io r.

D us in e a sT ra r.sa cL io n  (Д о ку*е н ;_ Б и з- 
нсС_Транзакции)

7.3.5.3.2 П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

u rr. :e p c g io b a l :e p c ia :v ty p e :  
3uS ir.eSSTtar.SaCt lOr.

B u s ir .e s s T ra s a c tio n T y p e lD  (Иден- 
ТИфика;Ор_Ти:1а_Докумеит^а_Сиэнес- 
ТранЗакции)

7.3.5.3.1 Типовая _rr. :e p c g lo b a l :epc  i a : v t  y p e : 
3 u s in e s s T ra r.s a c t io r.Type

2РСС1азв <ЕРС_яа_уривке_Класса) 7.3.5.4 П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

- 1 r . : epeg I  oba I : epc i  з : v t  y p e : 
EPCCIaSa

S ourceD estType lD  (Иденсификатор_ 
Т ипа_^;ачального_П ункта_Кокечного_  
Пункта)

7.3.5.4.1 Типовая u rr. :e p e g lo b a l:e p C 3 3 :v t ype : 
SouroeDeatType

S ou rceD eatlD  (Иден.-ификатор_На- 
чаяьиогс>_Дункта_КонечпоГо_Думкта)

7.3.5.4.2 П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

u rn :e p c g lo b a l :e p c is :v ty p e :  
SourceDeal

L o C a tlo n ID  (ИденгифИКа10р_Мес*я_ 
Назначения)

* П о л ь з о в а т е л ь ­
ская

u in :e p 'C g Io b a L :e p c i8 :v t  ype:  
L o c a t i o n

E tro rR e a so n lD  (Иденсиф икагорПри- 
чикы_ОшиОхи)

7.4.1.2 Типовая - i r .  :e p c g lo b a l :e p c is : v ty p e : 
E r r o r  Reason

* Вид лексики B o c a tio n lD  (Идентификатор_Места_^:азяачения) является обобщающим видом для 
R eadP o ir.tID  (И дентиф икаторМ естаС читы вания), B u s .n e s s S te p ID (И дентиф икаторБизнес-этаП а)и 
S o-rceD estTD  ГЛдентнфикатор_ Начально1чз_П унк?а_Кснечною _П ункга) . В документе мастер-данных 
EPCIS (либо в заголовке мастер-данных в документе EPCiS или в документе запроса EPCIS) идентификатор 
u rm e p c g lo b a i : e p c i з : v t у р е : Loriat Io n  URI гложет быть использован для обозначения единой лексики, со­
держащей идентификаторы, которые могут появляться в полях read point (место считывания), business step (биз­
нес-этап). source (начальный пункт) или destination (конечный пункт) соответствующих событий EPCIS.
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7.3 Модуль типов основных событий — составные части

Данный подраздел определяет составные части для типов событий, указанных в 7.3.5.4.
7.3.1 Простые типы
В рамках модуля типов основных событий используются следующие простые типы значений, при­

веденные о таблица 6.

Т a 6 л  и и а  6

Тип значений Описание

-п с  (целочисленное 
значение)

Целочисленное значение (integer). Ограничения диапазона упоминаются, когда это при­
менимо

Тате (Бремя) Временная метка, дает дату и время в независимой от часового пояса форме. Для при­
вязок. в которых поля этого типа представлены текстуально, СЛЕДУЕТ применять со­
вместимые представления no Q5]

EEC Номера электронного кода продукции, как это определено в [12]. Если не указано иное, 
номера ЕРС представлены в форме «чистого ключевого идентификатора» URI. как 
определено в [12. раздел 7)

Тип значений ЕРС определяется как простой тип значений для использования в событиях при об­
ращении к номерам ЕРС. которые не являются частью вида лексики. Например, номер ЕРС в формате 
номера SGTIN. используемый для обозначения экземпляра предмета торговли в поло e p c L is t (сли- 
сок_ЕРС) события типа O b jectK ver.t {СоСытие_с_СОъектом). является экземпляром простого типа 
значений ЕРС. Но номер ЕРС в формате номера SGLN4 используемый как идентификатор места счи­
тывания {см. 7.3.4) в поле ReadPoint (Место_Считывани.ч) события типа C b je c tE ve n t (СоОытие_с_ 
О&ьектом», является лексическим элементом, а не экземпляром простого типа значений ЕРС.

П р и м е ч а н и е  — Это отражает проектное решение не рассматривать экземпляры отдельного предмета 
торговли как лексические элементы, имеющие мастер-данные, в связи с тем. что экземпляры предмета торговли 
создаются постоянно и. следовательно, постоянно задействуются новые номера ЕРС. представляющие предметы 
торговли. Отчасти данное проектное решение отражает последовательную обработку мастер-данных как исключи­
тельных данных, количество которых растет по мере ведения хозяйственной деятельности (см. примечание в 6.1), 
а отчасти отражает прагматическую реальность, заключающуюся в том, что данные об экземплярах предметов 
торговли скорее всего будут обрабатываться в большей степени как данные о событии, чем как мастер-данные, 
когда речь идет об устаревании, структуре базы данных и т. д.

7.3.2 Тип Action (действие)
Тип A c tion  (Действие) свидетельствует о том, каксобытие относится к жизненному циклу описываемо­

го объекта. Например, тип событий AggregationEvent (Сооытие_с_Агрегацией> (см. 7.4.3) использует­
ся для событий сбора данных, относящихся к группам объектов, таких как коробки, собранные на поддоне. На 
протяжении своей жизни поддон с грузом участвует во многих этапах бизнес-процессов, каждый из которых 
может генерировать событие EPCIS. Поле a c tio n  (действие) каждого события свидетельствует о том. как 
сама группа объектов изменилась во время события, были ли к группе добавлены объекты, были ли объекты 
удалены из группы, или группа была зафиксирована без изменений в ее составе. Поле a c tio n  (действие) 
не зависит от значения поля o izS tep  (Оизкес-этаг.) (типа Busir.esaSteplD (Идентификатор_Бизнес- 
Этапа)), которое идентифицирует конкретный этап бизнес-процесса, в котором произошло данное действие.

Тип A c tio n  (Действие) является перечисляемым типом, имеющим три возможных значения (см. 
таблицу 7).

Т а б л и ц а  7

Значение Action (Д«й< 1ии*) Смысловое содержание

ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) Рассматриваемый объект был создан или дополнен
OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) Рассматриваемый обьекг не был изменен: он не был создан, добавлен, унич­

тожен или удален

DELETE (УДАЛЕНИЕ) Рассматриваемый обьект был удален или уничтожен полностью

' 1 SGLN — структура данных GS1. соответствующая глобальному номеру места нахождения GLN. с вклю­
чением или без опционального расширения, используемая для идентификации физического места нахождения.
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Приведенное ниже описание для каждого типа события, которое включает значение A c tio n  
(Действие), говорит более точно, как интерпретируется значение A c tio n  (Действие) в контексте этого 
события.

Следует отметить, что три приведенных выше значения являются единственно возможными зна­
чениями ДЛЯ типа A c tio n  (Действие). В отличие от других типов, описанных ниже, тип A c tio n  (Дей­
ствие) мо является видом лексики, а также НЕ ДОЛЖЕН расширяться отраслевыми группами.

7.3.3 Параметр «что»
Данный подраздел описывает типы данных, используемые в параметре «что» («What») типов 

событий, указанных в 7.3.5.4.
7.3.3.1 Идентификация на уровне экземпляра в сравнении с идентификацией на уровне класса
Параметр «что» события EPCIS определяет, какие физические или цифровые объекты участвова­

ли в событии. EPCIS предусматривает идентификацию объектов двумя способами:
- уровень экземпляра: идентификатор называют идентификатором на уровне экземпляра, если 

такие идентификаторы присвоены таким образом, что каждый является уникальным для одного-един- 
ственного объекта. То есть не существует двух объектов, имеющих один и тот же идентификатор на 
уровне экземпляра;

- уровень класса. Идентификатор называют идентификатором на уровне класса, если несколько 
объектов могут иметь один и тот же идентификатор.

В общем случае идентификаторы на уровне экземпляра позволяют событиям EPCIS передавать 
больше информации, поскольку существует возможность соотнести несколько событий EPCIS. пара­
метр «что» которых содержит одни и те же идентификаторы на уровне экземпляра. Например, если 
событие EPCIS содержит указанный идентификатор на уровне экземпляра, а последующее событие 
EPCIS содержит такой же идентификатор, то в обоих событиях определенно участвовал один и тот же 
объект. Напротив, если оба события содержат идентификаторы на уровне класса, то не ясно, участво­
вал ли в обоих событиях один и тот же объект, поскольку второе событие могло быть другим экземпля­
ром того же класса (т. е. другой объект, имеющий тот же идентификатор на уровне класса, что и первый 
объект). Идентификаторы на уровне класса, как правило, используются только тогда, когда непрактич­
но присваивать уникальные идентификаторы на уровне экземпляра каждому объекту.

Пример — В системе GS1 примерами идентификаторов на уровне экземпляра являю т ся номер 
GTIN+серийный номер, номер SSCC, идентификатор GRAI с серийным номером, идентификатор GIAI, 
номер GSRN. и идентификатор GDTI с серийным номером. Примерами идентификаторов на уровне 
класса являю т ся номер GTIN. номер GTIN+номер партии, идентификатор GRAI без серийного номера и 
идентификатор GDTI без серийного номера.

7.3.3.2 Номер ЕРС
Номер электронного кода продукции (Electronic Product Code - ЕРС) является структурой иденти­

фикатора на уровне экземпляра, определенной в стандарте данных радиочастотных меток ЕРС И 21. В 
параметре «что» события EPCIS значение элемента ерс ДОЛЖНО быть в формате идентификатора 
URI согласно Г111. обозначающем уникальный идентификатор на уровне экземпляра для объекта. Если 
уникальным идентификатором является номер электронного кода продукции, то элементом списка 
ДОЛЖЕН быть универсальный идентификатор ресурса (URI) с «чистым ключевым идентификатором» 
для ЕРС. как указано в [12, раздел 6). Реализации МОГУТ принимать идентификаторы в формате URI, 
кроме номеров ЕРС, в качестве значения элемента ерс.

7.3.3.3 Структура QuantityElement (Элемент_Количество)
Структура Q u a n tityE le m e n t (Элеиент Количество) определяет объекты, идентифициру­

емые специальным идентификатором на уровне класса, либо с заданным полем q u a n t i ty ,  либо с 
незаданным полем q u a n t i ty  (количество). Структура Q ua n tityE le m e n t (ЭлементКоличество) 
приведена в таблице 8.

Т а б л и ц а  8

Попе Тип Описание

epcCiass 
(ере_на_уров- 
не_Класса1 )

EPCClass 
(ЕРС_на_уров- 

не Класса?

Идентификатор на уровне класса, которому принадлежит определенное 
количество объектов

quant-'.у  
(количесаво)

Decimal
(Десяткчное_

Значение?

(Необязательное) Число, которое определяет, какое число или какое ко­
личество указанного EPCClaaa (ЕРС_ка_уровне_Кпасса) обознача­
ется Quant.tyEleaient (Глемен;_Количесгас).
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Окончание таблицы 8

Поле Тип Описание

Поле q u a n t i t y  (количес-.ао) может быть опущено, чтобы показать, что 
количество неизвестно или не указано. Если поле quantity (количество) не 
задано, то поле uom (единица_измерения) также ДОЛЖНО быть опущено. 
В противном случае, если поле q u a n t i t y  (количество) задано: Если в 
структуре Quant i t  yE lem ent (Злем ентКоличество) отсутствует none 
uom (едимица_измеренид)(см. ниже), то поле quant i t y  (количество) 
ДОЛЖНО иметь положительное целое значение и означает подсчет числа 
экземпляров указанного EPCClass (ЕРС_ка_уровне_Класса). которые 
обозначаются Quant i t  yE lem ent (Оле«ент_Количество).
Если в структуре Quant lty E le m e n t (Элеыен-. Количество) присут­
ствует попе нов. (единица _иэмеренид). то количество (quantity) ДОЛЖ­
НО иметь положительное значение (но не обязательно целое значение) и 
обозначать величину физической меры, которая определяет, какое коли­
чество указанного EPCClass <ЕРС_ил_уровме_Кдасса> обозначается 
Quant lt.yE lem ent. (Элемент_Количество)

uom
<единица и з -

МегреНИД)

UCM
(Пдинииа_/1зме-

рения)

(Необязательное) Если поле присутствует, то оно устанавливает единицу 
измерения, с помощью которой указанное количество будет интерпре­
тировано как физическая мера, которая определяет, какое количество 
указанного EPCClass (ЕРС_на_уровне_Кпасса) обозначается структурой 
QuantrtyElement (Элемент_Количвсгво).
Попе uom (единица_измереиид) ДОЛЖНО быть опущено, если опуще­
но поле q -S t.t I t .у  (количество)

EPCClass (КРС_ка_уровне_Класса) является лексиконом, элементы которого обозначают клас­
сы объектов. EPCClass (ЕРС ка уровне Кпасса) является пользовательской лексикой, как это ука­
зано в 6.2. На любой номер ЕРС. структура которого включает в себя понятие класса объектов, можно 
ссылаться как на EPCClass (номер ЕРС на уровне класса объектов). Требования для номеров ЕРС в 
формате номера SGTIN подробно изложены ниже.

EPCClass (ЕРС_на_уровне_Класса) может относиться к классу для фиксированной или пере­
менной величины. Класс для фиксированной величины имеет дело с экземплярами, которые могут 
быть подсчитаны. Например, номер GTIN, который относится к коробкам с продукцией фиксированного 
размера. Класс для переменной величины имеет дело с экземплярами, которые не могут быть подсчи­
таны. и потому их количество определяется как физическая мера. Например, номер GTIN. относящийся 
к медной проволоке, которая продается по длине, ковровому покрытию, которое продается по площади, 
маслу, которое продается по объему, или свежей плодоовощной продукции, которая продается на вес. 
В таблице 9 указано, как поля quantity (количество) и иош (единицаизмерения) используются 
в каждом случае:

Т а б л и ц а  9

EPCClass (ЕРС_ма_ 
урооме_Класса)

поло q-.чп? .* j  (*<■•-
ДИЧ1 Г I t ! , )

поле

MxUalpV-MXli)
Значение

Фиксированная ве­
личина

Целое положительное Не задано Поле quant i t y  (количество) определяет коли­
чество экземпляров указанного класса

Фиксированная ве­
личина

Целое положительное Не задано Поле quar.t i»  у (количество) определяет коли­
чество экземпляров указанного класса

Переменная величина Положительное число, 
не обязательно целое

Присутствует Поле q u a n t i t y  (количество) определяет ве­
личину. а поле uom (един>щ^_измерения) —  
физическую единицу измерения, описывающую 
количество указанного класса

Фиксированная или 
переменная величина

Не задано Не задано Количество неизвестно или не определено
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Атрибуты мастер-данных для лексикона EPCClass (ЕЬ>с_на_уровне_класса) содержат все ма­
стер-данные для объектов, на которые дается ссылка, независимо от EPCIS (например, данные ката­
лога продукции). Их определения выходят за рамки настоящей спецификации.

7.3.3.3.1 UOM (единица измерения)
Как указано выше, поле uom (единицаизыерения) структуры tfu a n tity E le ir.e n t (Элеыект_Ко- 

личество) присутствует тогда, когда Q uan tityE lem en t (Элемент_Количество) использует физи­
ческую величину для определения количества указанного EPCClass <ЕРС_на_уровне_Класса). 
Если поле uom (единииа измерения) присутствует, его значение ДОЛЖНО быть двух- или трехзнач­
ным кодовым значением для физической единицы, указанной в столбце «Общее кодовое значение» 
(«Common Code») Рекомендации 20 СЕФАКТ ООН (UN/CEFACT), см. (161. Кроме того, это кодовое зна­
чение ДОЛЖНО соответствовать кодовому значению, содержащемуся в строке в [3[, удовлетворяющей 
следующим критериям:

-столбец «Количество» («Quantity») содержит одно из следующих значений: длина (length), пло­
щадь (area), объем (volume) или масса (mass):

-столбец «Статус» («Status») не содержит знак “X" (значение удалено) или знак "D" (значение 
устарело).

Для оценки по первому критерию значение количества должно появиться как законченная фраза. 
Например: значение «метр» (MTR, metre) допустимо, поскольку диапазон значений количества вклю­
чает длину (length) (среди других значений, таких как ширина (breadth), высота (height) и т. д.). Однако 
значение «килограмм на метр (kilogram рог metre)» (KL) недопустимо, поскольку здесь приведено 
значение в килограммах, поделенное на длину в метрах, а не просто длина (length).

7.3.3.3.2 Значения EPCClass (номера ЕРС на уровне классов объектов) для номеров GTIN
Если лексический элемент в лексиконе EPCClass 1ЕРС_на_уровне_Класса) представляет

класс номеров SGTIN ЕРС. обозначаемый конкретным номером GTIN, то он ДОЛЖЕН представлять 
собой идентификатор URI в форме, указанной в [12]. а также в более ранних версиях этого документа, 
начиная с версии 1.3:

u rn : ерс: id p a t : s g t i r . : CompanyPrefix. Item R ef A n d ln d ic a to r.* ,
где составляющая CompanyPrefix (Префикс_Иредг.риятия) является префиксом предприятия 

GS1 в номере GTIN (включая ведущие нули), а составляющая ItemRefAndlndicator (Ссылочный_ 
Номер_Лредмета_и_ Индикатор) состоит из цифры индикатора, за которой следуют цифры ссылоч­
ного номера предмета номера GTIN.

Лексический элемент лексикона EPCClass (ЬРС_на_уровне_Класса) в этой форме обозначает 
класс объектов, номера ЕРС которых являются номерами SGTIN (urn: ерс: i d : sgtin: „ ) ,  имеющими 
те же поля —  CompanyPrefix (Префикс_Лредприятия)и ItemRefAndlndicator (Ссылочный_Но- 
ыер_Предмета _и_Индикатор), а также имеющими какой-либо серийный номер (или вообще не име­
ющими серийного номера).

7.3.3.3.3 Значения EPCClass (номера ЕРС на уровне классов объектов) для номера GTIN ♦ номе­
ра партии/серии

Если лексический элемент в лексиконе EPCClass (ЕРС_на_уровне_Класса) представляет 
класс номеров SGTIN ЕРС. обозначаемый конкретным номером GTIN вместе с номером партии/серии, 
он ДОЛЖЕН представлять собой идентификатор URI в форме, указанной в (12. раздел 6):

u r n :е р с :c la s s : l g t i r . : CompanyPrefix. I te m R e fA n d ln d ic a to r . L o t,
где составляющая CompanyPrefix (Префикс_Предприятия) является префиксом предприятия 

GS1 в номере GTIN (включая ведущие нули), а составляющая ItemRefAndlndicator (Ссьшочный_ 
Номер_Лредмета_и_ Индикатор) состоит из цифры индикатора номера GTIN, за которым следуют 
цифры ссылочного номера предмета номера GTIN, и Lot <партия/серия) является номером кон­
кретной партии/серии.

Лексический элемент EPCClass (ЕРС_на_уровне_Класса) в этой форме обозначает класс 
объектов, номера ЕРС которых являются номерами SGTIN (u rn : е р с : i d : s g t i r . :...), имеющими те же 
ПОЛЯ CompanyPrefix (Префикс_11редприятия) и Item R ef A n d ln d ic a to r  (Ссылочнь1Й_Ноыер_Пред- 
мета и Индикатор) и принадлежащими к конкретной партии/серии, независимо от серийного номера 
(если таковой имеется).

7.3.3.4 Краткий перечень типов идентификаторов (справочная информация)
В данном подразделе приводится краткий перечень идентификаторов, которые могут быть ис­

пользованы в параметре «что» событий EPCIS. Требования к идентификаторам приведены в стандарте 
данных радиочастотных меток ЕРС [12/ и базовой деловой лексики по ГОСТ Р 59168 (см. таблицу 10).
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Т а б л и ц а  10

Тип идентификатора
Уровень

экземпляра
(ЕРС)

Уровень
класса

(EPCCIass)
Префикс URI

Ссылка на 
нормативные до­

кументы

GTIN + u r n :е р с :  id e a * , r s g t i n : [12. раздел 8)

GTIN +партия.'серия + u x n : e p c : c la S 8 : lg *  i n : 112. раздел 6]

GTIN + серийный номер + u r n : e p c : id : s g * , in : LI2. пункт 6.3.11

SSCC + u r n r e p c : id r a s c c : L12. пункт 6.3.21

GRAI (без серийного номера) + u r n r e p c :  id p a *. r g x a i : [12. раздел 8]

GRAI (с серийным номером) + u r n r e p c r i d r g x a i : [12. пункт 6.3.4J

GIAI + u x n r e p c r id r g i - a i : \12. пункт 6.3.5J

GDTI (без серийного номера) + u x n r e p c : ld p a t r y d t  i : [12. раздел 8J

GDTI (с серийным номером) + u x n r e p c : i d r g d t i : \12. пункт 6.3.7}

GSRN (Поставщик) + u x n r e p c : ld r g s x n : L?2. пункт 6.3.6)

GSRN (Провайдер) + u x m e p c :  id r g s x n p : [12. пункт 6.3.6J

GCN (без серийного номера) + ux n r e p c : id p a » .: s g e n : [12. раздел 8]

GCN (с серийным номером) + ux n : e p c : i d : s g e n : [12. раздел 6J

CPI + u r n r e p c r i d p e L r c p i : [12. раздел 8J

CPI + серийный номер + u r n r e p e r i d r e p i : [12. пункт 6.3.11J

GID + u t n r e p c r id r g i d : [12. пункт 6.3.8J

USDoO + ux n : e p c : i d : u a d o d : [12. пункт 6.3.91

ADI + u r n r e p c :  i d  r-ad i.: L?2. пункт 6.3.10J

Идентификатор, не являю­
щийся идентификатором GS1

+ + Любой идентификатор URI — 
для рекомендаций

по ГОСТ Р 59168. 
подраздел 8.2

7.3.4 Параметр «где/куда» — место считывания и производственное место назначения

Настоящий подраздел определяет четыре типа, имеющих отношение к понятию информации о 
месте нахождения в том виде, как это понятие используется в стандарте EPCIS. Два типа из этих че­
тырех являются способами обращения к «устройствам считывания», или устройствам, которые воспри­
нимают наличие оснащенных радиочастотными метками ЕРС объектов, с использованием технологии 
радиочастотной идентификации (RFID) или других средств. Эти типы в действительности не считаются 
типами «мест нахождения» для целей EPCIS. Они включены в настоящую спецификацию в основном 
для их противопоставления истинным типам места нахождения (хотя некоторые приложения могут ори­
ентироваться на их использование как полей расширения в процессе наблюдения с целью аудита). 
Оставшиеся два типа являются действительными типами места нахождения и определены как виды 
лексики (лексиконы) EPCIS.

В таблице 11 приведены следующие типы устройств считывания/мест нахождения:

Г а 6 л  и и а 11

Тил Описание

Простые типы устройства считывания — отсутствуют типы мест нахождения для EPCIS
E h ys .c a lR e a d e rlD  
(И д ентиф икатор_Ф и- 
э и д е о к о го _ У с х р о й -
С:Ва_СчИГыВаНИн)

Это уникальный ключевой идентификатор или имя конкретного источника информа­
ции (например, физического устройства считывания радиочастотных меток), который 
передает результаты события считывания номера ЕРС. Идентификатор физического 
устройства считывания определен в 1171
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Окончание таблицы 11

Тип Описание

LogicalReaderlD
(Идентификатор_Логи-
ческо го_У строй ства_
Считывания)

Это ключевой идентификатор или имя. данное источнику информации о событии счи­
тывания номера ЕРС. которое не зависит от физического устройства или устройств, 
которые используются для выполнения считывания. Идентификатор логического 
устройства считывания определен в [17]. Существует несколько причин для введения 
понятия логического устройства считывания, как это описано в [17]. включая разре­
шение заменять физические устройства считывания без запроса изменений у при­
ложения сбора данных EPCIS. разрешение давать одно имя нескольким физическим 
устройствам считывания, когда они уже используются одновременно для покрытия 
одного места нахождения, а также (напротив) разрешение сопоставить единственно­
му физическому устройству считывания несколько логических устройств, когда фи­
зическое устройство считывания имеет несколько антенн, используемых независимо 
для покрытия различных мест нахождения

Действительные типы мест нахождения

R eddP o ir.tID  (Иденти- 
фи ка  »Ор_М*С т-а _С ч и -  
ТЫВЙМИЯ)

Место считывания является отдельно зафиксированным местом нахождения, кото­
рое предназначено для выявления наиболее точного места, в котором имело место 
событие EPCIS. В случае использования стационарных устройств считывания места 
считывания определяются приложением EPCIS сбора данных, возможно, введением 
функции логического устройства считывания, в случае использования мобильного 
устройства считывания места считывания, возможно, определяются непосредственно 
считыванием радиочастотной метки места нахождения или в общем случае определя­
ются любыми другими средствами, которые выбирает для использования приложение 
EPCIS сбора данных. Теоретически место считывания предназначено для идентифи­
кации того, «где находились объекты в момент совершения события EPCIS»

BusmessLocationlD 
(Идентификатор _Про- 
изводственного_Места_ 
Назначения)

Производственное место назначения является уникальным образом идентифициро­
ванным и отдельно зафиксированным местом нахождения, которое предназначено 
для обозначения конкретного места, откуда, как предполагается, объект будет следо­
вать вслед за событием EPCIS до тех пор, пока посредством последующего события 
не поступит сообщение о том. что он находится в другом производственном тлеете 
назначения. Как и в случае с местом считывания, приложение EPCIS сбора данных 
определяет производственное место назначения любыми выбранными им средства­
ми. Теоретически производственное месте назначения предназначено для идентифи­
кации того, «куда объекты следуют после события EPCIS»

Как указано в 6.2, ReadPointIO (Идентификатор_Места_Считывания) и Bu3inessLocationlD 
{Идентификатор_Лроизводственного_Места _Назначения) являются лексиконами пользова­
тельской лексики. Некоторые отрасли, возможно, отдадут предпочтение использованию номеров ЕРС 
в качестве лексических элементов. В этом случае ДОЛЖНЫ использоваться чистые ключевые иденти­
фикаторы в формате идентификатора URI. как указано в [121.

Пример — В отраслях, которые руководствуются Общими спецификациями GS1, типы 
readPointID (Идентхфикатор_Места_Счхтъшаниж) и busineaaLocationID (Идемтифхкатор_ Произвол- 
ственного_Мсста_Назмачания) могут иметь вид идентификаторов SGLN-URI по [12, пункт 6.3.3], а тип 
physicalReaderlD (Идентификатор_Физического_ Устройства_Считхя)амия) может иметь вид иденти­
фикатора SGT1N-URI по [12, пункт 6.3.1].

Однако во всех этих случаях не требуется, чтобы лексические элементы мест нахождения явля­
лись номерами ЕРС.

П р и м е ч а н и е  — Разрешение использовать идентификаторы URI не в формате ЕРС для мест нахож­
дения дает организациям большую свободу для повторного использования существующих способов именования 
мест нахождения.

Для всех типов событий EPCIS, указанных в подразделе 7.2, события сбора данных включают от­
дельные поля для места считывания и производственного места назначения. В большинстве случаев 
оба поля не обязательны, так что для приложения EPCIS сбора данных событие может включать не­
полную информацию, если информация для обоих этих полей не известна.

П р и м е ч а н и е  — В настоящей спецификации логические и физические устройства считывания исключе­
ны из описаний событий EPCIS. Информация о физическом устройстве считывания в общем случав не является 
полезной информацией для обмена между партнерами. Например, если устройство считывания неисправно и
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меняется на другое устройство считывания идентичной марки и модели, идентификатор физического устройства 
считывания изменяется. Эта информация не представляет большого интереса для торговых партнеров. Анало­
гично идентификатор логического устройства считывания может измениться, если организация, ответственная за 
сбор данных, вносит изменения в порядок выполнения конкретного бизнес-процесса, что. опять-таки, зачастую не 
представляет интерес для партнера.

Различие между местом считывания и производственным местом назначения в большей степени 
связано с раздвоением на ретроспективную и перспективную семантику, описанную выше. В общем 
случае, пункты считывания играют роль в ретроспективной семантике, тогда как производственные 
места назначения участвуют в перспективных утверждениях. Это делает понятным то. каким образом 
каждый тип места нахождения входит в семантические описания, приведенные ниже, в конце каждого 
раздела, и определяющие событие EPCIS сбора данных.

7.3.4.1 Пример различия между местом считывания и производственным местом назначения (для 
справки)

На рисунке 7 приведен пример. представляющий различия между местом считывания и 
производственным местом назначения.
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Рисунок 7
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На рисунке 7 показан типичный пример использования, в рамках которого имеются помещения с 
фиксированными дверными проемами на границах помещений. В данном случае места считывания со­
ответствуют дверным проемам (с устройствами радиочастотной идентификации), а производственные 
места назначения соответствуют помещениям. Следует обратить внимание, что места считывания и 
производственные места назначения не находятся во взаимно-однозначном соответствии. Единствен­
ной ситуацией, когда места считывания и производственные места назначения могут иметь соответ­
ствие один к одному, является нетипичный случай комнаты с единственной дверью, например малень­
кая кладовая.

Снова обращаясь к примеру с помещениями и дверями, следует отметить, что производственное 
место назначения обычно является типом места нахождения, представляющим наибольший интерес 
для приложений для ведения хозяйственной деятельности, поскольку он сообщает, в каком помещении 
находится объект. Таким образом, имеет смысл сделать запрос на инвентаризацию производственного 
места назначения, такого как подсобное помещение. В отличие от этого место считывания указыва­
ет на дверной проем, через который объект попал в помещение. Делать запрос на инвентаризацию 
дверных проемов не имеет смысла. Иногда не имеющее отношения к приложениям для ведения хо­
зяйственной деятельности место считывания тем не менее представляет значительный интерес для 
программного обеспечения высокого уровня для понимания бизнес-процесса и конечного статуса объ­
екта, в особенности при наличии менее чем 100%-ного коэффициента считывания. Следует обратить 
внимание, что корректное обозначение производственного места назначения требует, чтобы объект, 
снабженный радиочастотной меткой, был зафиксирован в месте считывания, а также чтобы было кор­
ректно определено направление перемещения. К тому же сообщение о событии в месте считывания 
будет очень важным для программного обеспечения высокого уровня.

Цепь поставок, такая как в примере с помещениями и дверями, может быть представлена в виде 
графа, где каждый узел графа представляет собой помещение, в котором могут быть найдены объек­
ты. а каждая дуга представляет собой дверной проем, который соединяет два помещения. Производ­
ственные места назначения, следовательно, соответствуют узлам этого графа, места считывания со­
ответствуют дугам. Если граф являлся прямой однонаправленной цепью, то дуги, пройденные данным 
объектом, могут быть перестроены по информации об узлах, то есть информация из мест считывания 
была бы избыточной по отношению к информации, полученной из производственных мест назначения. 
Однако в более реальных ситуациях объекты могут проходить несколькими путями и перемещаться «в 
обратном направлении» по цепи поставок. В этих реальных ситуациях информация, предоставляемая 
местом считывания, в дополнение к информации о производственном месте назначения, является важ­
ной для высокоуровневого программного обеспечения.

7.3.4.2 Различив между типами устройств считывания и типами мест нахождения (для справки)
В контексте ЕРС термин «место нахождения» используется для обозначения множества различ­

ных понятий, что приводит к неоднозначности понимания значения термина и его применения, особен­
но исходя из перспектив ведения хозяйственной деятельности. Эта неоднозначность имеет ряд причин:

1) в ситуациях, когда устройства считывания ЕРС являются стационарными, возникает естествен­
ная тенденция отождествлять устройство считывания с местом нахождения, хотя такой подход может 
не всегда быть правильным в случаях, когда в одном месте нахождения находится несколько устройств 
считывания;

2) возможны ситуации, при которых стационарные устройства считывания размещают между раз­
личными. с точки зрения персонала, ответственного за ведение хозяйственной деятельности, местами 
нахождения (например, на воротах между подсобным помещением и торговым залом розничного мага­
зина), тем самым устройства считывания сами по себе не определяют место нахождения без дополни­
тельного указания направления движения объекта, снабженного радиочастотной меткой;

3) устройство считывания, имеющее несколько антенн с независимыми адресами, может быть 
использовано для обнаружения объектов, снабженных радиочастотными метками, находящихся в не­
скольких различных, с точки зрения персонала, ответственного за ведение хозяйственной деятельно­
сти, местах нахождения;

4) два или несколько устройств считывания могут быть использованы для обнаружения объектов, 
снабженных радиочастотными метками, находящихся в одном, с точки зрения персонала, ответствен­
ного за ведение хозяйственной деятельности, месте нахождения:

5) в случае мобильных устройств считывания данное устройство может считывать радиочастот­
ные метки, которыми снабжены объекты, находящиеся в нескольких местах нахождения, при этом для 
определения конкретного места нахождения, связанного с данным событием считывания, могут ис­
пользоваться «позиционированные» радиочастотные метки или иные средства;
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6) места нахождения, представляющие интерес для одной стороны (торгового партнера или при­
ложения), могут не представлять интерес для другой стороны или могут быть закрыты для просмотра 
другой стороной, что приводит к возникновению заинтересованности в поиске способов дифференци­
ации мест нахождения.

Удовлетворение этих на первый взгляд противоречивых требований возможно при условии опре­
деления различных типов мест нахождения и соотношения между ними с последующим обеспечением 
корректной их записи для каждого события сбора данных с помощью приложения EPCIS сбора данных. 
Именно для этих целей события EPCIS содержат как идентификатор места считывания RoadPointID, 
так и идентификатор производственного места назначения BusinessLocationID (оба простых типа мест 
нахождения).

Кроме того, во избежание традиционной путаницы следует провести различие между «местом 
нахождения» как понятием, используемым приложениями на уровне EPCIS. и ключевыми идентифи­
каторами устройств считывания. Настоящая спецификация EPCIS устанавливает четкое различие 
между местом нахождения и ключевыми идентификаторами устройств считывания. Для обеспечения 
полной ясности типы ключевых идентификаторов устройств считывания определены выше отлично от 
определений действительных типов мест нахождения EPCIS. Также типы ключевых идентификаторов 
устройств считывания могут вноситься в EPCIS в форме «атрибутов наблюдения» в тех случаях, когда 
приложению требуется хранить информацию о том. какие устройства считывания участвовали в процес­
се наблюдения, например, для целей аудита. (Сбор данных по «атрибутам наблюдения» и обмен этими 
данными требуют использования полей расширения, не определяемых в настоящей спецификации.)

7.3.5 Параметр «на каком основании»
Данный подраздел определяет типы данных, используемые в параметре «на каком основании» 

(«Why») типов событий, указанных в 7.3.5.4.
7.3.5.1 Бизнес-этап (Business Step)
Вид лексики BusinessStepID (Идентификатор_Ьизнес-Этапа) является лексиконом, элемен­

ты которого обозначают этапы бизнес-процесса. Примером служит идентификатор, обозначающий «от­
грузку» («shipping»). Поле бизнес-этапа события определяет контекст ведения хозяйственной деятель­
ности в рамках события: во время выполнения какого этапа бизнес-процесса было вызвано событие, 
данные о котором подлежат сбору. Лексикон BusinessStepl.) (Идентификатор_Визнес-Этапа) яв­
ляется примером типовой лексики, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  — Использование расширяемого лексикона для идентификаторов бизнес-этапов позволя­
ет стандартам GS1 (включая базовую деловую лексику GS1 по ГОСТ Р 59168) определять некоторые общие тер­
мины. такие как «отгрузка» («shipping») или «приемка» («receiving»), в то же время позволяя отраслевым группам 
и индивидуальным конечным пользователям определять свои собственные термины. Мастер-данные предостав­
ляют дополнительную информацию.

Данная спецификация определяет атрибуты мастер-данных для идентификаторов бизнес-этапов.
7.3.5.2 Состояние (Disposition)
Вид лексики Disposition^ (Идентификатор_Состояния) — это лексикон, элементы которо­

го обозначают состояние объекта при проведении хозяйственной деятельности. Примером являотся 
идентификатор, который обозначает состояние «отозван» («recalled»). Поле состояния какого-либо со­
бытия определяет условие ведения хозяйственной деятельности объектов события, следующих за со­
бытием. Предполагается, что состояние останется действительным до тех пор. пока другое событие не 
укажет на изменение состояния. Промежуточные события, которые не определяют поле состояния, не 
оказывают никакого влияния на предполагаемое состояние объекта. Лексикон Disposition:;) (Иден- 
тификатор_Состояния) является примером типовой лексики, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  — Использование расширяемого лексикона для идентификаторов состояния позволяет 
стандартам GS1 (включая в большей степени базовую деловую лексику GS1 по ГОСТ Р 59168) устанавливать не­
которые общие термины, такие как «отозван» («recalled») или «в транзите» («in transit»), в то же время позволяя 
отраслевым группам и индивидуальным конечным пользователям определять свои собственные термины. Мастер- 
данные могут предоставлять дополнительную информацию.

Данная спецификация не определяет атрибуты мастер-данных для идентификаторов состояния.
7.3.5.3 Документ бизнес-транзакции (Business transaction)
Вид лексики BusmessTransaction (Документ_Ьизнес_Транзакции> определяет конкрет­

ный документ бизнес-транзакции. Примером документа бизнес-транзакции является конкретный заказ 
на поставку. Информация о документе бизнес-транзакции может быть включена в события EPCIS для 
фиксирования приобщения события в конкретном документе бизнес-транзакции.
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Документ бизнес-транзакции описан в стандарте EPCIS с помощью структурированного типа, со­
стоящего из пары идентификаторов, как приведено в таблице 12.

Т а б л и ц а  12

Попе Вид лексики Описание

t уре* <ТИ;:> 3w » ir.e»sT tans a c t io n -  
Type lD  (Идентификатор_ 
Типа Документа_Биэне-о- 
■гранзакции)

(Необязательное) Идентификатор, который указывает, 
какой вид документа бизнес-транзакции указывает этот 
лексикон B usi.nessT iansacL i.on (Документ_Биэнес_ 
Транзакции). Если этот параметр не задан, информация о 
типе документа бизнес-транзакции не доступна, кроме той. 
что вытекает из самого значения поля ь .гТ т а п з а с с ю п  
<докумект_ Бизкео_Тракзахции)

Ы  гТ га я гa c t io n  
(д о ку м е н тН и з- 
иес-Тракзакц ии)

3cs ines«T ra r.a  a c t  .o n ID  
<Иде.чтификатор_Докумен- 
та_З и зкес-Тракзакц ии)

Идентификатор, который обозначает конкретный документ 
бизнес-транзакции

В следующих подразделах определены два вида лексики: Business rrar.sactionTypel D (у.ден- 
тификатор_Типа_Документа_Бизнес-транзакции) и BusmessTransaccionU (Идентифика- 
тор_Документа_Бизнес-Транзакции).

7.3.5.3.1 Тип документа бизнес-транзакции (Business transaction type)
Вид лексики Busir.essTransactionTypeiO (Идентификатор^ипа_ Документа_Бизнес- 

1 ранзакции) — это лексикон, элементы которого обозначают конкретные типы документов бизнес- 
транзакций. Примером является идентификатор, обозначающий «заказ на поставку» («purchase order»).

Лексикон BusinessTransactionl ypelU (Идентификатор_-.'ипа_Докумен?а Бизнес-Тран­
закции) является примером типовой лексики, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  —  Использование расширяемого лексикона для идентификаторов типа документа биз­
нес-транзакции позволяет стандартам GS1 определять некоторые общие термины, такие как «заказ на поставку» 
(«purchase order»). и в то же время предоставляет возможность отраслевым группам и индивидуальным конеч­
ным пользователям определять свои собственные термины. Мастер-данные могут предоставлять дополнительную 
информацию.

Данная спецификация не определяет атрибуты мастер-данных для идентификаторов типов до­
кументов бизнес-транзакций.

7.3.5.3.2 Идентификатор документа бизнес-транзакции (Business transaction ID)
Вид лексики BusinessTrar.saccionlD (Идектифика?ор_,Цокумента_Бизкес-Транзак- 

ции) — это лексикон, элементы которого обозначают документы бизнес-транзакции. Примером является 
идентификатор, обозначающий «Acme Corp. purchase order number 12345678» (Заказ на поставку но­
мер 12345678 организации Acme Согр.). Лексикон Busines3Transactior.:D (Идентификатор_Доку- 
мекта_ Бизнес-Транзакции) является пользовательской лексикой, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  — Для обеспечения расширяемости, а также в качестве удобного для организаций спосо­
ба различения одного типа документа транзакции от другого, используются идентификаторы URI. Например, если 
организация Acme Согр. имеет заказы на поставку (один тип документа бизнес-транзакции), идентифицируемые 
с помощью восьмизначного номера, а также поставки (другой тип документа бизнес-транзакции), идентифицируе­
мые с помощью шестизначной строки, и. кроме того, транспортное предприятие PostHaste использует 12-значные 
идентификаторы отслеживания, тогда с течением времени с конкретным номерок» ЕРС могут быть связаны следу­
ющие идентификаторы документов бизнес-транзакций:

Пример
http://transaction.acme.com/po/12345678
http://transaction.acme.com/shipment/34ABC8
urn:posthaste:tracking: 123456789012

(В этом примере предполагается, что предприятие PostHaste зарегистрировало пространство 
имен URN «posthaste» в организации IANA (Internet Assigned Numbers Authority — «Администрация 
адресного пространства Интернет»). Приложение EPCIS доступа может запросить сервисы EPCIS и об­
наружить все три идентификатора документов транзакций. Использование идентификаторов URI дает 
приложению путь к пониманию того, какой из идентификаторов представляет интерес.
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7.3.5.4 Начальный пункт и коночный пункт (Source и Destination)
Source (НачальныйПункт) или Destination (Хонечкый_Пункт) используются для обеспече­

ния дополнительного контекста ведения хозяйственной деятельности, когда событие EPCIS является 
частью перемещения в процессе хозяйственной деятельности, то есть процесса, в котором происходит 
передача прав собственности, ответственности и/или владения физическими или цифровыми объектами.

Во многих случаях перемещение в процессе хозяйственной деятельности требует выполнения не­
скольких отдельных бизнес-этапов и поэтому нескольких событий EPCIS (например, доставка с после­
дующим получением или более сложная последовательность этапов, такая как погрузка -> отправка -> 
транспортирование -> прибытие -> разгрузка -> приемка). ReadPoint (Идентификатор_Мес?а_Счи- 
тывания) И BusinessLocation (Кдентификатор_Производствекного_Места_Назначения) В 

параметре «где/куда» («where») этих событий EPCIS указывают известное физическое место нахож­
дения каждого из этапов этого процесса. Source (Начальный_Пункт) и Destination (Конечный_ 
(.ункт). напротив, могут быть использованы для указания сторон и/или мест нахождения, которые яв­
ляются предполагаемыми конечными пунктами перемещения в процессе хозяйственной деятельности. 
В многоэтапном перемещении в процессе хозяйственной деятельности некоторые или все события 
EPCIS могут иметь данные Source (НачальныйПункт) и Destination (КонечныйПункт). а ин­
формация будет одинаковой для всех событий в данном перемещении.

Source (Начальный^Пункт) и Destination (Конечный_Пункт) предоставляют стандарти­
зированный способ представить участвующие стороны и/или физические места нахождения, вовле­
ченные в перемещение в процессе хозяйственной деятельности, дополняя информацию о документе 
бизнес-транзакции (например, заказы на поставку, счета-фактуры и т. п.). на которую могут ссылаться с 
помощью элементов лексикона Business Transaction (Докумек^Биянес^ранзакции).

Начальный пункт и конечный пункт описываются в EPCIS с помощью структурированного типа 
данных, состоящего из пары идентификаторов, следующим образом (см. таблицу 13).

Т а б л и ц а  13

Поле Вид лексит Описание

ty p e  ( тип ) S o u rc e D e s tT y p e lD  (И д е н ти - 
ф и ка т о р _ Г и п а _ Н а ч а л ь н о 1 о_ 
П у н кта _ Х о н е ч н о го _ П у н кта )

Идентификатор, который указывает, какой тип 
начального или конечного пункта этого S o u rce  
(Н а ч а л ь н ы й П у н кт ) или O est in a t  lo r .  (К о ­
нечны й^ П ункт»  (соответственно) обозначает

s o u rc e  |нечальны й_ 
п у н к т )  или  d e s t in a t io n  
(кс н е ч н ы й _ п у н к г )

S o u re e D e s t10 (И демтиф ика- 
т о р _ Н а ч а л ь н о го _ П у н к га _ К а - 
н е ч н о го _ П у н кт а !

Идентификатор, который обозначает конкрет­
ный начальный или конечный пункт

Два вида лексики 3ourceDestType.lI> Шдентификатор_1ипа_Начального_ Нункта_Конеч- 
ного_Лункта) и SourceUestID (Идентификатор_Началького_ ПунктаКонечного _1.ункта» 
определены ниже.

7.3.5.4.1 Тип начального пункта/конечного пункта (Source/Destination)
Вид лексики SourceJestTypelD (Идентификатор_Типа_Начального_ Пункта_Конечного 

_Пункта) — это лексикон, элементы которого обозначают конкретные типы начального пункта и ко­
нечного пункта при перемещении в процессе хозяйственной деятельности. Примером является иден­
тификатор. который обозначает «сторону-собственник» («owning party»). Лексикон SourceDestlypelD 
(Идентификатор Типа_Нача.пьного_Лункта_Конечного_[]унк'га) является примером типовой 
лексики, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  — Использование расширяемого лексикона для идентификаторов типов начальных и 
конечных пунктов позволяет стандартам GS1 устанавливать некоторые общие термины, такие как «сторона-владе­
лец». и в то же время предоставляет возможность отраслевым группам и индивидуальным конечным пользовате­
лям определять свои собственные термины. Мастер-данные могут предоставлять дополнительную информацию.

Данная спецификация определяет атрибуты мастер-данных для идентификаторов типов началь­
ных и конечных пунктов.

7.3.5.4.2 Идентификатор начального пункта/конечного пункта (Source/Destination ID)
Вид лексики SourceDestID (Идентификатор_Начального_Пункта_ Конечного_Пункта) —  

это лексикон, элементы которого обозначают конкретные начальные и конечные пункты. Примером
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является идентификатор, который обозначает организацию «Acme Corporation (в качестве стороны вла­
дельца)». Лексикон SocrceDestlD (Идентификатор_Начального_Пункта_Конечного_ Лункта) 
является примером пользовательской лексики, как указано в 6.2.

П р и м е ч а н и е  — Для обеспечения расширяемости, а также удобного способа для организаций различить 
один вид идентификатора начального пункта и конечного пункта от другого, используются идентификаторы URI.

7.3.6 Мастер-данные экземпляра/партии (МДЭП)
Мастер-данные экэемпляраУпартии (МДЭП. ILMD) — это данные, описывающие конкретный экзем­

пляр физического или цифрового объекта, или конкретной серии/партии объектов, которые производятся 
сериями/партиями. МДЭП состоят из набора описательных атрибутов, предоставляющих информацию 
об одном или нескольких конкретных объектах или партиях объектов. Они похожи на обычные мастер- 
данные. которые также состоят из набора описательных атрибутов, предоставляющих информацию об 
объектах. Однако в то время, как атрибуты мастер-данных имеют одинаковые значения для большо­
го класса объектов (например, для всех объектов, имеющих данный номер GTIN), значения атрибутов 
МДЭП могут быть различными для гораздо меньших групп объектов (например, одной серии или партии) 
и могут быть различными для каждого объекта (то есть различными для каждого экземпляра объекта).

Примером атрибута мастер-данных являются вес и физические величины предметов торговли, иден­
тифицируемых конкретным номером GTIN. Эти значения одинаковы для всей продукции, использующей 
данный номер GTIN. Примером МДЭП является дата истечения срока годности скоропортящегося предме­
та торговли. В отличие от мастер-данных дата истечения срока годности не одинакова для всех предметов 
торговли, имеющих один и тот же номер GTIN. В принципе каждый предмет торговли может иметь различ­
ную дату истечения срока годности, зависящую от даты его изготовления. Другие примеры МДЭП (ILMD) 
включают дату изготовления, место изготовления, вес и другие физические параметры предмета торговли 
переменной величины, информацию об урожае для сельскохозяйственной продукции и т. д.

МДЭП. как обычные мастер-данные, остаются статичными в течение всей жизни объекта. Напри­
мер. дата истечения срока годности скоропортящегося предмета торговли или вес предмета перемен­
ной величины не изменяются в течение всей жизни этого предмета торговли, причем различные пред­
меты торговли, имеющие один и тот же номер GTIN. могут иметь различные значения даты истечения 
срока годности и веса. МДЭП не подлежат использованию для представления информации, которая 
изменяется в течение жизни объекта, например текущая температура объекта в процессе его переме­
щения по цепи поставки.

В то время как стандарты для регистрации и распространения обычных мастер-данных в цепи 
поставок (такие, как номер GDSN) существуют, стандарты и системы для распространения МДЭП пока 
не созданы. По этой причине стандарт EPCIS позволяет непосредственно передавать данные МДЭП в 
определенных событиях EPCIS. Эта функция должна использоваться только тогда, когда не существует 
отдельной системы для распространения МДЭП.

Когда объект создается, для данного объекта определяются МДЭП. Поэтому МДЭП могут быть 
включены только в события типа ObjectEvent (СоОытие_с_00ъекгом) С полем ADJ (ДОБАВЛЕ­
НИЕ) (см. 7.4.1.2) и в события Transformat ior.Event (СоОытие_с_ПреоОразованием) (см. 7.4.6). 
В случае с TransformationEvent (Событие_с_Ерео6разованием> МДЭП применяется к выход­
ным данным преобразования, а не к входным.

Структура МДЭП. определенная в данном стандарте EPCIS. состоит из набора поименованных 
атрибутов, со значениями любого типа. В привязках XML (см. 9.5) схема XML предоставляет неогра­
ниченный список элементов XML, имеющих любое имя элемента и содержание. Другие документы, 
дополняющие стандарт EPCIS, могут определять конкретные элементы данных МДЭП, см. 6.3. Таким 
образом. МДЭП похожи на расширения EPCIS на уровне события, но отличаются тем. что МДЭП приме­
няются в течение всего времени жизни объектов, в то время как расширение EPCIS на уровне события 
применяется только к этому конкретному событию.

7.4 Модуль типов основных событий. События

7.4.1 Co6biTne_EPCIS (EPCISEvent)
Тип событий EPCISEvent (CoObi?ne_5PClS) — это общий базовый тип для всех событий EPCIS. 

Все более конкретные типы событий в следующих подразделах являются подклассами EPCISEvent 
(Событие_ЕРС13>.

Этот общий базовый тип имеет только следующие поля, приведенные в таблиио 14.
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Т а б л и ц а  14

Поло Тил данных Описание

e v e n t Г < в р е м я _  
■'пбыгия)

Time (Бремя) Дата и время возникновения события, о котором заявляют прило­
жения EPCIS сбора данных

re co rd T im e  |в р е - 
м я З ап и си )

Trme (Время) (Необязательное) Дата и время записи события репозиторием 
EPCIS. Это поле ДОЛЖНО игнорироваться, когда событие предъ­
явлено интерфейсу EPCIS сбора данных, и ДОЛЖНО быть пред­
ставлено, когда событие извлекается через интерфейсы EPCIS 
запросов. Поле ге со гО Т гть  (время_3а.;иси) не содержит ка­
кого-либо описания события реального мира, это скорее механизм 
учета, который играет роль в интерпретации длительных запросов, 
как указано в 8.2.5.2

e ve n t Т ImeZoneOf Г-  
s e t (сметение_Чл- 
со в о га _ П оя са  Со­
бытия)

S t r m g  (Строка) Смещение часового пояса фактически в момент времени и в месте 
возникновения события, выражаемое как смещение относительно 
всемирного координированного времени UTC). Значением этого 
поля ДОЛЖНА быть строка, состоящая из знака «+» или знака «-», 
за которым следуют две цифры, значения которых лежат в пределах 
от 00 до 14 (включительно), затем следует знак «двоеточие» «:», за­
тем — две цифры, значения которых находятся в пределах от 00 до 
59 (включительно), за исключением случая, когда значения первых 
двух цифр 14: тогда значениями вторых двух цифр должно быть 00. 
Например, значение +05:30 означает, что в месте, где произошло 
событие, местное время было на пять часов 30 минут позже, чем 
по всемирному координированному времени UTC (то есть полночь 
по всемирному координированному времени UTC соответствует 
5:30 утра местного времени)

e v e n tID  |и денти- 
фикатор_События)

Event ID  (Иден­
тификатор С о б ы ­
тия}

(Необязательное) Идентификатор для указанного события, опре­
деленный приложением сбора данных, являющийся уникальным 
в глобальном масштабе среди всех событий, кроме заявлений об 
ошибке. «Уникальный в глобальном масштабе» означает отличный 
от идентификаторов любых иных событий EPCIS в любом примене­
нии EPCIS. а не только среди событий, зафиксированных одним при­
ложением сбора данных или одним сервером сбора данных. (Для 
этих целей в стандарте базовой деловой лексики по ГОСТ Р 59168 
предусмотрено использование идентификатора UUID URI.)
Следует заметить, что в случае заявления об ошибке идентифи­
катор события аналогичен идентификатору ошибочного события 
(или имеет нулевое значение, если значение идентификатора 
ошибочного события является нулевым) и в данном смысле не яв­
ляется уникальным (см. 7.4.1.2)

e r  r o t  D e c la r a t io n  
( • з а я в и  е н и е _ О б _  

Oi-ибке )

E r r o r  D e c l o r a -  
t ю п  (Заявле- 
ние_оО_Ошибке>

(Необязательное) Наличие такого поля означает, что указанное со­
бытие служит утверждением о том. что утверждения, сделанные 
предшествующим событием, являются ошибочными (см. 7.4.1.2)

7.4.1.1 Объяснение для поля eventTimeZoneOffset (смещение _Часового _Пояса_События) (спра­
вочная информация)

Наличие поля ever.tTirr.e2oneOf fset <смещение Часового _Пояса _СоОытия) не обя­
зательно для понимания того, в какой момент времени произошло событие. Причина в том. что поле 
eventTime (время _СоОытия) имеет тип Time (Бремя), определяемый в 7.3 как «дата и время 
в формате, независимом от часового пояса». Например, в привязке XML (см. 9.5) поле eventTime 
(время События) представляется как элемент типа xsordateTime, а в 9.5 далее оговаривается, 
что представление XML должно содержать спецификатор часового пояса. Поэтому представление XML 
для поля eventTime (время События) однозначно идентифицирует момент времени в абсолютном 
формате, и отсутствует необходимость в информации о значении поля eventTimeZoneOffset (сме­
щение Часового Пояса _События) для понимания истинного значения времени.

Назначением поля ever.tl'imeZoneOffaet (смещение _Часового _Пояса _События) яв­
ляется обеспечение дополнительного контекста ведения хозяйственной деятельности для события.

37



ГОСТ Р 59167—2020

а именно идентификации того, каким фактически было смещение часового пояса в том месте и вре­
мени. когда было зафиксировано событие. Эта информация может быть полезной, чтобы определить, 
например, произошло ли событие в рабочие часы, и представить событие персоналу в формате, со­
ответствующем местному времени, и т. д. Информация о смещении местного часового пояса не обя­
зательно доступна из поля event Типе (время _Совытия), потому что не существует требований к 
тому, что спецификатор часового пояса в представлении XML поля eventTime (время Сооытия) 
должен быть смещением местного часового пояса, в котором было зафиксировано событие. Например, 
событие, происходящее в 8:00 утра по восточному стандартному времени США (US Eastern Standard 
Time), может иметь поле XML eventTime (время ^События». имеющее вид 08:00-05:00 (используя 
восточное стандартное время США), или 13:00Z (по всемирному координированному времени UTC), 
или даже 07:00-06:00 (используя центральное стандартное поясное время США (US Central Standard 
Time). Более того, документ [181не требует от процессоров XML сохранять и представлять приложе­
ниям спецификатор часового пояса, который был частью поля xsdrdateTime, и. таким образом, спе­
цификатор часового пояса в поле event Time (время События) может быть и вовсе не доступен при­
ложениям. Аналогичные соображения будут применяться для других (не XML) привязок модуля типов 
основных событий. Например, гипотетическая двоичная привязка может представлять значения Time 
(Время) как миллисекундное смещение относительно полуночи по всемирному координированному 
времени UTC на 1 января 1970 года — опять же. однозначно идентифицирующее момент в абсолютном 
времени, но не предоставляющее никакой информации о местном часовом поясе. По этим причинам 
поле eventTimeZoneOffset (смещение _Часового Пояса _События) предусмотрено как до­
полнительное поле события.

7.4.1.2 Элемент ErrorDedaration (Заявление_об_Ошибке)
Наличие в событии элемента ErrorDedaration (Заявление_об_Ощибке) указывает на то, 

что данное событие имеет особую семантику: в отличие от нормальной семантики, которая содержит ут­
верждение о том. что какие-либо события произошли, или о том. что какие-либо факты являются верными 
после того, как событие произошло, семантика данного события содержит утверждение о том. что пред­
шествующие утверждения являются ошибочными. Событие, содержащее элемент ErrorDedaration 
(Заявление_об_Ои:иоке). ДОЛЖНО быть во всех остальных отношениях идентичным предшествую­
щему событию, при этом «во всех остальных отношениях» означает, что все поля события, за исключе­
нием элемента ErrorDedaration (Заявление_об_Олш6ке) и значения поля recordTime (вре- 
мя_3аписи). в точности совпадают с предшествующим событием. (Следует заметить, что включает 
поле eventID <идектификатор_События>: значение поля event JD (идентификатор_Сооытия) 
заявления об ошибке будет равно значению поля event ID (идентифихатор События) предшеству­
ющего события или будет нулевым, если значение поля ever.tlD (идентификатор_Сосы?ия) пред­
шествующего события является нулевым. Это представляет собой единственный случай, когда одно 
и то же отличное от нуля значение поля event 1D (идентификатор.События) может присутство­
вать в двух событиях.) Семантика события, содержащего элемент ErrorDedaration (Заявление, 
об Ошиохе), заявляет о том. что все утверждения, подразумеваемые предшествующим событием, 
считаются ошибочными с момента, указанного в поле dedaratior.Cime. Предшествующее событие 
никаким образом не модифицируется, и в ответ на последующие запросы будет поступать как предше­
ствующее событие, так и заявление об ошибке.

Элемент ErrorDedaration (Время.Заявления) содержит следующие поля (сд*. таблицу 15): 

Т а б л и ц а  15

Попе Тип данных Описание

d e c la r  a t io r .T im e  
< ь р е м я _ 3 а я в п е ­
ния)

Timestamp (Q lM iK A _  
Времени)

Дата и время заявления об ошибке. (Следует заметить, что 
значение поля eventTime (время. События) данного события 
должно соответствовать значению поля eventTime (время.Со- 
бытия) предшествующего события, объявляемого ошибоч­
ным. поэтому в поле declarationTrme должно быть указано за­
явленное время этого события)

reason  (причинл_ 
Ошибки)

E r r o r R e a a o n I D  
(Идемтифика г о р П р я -  
чимы.Ошибки)

(Необязательное) Элемент типовой лексики, указывающий 
причину, по которой предшествующее событие считается оши­
бочным
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Окончание таблицы 15

Попе Тип данных Описание

c o t  i e c t . i v e E v e r i­
e r  Os (и д е кти ф и -  
к а т и р ы _ К о р р е к т и -  
руюдих_СсСы? и й )

l j  s t  < е  v е  п i. : d >
(СПИСОК<ИД«:к’ГИф Ика-

торов_О эО ы гиЯ >}

(Необязательное) Наличие данного поля указывает на то, что 
события, имеющие приведенные идентификаторы URI в ка­
честве значения полей - -v e n t ID  (и д е н ти ф и ка то р  Собы тия), 
должны считаться «корректирующими» в отношении события, 
объявленного данным событием ошибочным. Оно предостав­
ляет способ привязывания события заявления об ошибке к од­
ному или нескольким событиям, которые предназначены для 
замены ошибочного события

Элемент Lrror:>eclaracion (Заявление_оо_ОишОке) НЕ ДОЛЖЕН использоваться, если 
имеется возможность смоделировать действительную ситуацию в виде обычного события (то есть с ис­
пользованием события, которое не содержит элемент HrrorDeclaration (Заявлекие_об_ОшиСке).

7.4.1.3 Примеры использования заявлений об ошибках (справочная информация)
Событие EPCIS фиксирует завершение этапа бизнес-процесса. Бизнес-процесс моделируется по­

средством разделения его на ряд этапов, каждый из которых моделируется в виде события EPCIS. В 
результате набор всех событий, относящихся к определенному объекту (часто называемый «просле­
живание»), должен корректно отображать историю и текущее состояние данного объекта посредством 
интерпретации событий в соответствии с семантикой, описанной в настоящем стандарте и соответству­
ющих лексических стандартах.

Иногда оказывается, что ранее зафиксированное событие некорректно отображает то. что про­
изошло в действительности. В таких случаях в соответствии с 6.1 ранее произошедшие события не 
удаляются и не модифицируются. Вместо этого фиксируются новые события, в результате чего полная 
запись (включая новые события и все предшествующие события, включая некорректное) точно отобра­
жает историю и текущее состояние в соответствии с вышеизложенным принципом.

Предпочтительным способом отражения наступления дополнительных событий является признание 
того факта, что обнаружение ошибочного события и его исправление также представляют собой бизнес- 
процесс, который можно смоделировать путем создания соответствующих событий EPCIS. В большинстве 
случаев это осуществляется с использованием событий EPCIS из модуля типов основных событий в соот­
ветствии с пунктами 7.4.1—7.4.6 с применением соответствующего лексикона.

Пример 1: Предприятие X фиксирует событие EPCIS, утверждающее, что продукция с серийными 
номерами 101, 102, 103 была отгружена предприятию Y. Предприятие Y по получении груза обнаружи­
ло в дополнение к продукции с серийными номерами 101, 102, 103 продукцию с серийным номером 104. 
В процессе взаимодействия с Предприятием X было установлено, что продукция с серийным номе­
ром 104 действительно была отгружена и что событие отгрузки было ошибочным. Корректирующие 
действия: Предприятие X фиксирует новое событие EPCIS, утверждающее, что продукция с серий­
ным номером 104 была отгружена, с контекстной информацией, как у изначального события.

Пример 2: Предприятие X фиксирует событие EPCIS, утверждающее, что продукция с серийными 
номерами 101, 102, 103 была отгружена предприятию Y. Предприятие Y по получении груза обнаружило 
только продукцию с серийными номерами 101, 102. В процессе взаимодействия с предприятием X было 
установлено, что продукция с серийным номером 103 не была отгружена и осталась в наличии у пред­
приятия X. Достигается соглашение об отмене счета, выставленного за продукцию с серийным но­
мером 103. Корректирующие действия: Предприятие X фиксирует новое событие EPCIS, признающее 
недействительной поставку продукции с серийным номером 103.

В примере 1 в дополнительном событии используется тот же самый деловой лексикон, что и в 
первоначальном событии. В примере 2 используется лексикон, ассоциированный с процессом призна­
ния поставки недействительной, но при этом он не выходит за рамки «обычной» семантики EPCIS в том 
смысле, что он моделирует завершение четко определенного этапа бизнес-процесса. Тем самым под­
тверждается факт того, что корректирующее действие представляет собой бизнес-процесс, который 
может быть смоделирован в виде события EPCIS.

В некоторых случаях представляется невозможным (или крайне нежелательным) корректировать 
историю объекта посредством создания нового события EPCIS с обычной семантикой (то есть с семан­
тикой. описанной в 7.4.1—7.4.6).
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Пример 3: Предприятие X фиксирует событие EPCIS, утверждающее, что продукция X с серий­
ным номером 101 была уничтожена. Данное событие является событием с объектом (Object Event) в 
соответствии с 7.4.2 со значением действия = DELETE (УДАЛЕНИЕ). Впоследствии обнаруживается, 
что продукция с серийным номером 101 все еще находится на хранении, а не уничтожена. Для исправле­
ния истории нельзя использовать обычное событие, поскольку семантика значения действия DELETE 
(УДАЛЕНИЕ) для события объекта говорит о том, что *данный объект не может появляться в после­
дующих событиях».

Пример 4: Предприятие X фиксирует событие EPCIS, утверждающее, что были отгружены не­
сколько изделий, и при этом указывающее в параметре «на каком основании» заказ № 123. Предприятие 
Y получает товар и фиксирует событие получения. Уже после этого выясняется, что ссылка на заказ 
в событии отгрузки неверна: там указан заказ № 456 вместо N9 123. Эту ошибку можно было бы испра­
вить посредством обычных событий EPCIS: Предприятие X может зафиксировать событие «отмены 
поставки» и создать новое событие «поставки» с указанием правильного номера заказа. Но такой спо­
соб коррекции является нежелательным с точки зрения всеобъемлющего прослеживания, особенно с 
учетом того, что уже имело место событие получения.

Для решения подобных ситуаций в модуле типов основных событий предусмотрен механизм, с 
помощью которого декларируется, что утверждения, вытекающие из предшествующего события, явля­
ются ошибочными. При использовании данной семантики в событии обязательно должны быть указаны 
те же самые условия, что и в предшествующем обычном событии, с тем чтобы утверждение об ошибке 
можно было соотнести с предшествующим событием. Такое событие называют «событием заявления 
об ошибке».

В примере 3 событие заявления об ошибке подразумевает, что продукция X с серийным номером 
101 не была уничтожена. В примере 4 событие заявления об ошибке подразумевает, что поставка в 
соответствии с заказом Мв 123 не имела места, а дополнительное («корректирующее») событие будет 
утверждать, что произошла поставка в соответствии с заказом No 456. Этот способ подобен моделиро­
ванию примера 4 с использованием события «отмены поставки», но вместо утверхщения о том. что от­
грузка была осуществлена в соответствии с заказом Np 123 и потом аннулирована, событие заявления 
об ошибке просто заявляет, что утверждение по заказу No 123 было ошибочным.

Событие заявления об ошибке формируется посредством добавления части ErrorDeclaration 
{Заявт:ение_оо_01ш0ке). Так. по отношению к событию С1 структура события заявления об ошибке 
С2. целью которого является утверждение об ошибочности утверждений, вытекающих из С1. будет ана­
логична по содержанию С1, но с добавлением элемента ErrorDeclaration. Например, заявление об 
ошибке в отношении события «уничтожения» в примере 3 тоже является событием с объектом (Object 
Event) со значением действия = DELETE (УДАЛЕНИЕ), но с добавлением элемента ErrorDecIaration 
(Заявление_об_0ши0ке>. В целом для того, чтобы объявить событие С ошибочным, фиксируют но­
вое событие, идентичное событию С, но с добавлением элемента Error^eclarar ior. (Заявление_ 
об Ошибке) (и отличающимся от С временем фиксирования события).

Существуют три причины, по которым события заявления об ошибке фиксируются в EPCIS указан­
ным образом. Во-первых, идентификатор события не требуется для указания на ошибочное событие, а 
следовательно, не обязательно включать идентификатор события в каждое событие, чтобы обеспечить 
возможность заявления об ошибке в будущем. Идентификаторы событий могут использоваться для 
привязки события заявления об ошибке к корректирующему событию, но использование идентифика­
торов событий не является обязательным. Во-вторых, любой запрос EPCIS. соответствующий некоему 
событию, также будет соответствовать заявлению об ошибке в отношении этого события, если таковое 
существует. Благодаря этому приложениям EPCIS доступа не требуется специальная логика для обна­
ружения существующих заявлений об ошибках. В-третьих, если приложение EPCIS доступа получает 
событие заявления об ошибке, но при этом по какой-либо причине не имеет копии первоначального 
(ошибочного) события, нет необходимости в восстановлении первоначального события, так как вся 
информация по данному событию также имеется в событии заявления об ошибке.

7.4.1.4 Установление соответствия заявления об ошибке первоначальному событию (справочная 
информация)

Как уже было указано в 7.4.1.2, событие заявления об ошибке по содержанию идентично перво­
начальному (ошибочному) событию, отличаясь лишь наличием самого элемента E r ro rD e c la ra t io n  
(3аявление_об_0шибке) и временем фиксирования. Одно из преимуществ такого подхода состоит 
в том, что, когда приложение EPCIS доступа обнаруживает заявления об ошибке, нет необходимости 
в восстановлении первоначального (ошибочного) события, так как вся информация, содержащаяся в 
том событии, также присутствует в событии заявления об ошибке, которое уже имеется в наличии у 
приложения EPCIS доступа.
40



ГОСТ Р 59167—2020

Тем не менее возможны ситуации, при которых приложению EPCIS доступа или приложению 
EPCIS сбора данных требуется подтвердить существование первоначального (ошибочного) события 
посредством запроса. Единственным способом подтверждения того, что некоторое событие является 
первоначальным событием, соответствующим заявлению об ошибке, является подтверждение соот­
ветствия всех элементов данных этих событий (кроме элемента ErrorDeclaration <3аявлекие_ 
об_0аиоке) и времени фиксирования). Рекомендации по формированию запросов в таких ситуациях 
содержатся в /7/.

7.4.2 Событио_с_Объоктом (ObjectEvont) (подкласс EPCISEvont)
Тип событий ObjectEvent (Событие_с_Объектом) предназначен для сбора информации о 

событии, имеющем отношение к одному или нескольким физическим или цифровым объектам, обо­
значенным идентификаторами на уровне экземпляра (ЕРС) или на уровне класса (ЕРС Class). Боль­
шинство значений ObjectEvent (Сооытие_с_Ооъе:<том) предусмотрено для представления фак­
тических результатов отслеживания объектов, но, строго говоря, их можно использовать для любого 
события, о котором приложение сбора данных намеревается заявить, что событие касалось указанных 
объектов, включая, например, фиксирование факта того, что ожидаемое отслеживание не произошло.

В то время как в ObjectEvent (СоСытие с Объектом) может присутствовать более одного 
идентификатора ЕРС на уровне экземпляра иУили на уровне класса ЕРС Class, отношений или связей 
между этими объектами не подразумевается, кроме случая, когда в реальном мире произошли одина­
ковые события.

Поле action (действие) для ObjectEvent (СоОытие_с_ООъектом) описывает отношения 
событий к жизненному циклу объектов и их идентификаторов, указанных в событии (см. таблицу 16).

Т а б л и ц а  16

Значение поля
и,*Л* Содержание

ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) Объекты, идентифицированные в рамках события, были введены как часть это­
го события. Для объектов, идентифицированных с помощью идентификато­
ров ЕРС на уровне экземпляра, номер(а) ЕРС был(и) выпущен(ы) и саяэан(ы) с 
объектом(объектами) в первый раз. Для объектов, идентифицированных с по­
мощью идентификаторов на уровне класса ЕРС Class, были созданы указанные ко­
личества объектов на уровне класса, идентифицированных в событии (хотя другие 
экземпляры тех же объектов на уровне классов, возможно, существовали до этого 
события, а дополнительные экземпляры могут быть созданы после этого события)

OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) Событие представляет собой простое отслеживание объектов, идентифицирован­
ных в событии, а не их введение или выведение

DELETE (УДАЛЕНИЕ! Объекты, идентифицированные в этом событии, списаны, как часть этого собы­
тия. Для объектов, идентифицированных с помощью идентификаторов ЕРС на 
уровне экземпляра, номера ЕРС не существуют после события и не смогут быть 
зарегистрированы снова. Для объектов, идентифицированных с помощью иденти­
фикаторов на уровне класса ЕРС Class, указанные количества объектов на уров­
не класса ЕРС Class, определенных в событии, прекратили существование (хотя 
другие экземпляры тех же объектов на уровне классов могли продолжить суще­
ствование после этого события, а дополнительные экземпляры могли прекратить 
существование до этого события)

Поля определены в таблице 17:

Т а б л и ц а  17

Лоле Тил Описание

e v e n ts  iKie (ьре м яС о -
б*41ИЯ)
re c o rd l- tre  <время_ 
Записи)
- v e n t  T im e Z o n e O fla e t  
(ске -л ни е_  Часового_ 
Пояса_Собы?ия)

(унаследован от общего базового типа ЕРС IS  Even". (Cod<*r*e_EFC:S): см. 7.4.1)
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Окончание таблицы 17

Попе Тип Описание

e p o L is t  (<\.исок_ЕРС) L . s t v E P C »
<С::иеок<ЕРС»)

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного или 
нескольких номеров ЕРС. именующих конкретные объек­
ты. к которым имело отношение событие. См. 7.3.3.2. 
Элемент ObjectEvenl |Событив_с_ Объектом) должен 
содержать либо непустое поле e p c L is t  (список_ЕРС), 
либо непустое поле q u a n t i t y L is t .  <е.:исок_ Количе­
ство ) . или оба этих непустых поля

q u a n t l t y L lS t  (спи - 
сок_Количество)

L is tC u a n t - ty E Ie & e n t 
< Списск<Элементы_Ко- 
личеетао»

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного 
или нескольких элементов QuantityElements (Элемент_ 
Количество), идентифицирующих (на уровне класса) 
объекты, к которым имело отношение событие.
Элемент ObjectEvent |Событие_с_ Объектом) должен 
содержать либо непустое поле e p cL i з t  (список_ЕРС>, 
либо непустое поле q u a n t . t y l . a t  (с ки со к_  Количе­
ство ) . или оба этих непустых поля

a c t io n  (действие) Act io n  (Действие) Как данное событие относится к жизненному циклу номе­
ров ЕРС. участвующих в данном событии. См. выше для 
более подробной информации

b iz S te p  (О иэнее-эгап) S u s l n e s s S L e p I D
(Идентиф яка-ор_Биз-
мес-Эта:.а)

(Необязательное) Бизнес-этап, частью которого было 
данное событие

d is p o s i t io n  (состоя ­
ние

D l a p O S l l  -  О  П I  D 
<Идентиф якатор_Со- 
СТоЯкИЯ)

(Необязательное) Условие ведения хозяйственной де­
ятельности для объектов, связанных с номерами ЕРС, 
значение которого считается верным до тех под. пока оно 
не будет противоречить последующему событию

le a d P o ir .t <мес?о_ 
С чи ты ва н и я )

R e a d P o in tlD  (Кден- 
Т И ф И К а *О р _ Я О С Т в _  
Считывания)

(Необязательное) Место считывания, в котором произо­
шло событие

b iz L o c a t io n  (произ­
вол  о т  в«гкное_М ес-т©_ 
Назначения)

S u s in e s s L o e a t io n ID  
<ИДеНТИфиКаТОр_ПрО- 
иаво д е тве н но го _М е - 
ста И аа н а че н и я )

(Необязательное) Производственное место назначения, 
в котором могут быть обнаружены объекты, связанные 
с номерами ЕРС. до тех пор. пока оно не будет противо­
речить последующему событию

b i x T c a n s a c t i o n L i s t
(с п и с о к _ Д о к у м е н тс в _
Бизнес-транзакций)

Ненумерованный спи­
с о к , состоящий из С 
или более элементов 
S u s ln e s s T ra n s a c tio n  
<Дохумент_ Пианес_ 
Транзакции)

(Необязательное) Неупорядоченный список документов 
бизнес-транзакций, который определяет контекст данно­
го события

s o o rc e L ie t  (списск_  
Н ачальныхП уиктоь)

L i s t < S o u r c e >
(СпиСок<Начальных_
Пунктов»)

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
Source (Н ачальмы йП ункг) (7.3.5.4), который предо­
ставляет контекст об исходной точке перемещения в 
процессе хозяйственной деятельности, частью которого 
является данное событие

dest in a t  L o n L is t (спи - 
с о к _ Х о н е ч н ы х _ П у н -  
кто в )

L i s L O e s t  i n a t i o n »  
(С.:исок< Конечных_ 
Пунктов»)

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов
DesL.ir.dt io n  (Конечный_ П ункт) (7.3.5.4). который 
предоставляет контекст о конечной точке перемещения в 
процессе хозяйственной деятельности, частью которого 
является данное событие

ilm d  (мдэс) ILMD (МДЭС) (Необязательное) Мастер-данные экземпляра^паргии 
(7.3.6). которые определяют объекты, созданные во вре­
мя данного события.
Тип события O b je c t Event (СоСы1 ие_с_ОС'ьек-»оы) 
НЕ ДОЛЖЕН содержать поле ilm d  (мдэе). если поле 
a c t io n  (действие) принимает значение OBSERVE или 
DELETE (УДАЛЕНИЕ)
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Следует обратить внимание, что в привязке XML (см. 9.3) поля quantityList <список_ко- 
пичество), sourceList (список_Началькых_Лунктов), destmat ionList (список_Конечнь:х_ 
Пунктов) и ilmd (мдэс) появляются в стандартной области расширения, чтобы поддержать совме­
стимость с /3/.

Ретроспективная семантика:
- событие, описанное с помощью поля bi zStep (Оизнес-этаг.) (и любых других полей), имело 

место в отношении объектов, идентифицированных полями epcList (списокЕРС) и quantity-ist 
(списокКоличество) в момент времени, указанный в поле evencTime (время_Сооытия), в месте 
нахождениия. указанном в поле readPoint (место_Считывания);

- (если значением поля action (действие) является а 3D (ДОБАВЛЕНИЕ)) номера ЕРС в поле 
epcList (список ЕРС) были введены для использования (присвоены в первый раз);

-(если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ)) в поле quantityList 
(списокКоличество) было создано определенное количество экземпляров на уровне класса ЕРС 
(или неизвестное количество для каждого элемента Quant ityElement (Элемек?_Количество). в 
котором значение поля quantity (количество) не задано);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ)) номера ЕРС в поле 
epcList (список_ЕРС) были выведены из эксплуатации (удалены для будущего использования);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ)) определенное число 
экземпляров на уровне класса ЕРС в поле quantityList (список Количество) прекратило суще­
ствование (или неизвестное количество для каждого элемента Quanr.ityElement (ЭлеыентКоли- 
чество). в котором значение поля quantity (количество) не задано);

-(если значением поля action (действие) является a d d (ДОБАВЛЕНИЕ) и задано непустое 
значение ПОЛЯ bizTransacticr.List (список_Докумектов_Визнес-транзакций)) существует 
связь между документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizTransacta.or.List (сли- 
сок_Документов_Бизкес-транзакций), и объектами, указанными в поле epcList (списокЕРС) и 
поле quantityList (список_Количество):

-(если значением поля action (действие) является ob se r v e (От с л е ж и в а н и е) и зада­
но непустое значение поля bizlransactionList (список_Докуыенгов_Бизнес-транзак- 
ций) данное событие произошло в контексте документов бизнес-транзакций, перечисленных в поле 
bizTrar.sactionList (список_Докуыентов_Бизнес-транзакций);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ) и задано непустое 
значение поля biz Transact ionList (списохДокументовБизнес-транзакций)) данное событие 
произошло в контексте документов бизнес-транзакций, перечисленных в none bizlransactionList 
(список_Документов_Бизнес-транзакций>;

-(если значение поля sourceList (слисокНачальных Пунктов) не пустое) данное событие 
произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, начальная точка которо­
го определяется источниками, перечисленными в поле sourceList (списокНачальныхПунктов);

-(если значение поля destinationList (список_Конечных_Пунктов) не пустое) данное со­
бытие произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, конечная точка 
которого определяется конечными пунктами, перечисленными в поле destinationList (слисок_ 
Конечных_!1унктов).

Перспективная семантика;
-(если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ)) объекты, обозна­

ченные идентификаторами на уровне экземпляра в поле epcList (список ЕРС), могут появиться в 
последующих событиях;

-(если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ)) объекты, обозна­
ченные идентификаторами на уровне класса в поле quantityList (список_Количество), могут 
появиться в последующих событиях;

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ)) объекты, обозна­
ченные идентификаторами на уровне экземпляра в поле epcList (список ЕРС), не должны появить­
ся в последующих событиях;

- (если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ)) общее число объ­
ектов. обозначенных идентификаторами на уровне класса в поле quantityList (список Коли- 
чество), которые могут появиться в последующих событиях, было уменьшено с помощью значений, 
заданных в поле quantityList <списох_Количество) (или с помощью неизвестного значения коли­
чества для каждого элемента Quar.tityElement (ЭлементКоличество). в котором значение поля 
quantity (количество) не задано);
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- (если значение поля disposition (состояние) задано) условие ведения хозяйственной де­
ятельности для объектов, определенных полями epcList (слисокЕРС) и quantityList (спи- 
сок_.Чоличество), является таким, каким оно задано полем aispo3it ion (состояние);

-(если значение поля disposition (состояние) не задано) условие ведения хозяйственной 
деятельности для объектов, связанных с объектами, определенными в поле epcList (слисок ЕРС) 
или поле quantityList (слисок Количество). не изменяется;

- (если значение поля biz Location (производственное_Место_ Назначения) задано) объ­
екты, определенные полями epcList (список_ЕРС) и quantityList (список_Количество), на­
ходятся в производственном месте назначения, указанном в поле bizLocation (производствен- 
ное_Место_ Назначения);

- (если значение поля bizLocation (лроизводстзенное_Место_ Назначения) не задано) 
производственное место назначения объектов, определенных полями epcList <список_ЕРС) и 
quantityList <список_ Количество), неизвестно;

- (если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) и значение поля ilmd 
(МДЭС) не пустое) объекты, определенные полями epcList (список ЕРС) и quantityList (спи- 
сок_Количество), описываются атрибутами в поле ilmd (МДЭС);

- (если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) и задано непустое 
значение ПОЛЯ bizTransactionList (список_Документов_ Бизнес-транзакций)) существует 
связь между документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizTransactionList (сг.и- 
сок_Документов_Бизнес-транзакций), и объектами, определенными в поле epcList (список_ 
ЕРС) и поле quantityList (сг.исок_Количество).

П р и м е ч а н и е  — В случае, когда значением поля действия (action) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) и 
задано не пустое значение поля b -i2T rans< u :t.io rtL is t <список_Докумс-.чтоъ_Бизмес-тракзакций). семан­
тический эффект эквивалентен наличию события с объектом (ObjectEvent) без поля Ы к Т г  ansae*. -o n L .s i (спи - 
еок_д<экументоь_Биэнес-транзакций) вместе с событием с документом транзакции (TransactionEvent). име­
ющим поле b i.2T ra n s a c t-o n L .s t  (спи сок Документоа Б изм ес-транаакций), и те же значения полей, что 
и события с объектом (ObjectEvent). Следует заметить, что событие с объектом (ObjectEvent) с непустым полем 
b iz T ra n s a c L io fiL L s t <с.л->сох_Докуме«тов_Бизнес—гракэакций) не вызывает возврата события с докумен­
том транзакции (TransactionEvent) из запроса.

7.4.3 Событие_с_Агрегацивй (AggrogationEvent) (подкласс EPCISEvent)
Тип событий AggregationEvent (С’обытие_с_Агрегацией) описывает события, которые при­

меняются к объекту, объединенному с другим объектом. В таком событии имеется набор «содержащих­
ся» объектов, которые были объединены внутри «содержащего» их объекта, что означает определение 
агрегации как таковой.

Данный тип событий предназначен для использования для «агрегаций», т. е. объединения, в кото­
ром существуют сильные физические взаимосвязи между содержащим и содержащимися объектами. 
При этом все они будут занимать одно и то же место нахождения в одно и то же время до тех пор. пока 
не будут разъединены. Примором агрегации является случай, когда коробки загружаются на поддон и 
перемещаются как единое целое. Тип событий AggregationEvent <СоОытие_с_Агрегацией) не 
предназначен для более слабых объединений, таких как два поддона, являющиеся частью одной и той 
же партии, но в которой эти поддоны не всегда могут находиться в одном и том же месте и в одно и то 
же время (в таких обстоятельствах может подойти тип событий TransactionEvent (СоОытие_с_До- 
кументом Транзакции). В зависимости от бизнес-этапа может быть задано больше конкретных се­
мантических значений.

Поле action (дейстаие) события типа AggregationEvent (Совытие_с_Агрегацией) опи­
сывает отношение события к жизненному циклу агрегации (см. таблицу 18).

Т а б л и ц а  18

Значение поля . r r i i . f i Содержание

АТЗГ. (ДОБАВЛЕНИЕ) Объекты, идентифицированные в списке потомков, были агрегированы объектом-ро- 
дителем во время этого события. Сюда относятся ситуации, когда агрегация создается 
впервые, а также когда новые потомки добавляются в существующую агрегацию объ­
ектов
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Окончание таблицы 18

Значение поля .см ог. 
(д « й сти с )

Содержание

OBSERVE
(ОТСЛЕЖИВАНИЕ)

Событие не представляет собой ни добавление, ни удаление объектов-потомков из 
агрегации. Отслеживание может быть неполным: могут существовать потомки, которые 
являются частью агрегации, но не отслеживаются во время этого события и. следова­
тельно. не включены в поле ch ildE P C  (потомок_ЕРС) ипи none c h l ld Q u a n t i t y L ia t  
(список_Ко;1ичеотва_Потомкоь) типа события A g g re g a tio n E v e n t <СоОытие_с_ 
А гре гацией ). Аналогично идентификатор обьекта-родителя может не отслеживаться 
или не быть известных* в течение этого события, и поэтому поле p a re n tID  (идекти- 
фикатор_Родителя) не должно быть пропущено в A g g re g a tio n E v e n t <Событие_о_ 
А грегацией)

DELETE (УДАЛЕНИЕ) Обьекты. идентифицированные в списке потомков, были дезагрегированы из объек- 
та-родителя во время этого события. Сюда относятся ситуации, когда подмножество 
объектов-потомков удаляется из агрегации, а также при разборке всей агрегации. И 
поле ch ildE P C  (s:otomok_EPC), и поле ch ildC u.an t t t y L is t .  (с..исок_Количества_ 
Потомков) могут отсутствовать в типе события A g g re g a tio n E v e n t <СоОытие_ е_ 
А гр е га ц и е й ), и это означает, что все потомки дезагрегированы.

Тип событий A g g r e g a t io n  E v e n t (С о о ы ти е _ с _ А гр е га ц и е й ) включает поля, которые ссыла­
ются на единственный «объект-родитель» (часто это — «содержащий» объект) и один или несколько 
«объектов-потомков» (часто это — «содержащиеся» объекты). Если поле a c t i o n  (д е й с тв и е ) имеет 
значение a d d  (д о б а в л е н и е  > или d e l e t e  (у д а л е н и е  >, то требуется родительский идентификатор, но 
он не обязателен, если поле a c t  io n  (д е й с т в и е )  имеет значение o b s e r v e  (о т с л е ж и в а н и е  к

П р и м е ч а н и е  — Если поле a c t io n  (действие) имеет значение ADD (ДОБАВЛЕНИЕ), то используется 
идентификатор объекта-радителя. и поэтому существует способ сослаться на объединение в последующих собы­
тиях. если значением поля act io n  (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ). Идентификатор обьекта-родителя 
является необязательным, если поле a c t io n  (действие) имеет значение OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ), потому 
что обьект-ррдитель не всегда известен во время непосредственного отслеживания. Например, процесс приемки 
поддона для определения номеров ЕРС может опираться на радиочастотные метки, нанесенные на коробки, со­
бранные на поддоне, но на самом поддоне радиочастотная метка может отсутствовать (или если она есть, но не 
считывается).

Тип событий A g g r e g a t io n E v e n t  (С о о ы ? и е _ с _ А гр е га ц и е й ) предназначен для указания агре­
гаций среди объектов, поэтому потомки идентифицируются с помощью номеров ЕРС и/или классов 
ЕРС. Объект-родитель, тем не менее, необязательно является физическим или цифровым объектом, 
отделенным от самой агрегации, и поэтому объект-родитель идентифицируется с помощью произволь­
ного идентификатора в формате URI. который МОЖЕТ быть номером ЕРС. но МОЖЕТ быть и другим 
идентификатором, заимствованным из подходящего частного лексикона.

П р и м е ч а н и е  — Например, во многих производственных операциях обычно груз проходит несколько 
этапов до присвоения ему номера ЕРС . В таких ситуациях в момент формирования груза ему присваивается 
внутренний контрольный номер (часто называемый «номерным знаком» («license plale number». LPN). который ис­
пользуется вплоть до момента отгрузки. В момент отгрузки присваивается серийный номер транспортной упаковки 
(Serial Shipping Container Code -  SSCC). который является номером ЕРС. В стандарте EPCIS это моделируется с 
помощью (a) A gg rega teE ven t (Собитие_с_Агр(-гацией) со значением поля a c t .o n  (действие), соответ­
ствующим ADD (ДОБАВЛЕНИЕ). в момент формирования груза, и (Ь) второго события типа A g g re ga te s  vent со 
значением a c t io n  (действие ). соответствующим add  (ДОБАВЛЕНИЕ), в момент присвоения номера SSCC (пер­
вое объединение может быть также аннулировано через событие типа A g g re ga te s  vent, со значением a c t io n  
(д е й ств и е !, соответствующим DELETE (УДАЛЕНИЕ)). Первое событие типа A g g re g a tio n E v e n t <Событие_е_ 
Агрегацией; будет использовать номер LPN как идентификатор родителя (выраженный в подходящем представ­
лении идентификатора URI: см. 6.4). тогда как второе событие типа A g g re g a tio n E v e n t <Событие_е_Агрега- 
цией) будет использовать номер SSCC (который является разновидностью ЕРС) как идентификатор родителя, 
таким образом изменяя поле parentID (идентификатор_Родителя).

Тип событий A g g r e g a t io n E v e n t  < С оО ы ти е_с_А гре гаци ей ) имеет следующие поля (см. та­
блицу 19):
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Т а б л и и а  19

Поле Тип ПОЛЯ Описание

event T im * <врем«_ 
События)
le co rd T im e  <время_ 
За..иеи)
event.T im eZoneO rrset
< ОМеЧЦемие_ Ч - а С О В О -  

Г О _ С О А С й _ С О б ы Т И Я )

(Наследуется от типа EPClSEvent (Событие ЕРСГБ): см. 7.4.1)

p a re n t1Э {идентифи- 
квтОр_Родителя)

URI (Необязательное, если поле a c t io n  (действие) имеет 
значение OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ), в иных случаях 
обяза-тельное) Идентификатор обьекта-родителя объ­
единения. Если идентификатор родителя является но­
мером ЕРС. это поле ДОЛЖНО содержать «чистый клю­
чевой идентификатор» URI для номера ЕРС, как указано 
в Ц2. раздел 7]

ch lldE P C s <номера_ 
ЕРС_Потимков)

L l s t < S P C >
(Список<ЕРС>)

(Необязательное) Неупорядоченный список номеров 
ЕРС «содержащихся» объектов, обозначенных с по­
мощью идентификаторов на уровне экземпляра (см. 
7.3.3.2).
Событие типа AggregationEvent (Событие_ ^Агрегаци­
ей) ДОЛЖНО содержать либо непустое поле cb i 1 dEPCs
<номера_ЕРС_Потомков), либо непустое поле 
c h i ld Q u a n t l t y L is t  (спиеок_  Количества_Потом- 
ко в ), или оба непустых поля, за исключением случая, 
когда оба поля, ch lidE P C s <нимера_ЕРС_ Потом­
ков) и c h i l d Q - a r i t i t y L i i t  <с::исок_Количеетва_ 
Потомков), могут быть пустыми, если поле a c t io n  
(действие) имеет значение d e le te  (уд а ле н и е ) . по­
казывая, что все объекты-потомки дезагрегированы от 
объекта-родителя

C h i Id Q U a fit i t y L i  a t  
<спяеок_Ко.яичеетвл_ 
Потомков)

L is t<Q oantit.yE Les? .ent>  
(Список< Элеыемт_Ко- 
л ичествг» )

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного 
или нескольких элементов QuantityElements (Элвмвнт_ 
Количество), обозначающих (на уровне класса) «содер­
жащиеся» объекты (см. 7.3.3.2).
Событие типа AggregationEvent (Событие_ ^Агрегаци­
ей) ДОЛЖНО содержать либо непустое поле ch i  laEPCs 
<номера_ЕРС_Потомков), либо непустое поле 
c h i ld C n a n t i t y L ls t  (список_  Х оличестваП отоы - 
ко в ) , или оба непустых поля, за исключением случая, 
когда оба поля, ch lldE P C s (номера_ЕРС_Потомков) 
и c h i ld Q u a n t i t y L is t  (список_Количества_П о- 
гом ков ), могут быть пустыми, если поле a c t io n  
(действие) имеет значение DELETE (УДАЛЕНИЕ). по­
казывая. что все объекты-потомки дезагрегированы от 
объекта-родителя

a c t io n  (действие) A c t io n  (Действие) Как данное событие относится к жизненному циклу агре­
гации. упомянутой в данном событии. См. выше для бо­
лее подробной информации

b ir S te p  (бианес-
Э Т а П )

B uS inessS tep iD  (Иден- 
тиф икагор_Бизнес-Э »а- 
Па)

(Необязательное) Бизнес-этап, частью которого было 
данное событие

d is p o s i t io n  (состо ­
яние)

D is p o s it io n ID  (Кяен- 
тиф икатор_Состояния)

(Необязательное) Условие ведения хозяйственной де­
ятельности для объектов, связанных с номерами ЕРС. 
значение которого считается верным до тех пор. пока 
оно не будет противоречить последующему событию
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Окончание таблицы 19

Попа Тип ПОЛЯ Описание

te a dE O in t (место_ 
Омтмыъом)

R e a d P o in tID  (Идентл- 
ф икатор_Х еста_С чи i t i -  
ванля)

(Необязательное) Место считывания, в котором произо­
шло событие

b iz L o c a t io n  (произ­
водств  енное_М еетл_ 
Назначения)

B u s m e s s L o c a t i o n l D  
(И д е н ти ф и ка то р _ С р о - 
ИЗйОДс'1 в е Н Н О  I С_Места_ 
Назначения)

(Необязательное) Производственное место назначения, 
где могут быть обнаружены объекты, связанные с «со­
держащими» и «содержащимися» номерами ЕРС. до тех 
пор, поха оно не будет противоречить последующему со­
бытию

b iZ T Z a n S a C tlo n L iS t 
(списох_Дохументоа_ 
Б изнес--.ранзакций)

Неупорядоченный сп и ­
с о к , состоящий и з  0 
или Оолее экземпляров 
B u s in e s s T ra n s a c tio n  
(Документ_Визнес_ 

Транзакдии)

(Необязательное) Неупорядоченный список документов 
бизнес-транзакций, которые определяют контекст дан­
ного события

s o u rc e L is t  (список_ 
НаЧальных_Пунк:ОВ)

L i s t < S O u t c e >
( С п и с о к < Н а ч а л ь н ы х _
Пунктов»)

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
Source (7.3.5.4). который предоставляет контекст от­
носительно исходной точки перемещения в процессе 
хозяйственной деятельности, частью которого является 
данное событие

d e s t i n a t i o n L i s t  
( с п и с о к _ К о н е ч н ы х _ 
Пунктов)

L i s t <  D e s t i n a t i o n »  
(Список< Конечных_ 
Пунктов»)

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
D e s t i n a t i o n  (Конечный_Пункт) (см. 7.3.5.4). кото­
рый предоставляет контекст относительно конечной точ­
ки перемещения в процессе хозяйственной деятельно­
сти. частью которого является данное событие

Следует обратить внимание, что в привязке XML (см. 9.3) поля childQuantityList (сли- 
сок_Количества_1:отомков),sourceList (список_ НачальныхПунктов) и destinationList 
(список_Конечных_Пунктов> появляются в стандартной области расширения, чтобы поддержать со­
вместимость с EPCIS 1.0.

Ретроспективная семантика:
-событие, описанное с помощью поля bizStep (оизнес-этап) (и любых других полей), имело 

место с привлечением «содержащего» объекта, указанного в поле parent и  <и,центхфикатор_Роди- 
теля), и «содержащихся» объектов, указанных в поле childEPCs 1ноыера_ЕРС_По,:оыков> и поле 
childQuantityList (список_Количества_11отомков), в моментвремени, указанный в поле ever. tTine 
(время_Со6ыгия). и в месте нахождения, указанном в поле readPoint (ыесто_Считывания).

- (если значением поля action (действие > является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ)) объекты, определен­
ные в поле childEPCs <нсмера_ЕРС_Потоыков) и поле childQuantityList (список_Ксличе- 
ства_.г1отонков). были агрегированы в содержащий их объект, указанный в поле parentlD (иден- 
тификатор_Родителя);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ), а значения по­
лей childEPCs(номера_ЕРС_Потомков> и childQuantityList (список_Количества_:1о- 
томков) не пустые) объекты, определенные в поле childEPCs (номера_КРС_(1отомков) и поле 
childQuantityList (список_ Количества_Иотомков). были дезагрегированы из объекта, ука­
занного в поле parentlD (идентификатор_Родителя);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ), а оба поля, 
childEPCs (номера_ЕРС_Сотоыков) и childQuantityList (список_Количества_.'!отомков), 
пустые) все содержащиеся объекты были дезагрегированы из содержащего их объекта, указанного в 
поле parent.D (идентификатор_РодителяК

-(если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) и задано непустое
поле biz TransactionList (список_Документов_Ьизнес-транзахций>) существует связь между 
документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizlransactionList. (список_Докуыен- 
тов_Ьизнес-транзакций), объектами, идентифицированными в поле childEPCs (номера_ЕРС_ 
Потомков) и поле childQuantityList (сг.исок_Количества _.'1о?омков), и «содержащим» их 
объектом, указанным в поле parentlD (идентификатор_Роли?еля);
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-(если значением поля action (действие) является OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) и задано не­
пустое поле biz'TransactionList (список_Документов_Бизнес-транзакций) )  данное событие 
произошло в контексте документов бизнес-транзакций, перечисленных в поле bizTrar.sactionLiat 
(список_Докумектов_Бизнес-транзакций);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ) и задано непустое 
поле bizlran3action.Ast (список_Дскументов_Бизнес-транзакций)) данное событие произо­
шло в контексте документов бизнес-транзакций, перечисленных в поле bizTransactionList (спи- 
сок_Документов_Бизнес-транзакций);

- (если значение поля sourceList (сг.исок Начальнкх Лунктов) не пустое) данное событие 
произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, начальная точка кото­
рого описывается с помощью начальных пунктов, перечисленных в поле source-ist (сг.исок_ка- 
чальныхСунктов);

- (если значение поля destination-ist (список_Конечных_Пунктов) не пустое) данное со­
бытие произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, конечная точка 
которого описывается с помощью конечных пунктов, перечисленных в поле destinationList (сг.и- 
сок_Конечных_Пунктов).

Перспективная семантика:
-(если значением поля action (действие) является a d d (До б а в л е н и е)) существует агреги­

рование между «содержащим» объектом, указанным в поле parer.tlD <идентификатор_Родите- 
ля>, и «содержащимися» объектами, указанными в полях childEPCs (ноыера_ЕРС_Потомков) и 
childQuantityList {сг.исок_Ксличества_Потомков);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ), а поля childEPCs 
(номера_ЕРС_Потоыков) и childQuantityList (список_Количества_Потомков) не пустые) 

агрегирование между «содержащим» объектом, указанным в поле parer.tlD (идентификатор_Ро- 
дителя). и «содержащимися» объектами, указанными в полях childEPCs <номера_ ЕРС_Сотом- 
ков) и childQuantityList (слисок_Количества_1:отомков). больше не существует;

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ), и оба поля, 
childEPCs (номера_ЕРС_Лотомков) и childQuantityList <слисок_Количества_Сотомков), 
пустые) агрегирование между «содержащим» объектом, указанным в поле parent ID (идентифика- 
тор_Родителя). и любыми «содержащимися» объектами больше не существует,

- (если задано поле disposition (состояние)) Условия ведения хозяйственной деятельности 
для объектов, связанных с объектами, указанными в полях parent Id (идентификатор_Родителя>, 
childEPCs (номера_£РС_Потомков) и childQuantityList (сг.ксок_Количества _Сотоыков), 
заданы значением поля disposition (состояние);

-(если значение поля disposition (состояние) не задано) условия ведения хозяйственной 
деятельности для объектов, связанных с объектами, указанными в полях parent 1D (идентифика- 
тор_Родителя). childEPCs (номера_ЕРС_Иотомков) и childQuantityList (список_Количе- 
ства_г.отоыхов), не меняются:

-(если задано поле bizLocation <г.роизводственное_Место_ Назначения)) объекты, свя­
занные с объектами, указанными в ПОЛЯХ parent1D <идентификатор_Родителя), childEPCs (но- 
мера_ЕРС_Потомков> и childQuantityList. находятся в производственном месте назначения, ука­
занном в поле bizLocation (производственное_Место_Назначения);

-(если значение поля bizLocation (лроизводственное_Местс_Назначения) не задано) 
производственное место назначения объектов, связанных с объектами, указанными в полях parentiD 
(идентификатор_Родителя), childEPCs <ноыера_ЕРС_11отомков) и chiIdQuar.tityList (спи- 
сок_Количества_Потомков>, неизвестно;

-(если значением поля action (действие) является ALD (ДОБАВЛЕНИЕ) и задано непустое
значение поля bizTransactionList (список_Документов Бизнес-транзакций)) существует 
связь между документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizTransactionList (сг.и- 
сок_Документов_Ьизнес-транзакций), объектами, указанными в полях childEPCs (номера_ 
ЕРС_Потомков) и childQuantityList (список .Чоличества Потомков), и «содержащим» объ­
ектом. указанным в поле parentiD (идентификатор Родителя) (если задан).

П р и м е ч а н и е  —  В случае, когда значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) 
и задано не пустое значение поля b iz T rd n a a c t- io n L ia t (с л и о о кД о кум е и то в Б и зя е о -тр а м за хц и й ). се­
мантический эффект эквивалентен наличию события типа AggregationEvent (Событие_с_Агрегацией) без поля
b i iT r a n s A C t io r .L i i t  (едисок Документов З иякес-транзакли й) вместе с событием типа TransactionEvent
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(Событие_с_Документом_Транзакции), имеющим поле b ixTrar.S A C t io r .L is t  (с л и с о к Д о к у м е н т о ь Б и з -  
иес-'.-ранзакций), и те же значения полей, что и событие типа AggregationEvent (Событие_с_Агрегацией). 
Следует обратить внимание, что событие типа AggregationEvent (Событие_с_Агрегацией) с непустым полем
b i2 T ra n s a c t io n L .s ;  (списек_Дскуыем*.св_Бизнес-?ранзакций) не вызывает возврат события типа 
TransactionEvent (Собыгие_с_Документом_Транзакции) из запроса.

П р и м е ч а н и е  — Многие семантически несостоятельные ситуации могут представлять собой неправиль­
ное использование агрегации. Например, одним и тем же объектам гложет быть предоставлено несколько объек- 
тов-родителей в течение одного и того же периода времени с помощью различных операций ADD (ДОБАВЛЕНИЕ) 
без промежуточного удаления (Delete). Аналогично обьект может быть указан как потомок своего прародителя 
(обьекта-родителя от обьекта-родителя) или даже себя самого. Несуществующая агрегация может иметь статус 
DELETED (УДАЛЕНА). Эти ситуации не могут быть обнаружены синтаксически, и в общем случае отдельный ре­
позиторий EPCIS может не иметь достаточной информации, чтобы их обнаружить. Таким образом, настоящая спе­
цификация не учитывает эти ошибочные обстоятельства.

7.4.4 Событио_с_Количеством_Объвктов (QuantityEvent) (подкласс EPCISEvent) УСТАРЕВШИЙ
Тип событий Q u a n tityE ve n t <С оС ы тие_с_Количеством _О О ъек?ов) фиксирует событие, ко­

торое имеет место в отношении определенного количества объектов на уровне класса. Данный тип 
события может быть использован, например, для отчета об уровнях запасов продукции.

Что касается 124]. версии EPCIS 1.1, подкласс QuantityEvent (Собьггие_с_Количеством_Объ- 
ектов) в ней не используется. Вместо этого приложения должен использоваться подкласс Ob] ectEvent 
(Ссбытие_с_Ооъектом). содержащий один или несколько элементов QuantityListElemer.t (Эле- 
мент_Сг.иска_Количество). Подкласс QuantityEvent (СоОь:тие_с_Количеством_Ооъектов) эк­
вивалентен подклассу ObjectEvent (Событие_с_00ъектоы), содержащему пустой список EPCList и 
единственный элемент Quant ityListEiement <Элеыенс_Спяска_Ксличество), содержащий поле 
quantity (количество), без ПОЛЯ uoir. (единица_измерения).

Т а  6 л  и  и а 20

Поле Тип Описание

eventT i(r.e  (аремя_Спбыгия) 
le c o rd T ir r f :  (время_3апиеи) 
ftvenr.TimeZorvftOnset (сиеце- 
ни«-_Часбаого _Поясь _СсОыги<«|

(Наследуется от класса EPCISEvent (Co6btTne_EPCIS); см. 7.4.1)

epcC lass  <ерс_иа_уроьке 
Класса)

EPCCIass <ЕРС_н&_ уров- 
не_Классе)

Идентификатор, определяющий класс объ­
екта. к которому относится данное событие

q u a n t . t y  (количество) I n t  (Целочисленное _3на- 
чение)

Число объектов внутри класса, описанного 
этим событием

b ix S te p  (б и зн е с -» *an) B us tneasS tep ID  (Иденти­
фикатор _Бизнес-Эгала)

(Необязательное) Бизнес-этап, частью кото­
рого было данное событие

d is p e s . i ^оп (состояние) D is p o s .t  -ОПЮ (Идентифи­
ка то р  _Состояния)

(Необязательное) Условие ведения хозяй­
ственной деятельности для объектов, свя­
занных с номерами ЕРС. значение которых 
считается верным до тех лор. пока оно не бу­
дет противоречить последующему событию

r«ad?O i.nt (м есто_С чиш ва- 
ния)

R e a d F o in tlD  (ИдеНТифИКа- 
:Ор_ МеС1а_Счигшвания)

(Необязательное) Место считывания, в ко­
тором произошло событие

b i.z L o c a t.o n  (лроизвод- 
c v венное Место Н а з н а ч е ­
ния)

В - S . n e S S L о C a t l o n I D  
(Иденгифика«ор_ Произ­
водственного  _Места_На- 
эначения)

(Необязательное) Производственное место 
назначения, в котором могут быть обнару­
жены объекты, до тех пор, лоха оно не будет 
противоречить последующему событию

Ь .хТ г afiSaCt .O n L .S t (СПИ- 
сок_Доку»гемгов Бизнес- 
гранзакдий)

Ненуглерованный список, состоя­
щий из 0 или более экземпляров 
вида лексики Вое m ess Trans­
a c t io n  (ДохуыентБизнес 
_Гранэахции)

(Необязательное) Неупорядоченный список- 
документов бизнес-транзакций, который 
определяет контекст данного события

Следует обратить внимание, что поскольку экземпляр на уровне класса ЕРС (EPCCIass) всегда 
обозначает конкретную упаковочную единицу (например, коробку с 12 предметами), необходимость
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в явном поле «unit of measure» («единица измерения») отсутствует. Единица измерения всегда являет­
ся классом объектов, обозначаемым согласно epcClass (ерс_ка_уровне_Класса), как определено 
в мастер-данных для данного класса объектов.

Ретроспективная семантика:
- событие, описанное с помощью поля bizStep (бизнес-этап) (и любых других полей), имело 

место в отношении объектов, указанных в поле quantity (количество). ЕРС-класса. указанного в 
поле epcClass (ерс_на_уровне _класса), в момент времени, указанный в поле eve.nc.Time (вре- 
мя_СоОытия), в месте нахождения, указанном в поле readPoint (местоСчитывания);

- (если заданы непустые значения поля bizlransactior.List (список_Докумектов_Бизнес- 
транзакций)) данное событие произошло внутри контекста документов бизнес-транзакций, перечис­
ленных В поле bizTrar.saccionList (список_Документов_Бизнес-транзакций).

Перспективная семантика:
- (если задано значение поля disposit ion (состояние)) условия ведения хозяйственной дея­

тельности для объектов описаны с помощью поля disposition <состояние);
-(если значение поля disposition (состояние) не задано) условия ведения хозяйственной 

деятельности для объектов не изменяются.
-(если задано значение поля bizLocation (производственное_место_назначения) )  объ­

екты находятся в производственном месте назначения, указанном в поле bizLocation (г.роизвод- 
ственное_Место_Назначения);

- (если значение поля bizLocation (лроизвсдственное_Место _Назначения) не задано) 
место нахождения объектов неизвестно.

7.4.5 Событио_с_Документом_Транзакции (TransactionEvent) (подкласс EPCISEvont)
Тип события TransactionEvent (СеОытие_с_Докуыентоь£_Транзакции) описывает объ­

единение или разъединение физических или цифровых объектов с одним или несколькими до­
кументами бизнес-транзакций. В то время как в других типах событий есть необязательное поле 
bizTransactionList (список_ Документов_Бизнес-транзакций), которое может использовать­
ся для определения контекста события, тип события TransactionEvent (Событие_ с_Докуиен- 
том Транзакции) используется для однозначного обозначения того, что определенные объекты свя­
заны с одним или несколькими документами бизнес-транзакций, являющимися частью события, или 
отделены от них.

Поле action события типа TransactionEvent (Сооытие_с_Докукектом Транзакции) опи­
сывает отношение события к жизненному циклу документа транзакции (см. таблицу 21).

Т а б л и ц а  21

Значение поля »' t »q.i 
1 '. i  ли) Смысл

ADO (ДОБАВЛЕНИЕ) Объекты, идентифицированные во время события, быпи связаны с документом 
(документами) биэнес-транзакции(й) в течение данного события. Это относится к 
ситуациям, когда документы транзакцией) создаются в первый раз. а также ког­
да новые объекты добавляются к существующему (им) документу (документам) 
транзакции(й)

OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) Было подтверждено, что объекты, названные в событии, остаются связанными с 
документами бизнес-транзакций во время этого события.
П р и м е ч а н и е  — Событие типа TransactionEvent (Со«ыгие_с_Доку- 
менюм_:ранЗакции) СО значением ДвЙСТВИЯ OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) очень 
похоже на событие типа Object.Event (Со5ытие_с_ооъектом>, которое вклю­
чает в себя непустое none b izT ra n sa c tion L is t (список_докуменгоь_Биз- 
нес-;ранэакций). Если группа конечных пользователей согласится использо­
вать оба вида событий, эта группа должна будет четко определить, когда должен 
использоваться каждый вид. Примером, когда событие типа Transact-onEvent 
(СоСы?ие_е_Дйк>'ыен?ок Транзакции) со значением действия OBSERVE 
(ОТСЛЕЖИВАНИЕ) может быть уместно, является международная отгрузка с иден­
тификатором документа транзакции ххх. проходящая через порт, и при этом есть 
намерение записать номера ЕРС. которые были замечены в этой точке при обра­
ботке этого документа транзакции. Последующие запросы будут сконцентрирова­
ны на запросе идентификатора документа транзакции, чтобы найти номера ЕРС. а 
не на номерах ЕРС. чтобы найти идентификатор документа транзакции
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Окончание таблицы 21

Значение поля 1%>г. 
i j.a U ' ’л и в )

Смысл

DELETE (УДАЛЕНИЕ) Объекты, названные в событии. были отделены от бизнес-транзахции(й) во вре­
мя этого события. Это относится к ситуациям, когда подмножество объектов 
отделяется от бизнес-транзакции(й). а также когда бизнес-транзакция(и) в це­
лом завершена(ы). Как список номеров ЕРС. так и элементы QuantityElements 
(Элемент Количество) для удобства могут быть исключены из события типа 
T i e n M O L i e n S i t f n l  (С о б ы т.« е _ с _  Д о к у м е н т о м  _ Т р а н з а х ц и и ) . означая то. что 
все объекты были отделены

Тип событий Transactior.Event (СоОытие_с_ Документом_'-ранзакцик) имеет следующие 
гюля (см. таблицу 22):

Т а б л и ц а  22

Поле Тип Описание

e v e n t ,  т .г л е  (ь р е ы я _  
■ 'ъ С и : и я )
r e c o r d : - а е  (в р е ы я _  
З а п и с и )
e v e r .t T - r r .e 2o n e O f . l3e t  
(и м ещ ем и е_ Ч в С 0 В 0 1о _  

П ояСа_СОбЫ1ИЯ)

(Наследуется от класса E P C I S E v e n t  (C o C ectn e  E P C I S ) ; см. 7.4.1)

b l z T r a n a a c t  1 o n L i a t  
(с : ; .и с о к _ Д о к у и е н т о а _  

Б и з н е с - т р а н з а к ц и й )

Н еупорядоченны й 
С П И С О К , С О С ТО Я Щ И Й  

и з  о д н о го  или б о л е е  
э к зе м п л я р о в  В и з1п 
e s s T r a n s a c t i o r .  
(Д ок ум ен т_ Б и зи ес_  

Т р ан за к ц и и )

Документы бизнес-транзакции(й)

p a r e n t .  ID  (и д е н т и ф и - 
к  ь  т с р _  Ро д и  -*е л  я )

т а : (Необязательное) Идентификатор объекта-родителя объ­
ектов. указанных в поле e p c L i s t  ( с п и с о к  ЕРС) и поле 
q u a n t i t y L i s t  ( с п и с о к _ К о л и ч е с т в о ) . Если идентифи­
катор объекта-родителя является номером ЕРС. это поле 
ДОЛЖНО содержать «чистый ключевой идентификатор» URI 
для номера ЕРС. как указано в [_72. раздел 7]. См. также при­
мечание. следующее за таблицей

e p c L - s t  ( с п и с о к _  
ЕРС)

L i S t < E P C >
(CnncO K <E FC> )

(Необязательное) Неупорядоченный список номеров ЕРС 
объектов, обозначенных с помощью идентификаторов на 
уровне экземпляра, ассоциируется с документами бизнес- 
транзакции (см. 7.3.3.2).
Событие типа TransactionEvent (Событие_ с_ Документом Тран- 
закции) ДОЛЖНО содержать либо непустое поле e p c L i  з*. (с  л и -
со к _ Е Р С ) . либо непустое поле q u a n t i t y L i s t  (сп и со к _ К о л и - 
ч е с т в о ) , или оба непустых поля, за исключением случая, когда 
оба поля. e p c L i s t  (сп и сок _ Е Р С ) и q u a n t - t y L i s t  (сп и - 
со к _ К о л и ч е с т о о > . МОГУТ быть пустыми, если поле a c t i o n  
(д е й с т в и е !  имеет значение DELETE (УДАЛЕНИЕ), показывая, 
что все объекты отделены от документов бизмвс-транзакции(-й).

q u a n t i t y L . s t  ( с и и -  
с о к _ К о л и ч е с  ̂  в о )

L i .s t < Q u e n i  . ' у  
E l e m e n t  > 
( С ; . и с о к О л е и е к ’ш  

К о л и ч е с т в о м

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного или 
нескольких элементов QuantityElements (Элемент_Количе- 
ство), обозначающих объекты (на уровне класса), к которым 
относится данное событие (см. 7.3.3.2).
Событие типа TransactionEvent (Событие_ с_ Докумен- 
гом_Транзахции) ДОЛЖНО содержать либо непустое попе 
e p c L i  з  t ( ( ш и с о к Е Р С ) . либо непустое поле q u a n t i  t y L i s t
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Окончание таблицы 22

Попе Тип Описание

( с п и с о к _  К о л и ч е с т в о ) , или оба непустых поля, за исклю­
чением случая, когда оба поля. e p c L i s t  ( с п и с о к Е Р О  и 
q u a iit  i t  y L is » . ( с п и с о к _ К о л и ч е с т в о ) , могут быть пусты­
ми, если поле a c t i o n  ( д е й с т в и е )  имеет значение d e l e t e  

(УДАЛЕНИЕ), показывая, что все обьекты отделены от до­
кументов бизнес-транззкции(й)

a c t i o n  ( д е й с т в и е ) A c t i o n  ( Д е й с т в и е ) Как данное событие относится к жизненному циклу докумен­
та бизнес-транзакции, упомянутому в данном событии. См. 
выше для более подробной информации

b l r S t e p  ( б и з н е с -  
э т а п )

D u s i n e s s S t e p I D  
( И д е н т и ф и к а  г е р _  

З и з н е С - Э т а п а )

(Необязательное) Бизнес-этап, частью которого было дан­
ное событие

d l a p o a i t  i o n  ( с о с т о ­
я н и е )

D . S p o s i t - O n Z D
( И д е н т и ф и к а - . о р _

С о с т о я н и я )

(Необязательное) Условие ведения хозяйственной деятель­
ности для объектов, связанных с объектами, значение кото­
рого считается верным, пока оно не будет противоречить по­
следующему событию

r e a d P o i n t  ( м е с т о _  
С ч и т ы в а н и я )

R e a d P o i n t I D  (И д ен ­
т и ф и к а  т о р  M e e t  а _  
С ч и т ы в а н и я )

(Необязательное) Место считывания, в котором произошло 
событие

b i  z L o c a t I o n  ( п р о и з ­
в о д с т в е  м н о е М е с т о _ 
Н а з н а ч е н и я )

3u s j n e S S L o C a t i o n -  
I D (И д е н т и ф и к а то р  
П р о и з в о д с т в е н н о г о  
М есга_ Д азн а ч ен и я )

(Необязательное) Производственное место назначения, где 
могут быть обнаружены обьекты, связанные с «содержащи­
ми» и «содержащимися» обьектами. до тех пор. пока оно не 
будет противоречить последующему событию

s o - r c e L i s t .  ( с п и с о к _  
Д а ч а т .к ы х _ Д v h k t o b )

L i s t  < S o u r c e >  
< С п и с о к < Д а ч а л ь -  

н ы х _ Д у н к т о в > )

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
S o u r c e  (Н ач ал ьн ы й _  П у н к т ) (см. 7.3.5.4), который предо­
ставляет контекст об исходной точке перемещения в процес­
се хозяйственной деятельности а, частью которого является 
данное событие

d e a l  1 п а  •- 1 о  n L  1 S  t  
< с . : и с о к _ К о н е ч н ы х _  

П у н к т о в )

L i s t < L e s t i n a t i o n >
< С п и с о к < К о н е ч к ы х _

П ун ктов:» )

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
D e s * .in a » .io n  (К о н е ч н ы й П у м к т )  (см. 7.3.5.4). который 
предоставляет контекст о конечной точке перемещения в 
процессе хозяйственной деятельности, частью которого яв­
ляется данное событие

Следует обратить внимание, что в привязке XML (см. 9.3) поля q u a r . t i ty L is t  (список_Ко- 
личество ), s o u rc e L is t (список_Начальных_Пунктов) и d e s r in a t io n L is t  (список_Конеч- 
ных_Иунктов > появляются в стандартной области расширения, чтобы поддержать совместимость с 
[3] (EPCIS 1.0).

П р и м е ч а н и я
1 Использование имени поля parent :о  (идентификатор РодителеI в обоих событиях, типа

T ra n s a c tio n E v e n t <СоСытие_с_ Документом Трямлакции» и типа A g g re g a t-o n E ve n t (СоОытие_с_ 
Агрегацией) (см. 7.2.10). не показывает схожесть функции или семантики. В общем случае тип события 
T ran sa c t io n E ve n l (СоОытие_с_ Докухенгом_Гранзакции) несет ту же информацию об идентификации 
объекта, что и тип события O b jec tE ven t <Событие_с ООьектом). то есть список номеров ЕРС и/или элемен­
тов QuantityElements (Элемвнт_Количество). Все другие информационные поля (b i 2T ra r.sact io n L is t  (спи - 
сок_Докумеитов_Зизиео—транзакц ий ), b izS '.e p  (б и з н е с -э т а п ), Ь-z L o c a i ю п  (п р о и зв о д ств е н н о ^  Ме- 
с т 1>_Дазначе.-.ид) и т. д.) применяются одинаково и единообразно ко всем указанным объектам, независимо от 
того, указаны ли объекты только в поле e p c L is t  (спи сок ЕРС) и поле quanti» . yLis». (спи сок Холичество), 
или указано дополнительное поле p -a ie n tlD  (идентиф м каторР одителя).

2 Тип события T ra n s a c tio r iE v e rit (Событие_с_Документом_Транзакции) предоставляет способ опи­
сания объединения или разукрупнения бизнес-транзакций с объектами. Поле p a re n t id  (идентификатор _?о- 
д итглд) в типе события T ra n s a c t:.in E v e n t (С обытием Документом Транзакции) выделяет конкретный 
номер ЕРС или другой идентификатор как предпочтительный или первичный объект, но не подразумевает физиче­
скую связь какого-либо рода, а также не является каким-либо видом вложенности или наследования, подразумева­
емым самим типом события T ra n s a c t ionE ve r.t (С обы тиесДокум ентом Тр-анз.-акции). Только экземпляры 
типа события Aggr e g a tio n E v e n t (СсСытие с Ах pe i лцией) описывают фактические отношения родитель —
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потомок и вложенные отношения родитель —  потомок. Это можно увидеть, сравнив семантику типа сообще­
ния A g g re g a t- io n E v e n t <Событие_е А гр е га ц и е й ) в 7.2.10 с  семантикой типа события T ra n s a c t. io n E v e n t. 
(С <Ю ы :ие_с_Докуменгом Т р а н за кц и и ) ниже.

Ретроспективная семантика:
- событие, описанное с помощью поля bizStep (Оизнес-этап) (и любых других полей), имело 

место с привлечением документов бизнес-транзакций, указанных в поле bizTransactionList (спи- 
сок_Документов_Визнес-транзакций), объектов, приведенных в поле epcList (список_ЕРС) и в 
поле quanti.tyi.i8t (списокКоличество), и объекта, содержащего экземпляры, указанного в поле 
parent:  D (идентификатор_Родителя) (если задан), в момент времени, указанный в поле eventTime 
(время_События). и в месте нахождения, указанном в поле readPoint (место_Считывакия);

-(если значением поля action (действие) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ)) объекты, опреде­
ленные В поле epcList (списокЕРС) и ПОЛв quantityList (список_Количество), и «содержа­
щий» объект, указанный в поле parentlD (идентификатор_Родителя) (если задан), были связаны 
с документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizTransactionList <список_Доку- 
ментов_Ьизнес-транзакций);

-(если значением поля action (действие) является DELEгь (УДАЛЕНИЕ), а поля epcList 
(список ЕРС) и quar.tityList (списокКоличество) не пустые) объекты, определенные в полях 
epcList (список_ЕРС), quantityList (список_Количество) и «содержащем» объекте, указан­
ном в поле parentlD (идентификатор Родителя) (если задан), были отделены от документов 
бизнес-транзакций, перечисленных в поле bizTransactionList (список_Документов_Ьиянес- 
транзакций);

- (если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ). оба поля, epcList 
(список ЕРС) и quantityList (список_Количество), пустые, а ПОЛО parent ID (идентифика- 
тор_Родителя) не задано) все объекты были отделены от документов бизнес-транзакций, перечис­
ленных в поле bizTransacticr.List (список_Документов_Бизнес-транзакций);

-(если значение sourceList (список_Начальных_Пунктов) непустое) данное событие произо­
шло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, исходная точка которого описыва­
ется с помощью начальных пунктов, перечисленных в поле 3ourceList (сг.исок Начальных Пунктов);

-(если значение поля destinationList (список_Конечных_Пунктов) непустое) данное со­
бытие произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, конечная точка 
которого описывается с помощью конечных пунктов, перечисленных в поле destinationList (спи- 
сок_Конечкых_Пунктов).

Перспективная семантика:
-(если значением поля action (действие) является a d d (д о б а в л е н и е)) существует связь 

между документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле bizTransactionList (список_До- 
кументов Бизнес-транзакций), объектами, указанными в поле epcList (список ЕРС) и в поле 
quantityList <список_Ксличество), и «содержащим» объектом, указанным в поле parentlD 
(идентификатор_Родитедя) (если задан);

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ), а поля epcList 
(слисок_ЕРС) и quantityList (список Количество) не пустые) связи между бизнес-транзакци­
ями. перечисленными в поле bizTransactionList (список_Документов_Бизнес-транзакций). 
объектами, указанными в поле epcList <список_ЕРС) и в поле quantityList (список Количе- 
ство), и «содержащим» объектом, указанным в поле parent 1D (идентификатор_Родителя) (если 
задан), больше не существует:

-(если значением поля action (действие) является DELETE (УДАЛЕНИЕ) и оба поля, epc-ist 
(список ЕРС) и quantityList (список Количество). пустые и ПОЛв parentlD (идентифика- 
тор_Родителя> не задано) связи между документами бизнес-транзакций, перечисленными в поле
bizTransactionList (сг.исокДокуыентовБизнес-тракзакций), и любыми объектами больше 
не существует;

-(если задано поле disposition (состояние)) условия ведения хозяйственной деятель­
ности для объектов, связанных с объектами, указанными в поле epcList (список ЕРС) и поле
quantityList (список Количество), а также «содержащим» объектом, указанным в поле parent 1D 
(идентификатор_Родителя) (если задан), заданы значением поля disposition (состояние);

-(если значение поля disposition (состояние) не задано) условия ведения хозяйственной 
деятельности для объектов, связанных с объектами, указанными в поле epcList (список ЕРС) и в 
поле quantityList (список_количество), и «содержащим» объектом, указанным в поле parentlD 
(идентификатор_Родителя) (если задан), не меняются;
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-(если задано поле brzLocation <производственное_место _Назначенхя>) объекты, свя­
занные с объектами, указанными в полях epcLrst (слисок_ЕРС), quantityList (списох Ког.и- 
чество), и «содержащим» объектом, указанным в поле parent ID (ияентификатор_Роди?е.пя) 
(если задан), находятся в производственном месте назначения, указанном в поле bizLocation (про- 
изводстаенное_Место_Назначения):

- (если значение поля bizLocation (производственное_Мес?о_ Назначения) не задано) 
производственное место назначения объектов, связанных с объектами, указанными в полях epcList 
(сг.исок НРС), quar.tityList <список_Кодичество), и «содержащим» объектом, указанным в 
поле parer.tlD <иден?ифика?ор_Родителя) (если задан), неизвестно.

7.4.6 Событие_с_Преобразованиом (TransformationEvent) (подкласс EPCISEvent)
Тип события TransformationEvent (Событие_с_1:реобразованием) собирает информацию 

о событии, в котором один или несколько физических или цифровых объектов, обозначенных иденти­
фикаторами на уровне экземпляра (ЕРС) или класса (ЕРС Class), полностью или частично потребляют­
ся в качестве входных данных, а также один или несколько объектов, обозначенных идентификаторами 
на уровне экземпляра (ЕРС) или на уровне класса (ЕРС Class), производятся как выходные данные. 
Тил события TransformationEvent (СоОытие_с_.'1реоОразованием) фиксирует взаимосвязь меж­
ду входными данными и выходными данными, при которой любые входные данные могут каким-либо 
образом включаться в выходные данные.

Некоторые бизнес-процессы с преобразованием происходят в течение длительного периода вре­
мени. и поэтому более целесообразно представлять их в виде серии событий EPCIS. Для связи между 
собой двух и более событий типа lransformationEver.t (Сооытие_с_ЛреоОразованием) в них 
может включаться значение lransfcrmationiD {Иденгификатор Преооразования). Когда собы­
тия имеют одинаковое значение Transformation!:? <Идентификатор_ ЛреоОразования), то это 
означает, что входные данные для любого из этих событий могут каким-то образом включаться в вы­
ходные данные для любого из этих событий.

Поля приведены в таблице 23.

Т а б л и ц а  23

Попе Тип Описание

eveгЛTime (времяСоСытия) 
recordTLnie (времк_Эаписи) 
e v e n t т i m e Z o n e O f f s e t  
<смещекие_ Часового^ 
Пидса_Событид)

(Наследуется от класса EPCISEvent jcoOm t h o EPCIS): см. 7.4.1)

lnpuLE P C L is t (еписок_ 
ЕРС_н<з_Входе)

L i s t  < Е Р С > 
(Спясок<ЕРС>)

(Необязательное) Неупорядоченный список одного или 
нескольких номеров ЕРС. обозначающих (на уровне эк­
земпляра) объекты, которые являлись входными данны­
ми для преобразования (см. 7.3.3.2).
См. ниже ограничения на случаи, когда поле 
lnpuLEPCLLst (с.:исох_ EFC_ на _8ходе> МОЖ0Т 
быть не задано

in p u lQ u o f t t i ty L ia t  (спи- 
сок_Количество_на_Входе)

L i s t  < Э ч в п  1  1 у 
E l e m e n t  > 
(С п и с о к О л е м е н т _  
К о л и ч е с тв о )

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного 
или нескольких элементов Q u a n tityE Ie m e n t а ( t -ле- 
мент_ Количество). обозначающих объекты (на уров­
не класса), которые являлись входной информацией 
для преобразования.
См. ниже ограничения на случаи, когда поле
inpulQ uant 1 ty L .a t <сг.исок_ Количее!во_вд_Зходе) 
может быть не задано

O -lp o tE P C L is t (список_ 
ЕРС_ма_Зыхояе)

L i s t .  ^  Е Р С > 
(Список<ЕРС>)

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного 
или нескольких номеров ЕРС. обозначающих объекты 
(на уровне экземпляра), которые являлись выходной ин­
формацией после преобразования (см. 7.3.3.2).
См. ниже ограничения на случаи, когда поле 
o u tp u tE P C L ls t (спясок_ЕРС_на Выходе) может 
быть не задано
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Окончание таблицы 23

Поле Тип Описание

e u t p u t Q u a n t l t y L l S f .  
( с . .и с о х _ К о л и и е с т ь о _ м а _  

В ы х о д е  I

L i s t .  < Q u a n t - t y  
Е  1 е  m е n t  > 
( С п и с о к < Э д е м е н е _ 

К о л и ч е с т в о :*  >

(Необязательное) Неупорядоченный список из одного 
или нескольких элементов Q u a n t i t y S l  em er. t .s .  обозна­
чающих объекты (на уровне класса), которые являлись 
выходной информацией после преобразования.
См. ниже ограничения на случаи, когда попе 
o u t p u t Q u a n t . i t .y L . i3t  ( с п и с о к _  К о л и ч е с т ь о _ м а _  
В ы ходе»  может быть не задано

• .r e n s t o m a t  io n lD  ( и д е и -  
т и ф и к а т о р П р е о О р а з о а а -  
н и я )

T r a n s l c i m a t  t o n I D  
(И ден ти ф и катср_ П ре- 

СЙ раЗО В -Ч Н И Я )

(Необязательное) Уникальный идентификатор, который 
связывает данное событие с другими событиями типа 
Transformations vent (Событие_с_Преобразованием). име­
ющими идентичное значение поля t r a n s l o r m a t i o n T D  
(и д е н т и ф и к а т о р  п р е о б р а з о в а н и я ) .  Если оно за­
дано. все входные данные для всех событий, имеющих 
одинаковое значение поля t r a n s l u r m a t i o n r a  (и д е н ­
т и ф и к а т о р  _ П р е о б р а з о в а н и я ) , могут влиять на все 
выходные данные всех событий, разделяющих это значе­
ние поля t r a n s f o r m a t - i c n l D  (и д е н -.и ф и к а т о р _ П р е - 
о б р а  з о в а  к и я » . Если значение поля t i a n s f o t m a t - o n i c  
( и д е н г и ф и к а т о р п р е о б р а з о в а к и я »  не задано, вход­
ные данные этого события могут влиять на выходные 
данные этого события, но входные и выходные данные 
других событий не связаны с этим событием

b i z S t e p  ( С и з н е с - э г а п ) B u s i n  e s s S t e p I D  
( И д е н т я ф и к а т о р _  

Б и з н е с - Э т а п а »

(Необязательное) Бизнес-этап, частью которого было 
данное событие

d i S p o s . t i o n  { с о с т о я н и е ) D l s p o s . t i o d l D  
( И д е н т и ф и к а т о р _  

С о с т о я н и я »

(Необязательное) Условия ведения хозяйственной дея­
тельности для объектов, связанных с выходными объек­
тами. значение которых считается верным, пока оно не 
будет противоречить последующему событию

r e a d F o x n i  < м е с т о _ С ч и - 
•.•ыьания)

R e a d P o i r a l D  (И д е н - 
т и ф и к а  г о р _ М е с т а _  
С ч и ты в ан и я »

(Необязательное) Место считывания, в котором произо­
шло событие

b . z L o c a C i o n  ( п р о и з в о д ­
с т в е  н н о е _ М е  с т о _ Н а з н а -  
ч е н и я )

В о  s i n e s  s L o c a t l o r . -  
ID  ( И д е н т и ф и к а т о р  
П р о и з в о д с т в е н н о -  
Г 0 _ М е С Т а _ С а З н о Ч е -  

ния»

(Необязательное) Производственное место назначения, 
где могут быть обнаружены выходные объекты данного 
события, до тех пор. пока оно не будет противоречить 
последующему событию

Ь 1 z T r a n s a c t i o n L i s f .  
( с л и с о к _ Д о к у м е н г о в _  

Б и з н е с - - р а н э а к ц и й )

Неупорядоченный список 
от 0 или более экземпля­
ров B u a in e s a T is n e a c -  
t i o r .  (Д окум енг_ Б из- 
н ес_ Т р ан зак ди и )

(Необязательное) Неупорядоченный список документов 
бизнес-транзакций, которые определяют контекст этого 
события

s o u r c e L i s t  ( с п и с о к Н а -  
ч а л ь н и х _ П у н к .о в )

L i s t < S o u r c e >
( C n H C o K < R : 4a ) i t -

н ы х _ П у н к ю в > »

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов 
S o u r c e  ( Н д ч а л ь ь ы й П у н к т »  (см. 7.3.5.4), который 
предоставляет контекст об исходной точке перемеще­
ния в процессе хозяйственной деятельности, частью ко­
торого является данное событие

d e s i  m a t  m n l — s t  { с п и -  
со к _ К о н е ч н ь г х _ П у н к ю в )

L i s t < D e 8t i n a U . o n >  
(С п и с о к <  К о н еч и ы х_  

П ун к тов > >

(Необязательное) Неупорядоченный список элементов
D e s t i n a t i o n  (К о н е ч н и й  П у н к т )  (см. 7.3.5.4). ко­
торый предоставляет контекст о конечной точке переме­
щения в процессе хозяйственной деятельности, частью 
которого является данное событие

i l t w l  (м д э с ) ILMD (МДЭС> (Необязательное) Мастер-данные экземпляра/партии 
(см. 7.3.6). которые описывают выходные объекты, соз­
данные во время этого события
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Если значение ПОЛЯ transformation!.: (идентификаторЛреобразования) не задано, ТО
событие типа VransformationEvent (Событие_с Преобразованием) ДОЛЖНО включать по 
крайней мере одно поле входных данных (т. е. по меньшей мере одно значение поля inputEPCList 
(сг.исок_ ЕРС_на_Входе) и ПОЛЯ ir.putQuantityList (сг.исок_Ксличестао_на_Входе) ДОЛЖНО 
быть непустым) и по крайней мере одно поле выходных данных (т. е. по меньшей мере одно значение 
ПОЛЯ outputEPCList (список_ЕРС_на_Выходе) и ПОЛЯ outputQuantityList (список_Количе- 
ствс_ка_Выходе) должно быть непустым). Если значение ПОЛЯ transformation! J  (идентифика- 
тор_ Преобразования) присутствует, то событие типа TransformationEvent (Событие_с_Пре- 
ооразовакием) ДОЛЖНО включать по крайней мере одно поле входных данных ИЛИ по крайней мере 
одно поле выходных данных (или оба поля). Последнее обеспечивает возможность того, что при пре­
образовании, описываемом несколькими событиями, связанными с общим полем transformation:л 
(идентификатор_Прео0разования>, любое из этих событий может только добавлять входные дан­
ные или только извлекать выходные данные.

Ретроспективная семантика:
* преобразование, описанное с помощью поля bizStep (бизнес-этап) (и любых других полей), 

имело место с привлечением входных объектов, указанных в поле inputEPCList (=писок_ЕРС_ 
на_Входе) и поле inputQuar.tityList (список_КоличестЕо_на_Входе>, и выходных объектов, 
указанных В поле outputEPCList <список_ЕРС_на_Выходе) и поле outputQuantityList (спи- 
сок_Количество_на_Выхсде). в момент времени, указанный в поле event Time (времяСобытия), 
и в месте нахождения, указанном в поле readPoint (место_Считызания):

-данное событие произошло в контексте документов бизнес-транзакций, перечисленных в поле 
bizTransactionList (список_Документов_Ьизнес-транзакций);

- (если значение поля transformation!D (идентификатор_ Преобразования) не задано) 
любой из входных объектов, указанных в поле inputEPCList <список_ЕРС_на_Входе) и поле 
inputQuantityLrst <список_Кодичество_ка_Входе) данного события, может включаться в каж­
дый из выходных объектов, указанных в поле outputEPCList (список_ЕРС_иа_Вь:ходе) и поле 
outputQuantityList <список_Количество_на_Выхояе) этого события;

-(если значение поля transformat ion!D (идентификатор_ Преобразования) задано) 
любой из входных объектов, указанных в поле inputEPCList (слисок_ЕРС_на_Входе) и поле 
inputQuar.tityList (спксок_Количество_на_Входе) данного события, совместно с входными 
объектами, указанными в поле inputEPCList <список_ЕРС_на_Вхсде) и поле inputQuar.tityList 
(список_Количество_на_Входе) других событий, имеющих то же самое значение поля 
tran3 format ion ID (идентификатор_ Преобразования). может включаться в каждый из выходных 
объектов, указанных В поле outputKPCLi з t (список_ЕРС_ка_Выходе > и поле outpu tQuan.t i t yLi s t 
(список_Количество_на_Выходе) этого события, так же как в каждый из выходных объоктов. ука­
занных в поле outputEPCList (список_ЕРС_на_Выходе) и поле outputQuantityList (сг.исок_ 
Количество_на_Вкходе) других событий, имеющих то же самое значение поля transformation!:: 
(идентификатор_Пресбразования),

-(если значение поля sourceList <список_Начальных_Пунхтов) не пустое) данное собы­
тие произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, начальная точка 
которого описывается с помощью источников, перечисленных в поле 3ourceList (список Началь- 
ных_Пунктов);

- (если значение поля destinatior.cist (список_Конечных_Пунктов) не пустое) данное со­
бытие произошло в контексте перемещения в процессе хозяйственной деятельности, конечная точка 
которого описывается с помощью конечных пунктов, перечисленных в поле destinationList (спи- 
сок_Конечных_Пунктов).

Перспективная семантика:
-объекты, обозначенные идентификаторами на уровне экземпляра в поле outputEPCList 

(список_ЕРС_на_Выхсде). могут появиться в последующих событиях;
-объекты, обозначенные идентификаторами на уровне класса в поле outputQuantityList

{список_Количество_на_Еыходе), могут появиться в последующих событиях:
-(если задано поле disposition (состояние)) условие ведения хозяйственной дея­

тельности для объектов, определенных полями outputEPCList (список_ЕРС_на_Выходе) и 
outputQuantityList (списох_Кол.ичество_на_ Выходе), задано значением ПОЛЯ disposition 
(состояние);
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-(если значение поля disposition (состояние) не задано) условие ведения хозяйственной 
деятельности для объектов, определенных полями outputLPCList (список_ЬРС_на_Выходе) и 
outputQuantityList (список_Количество_на_Выходе). неизвестно;

-(если задано поле bizLocation) объекты, определенные полями outputEPCLiat <список_ 
ЕРС_на_Выходе) и outputouantityLiat <список_Количество_на_Выходе). находятся в месте 
нахождения, указанном в поле bizLocaticr.;

-(если значение поля bizLocation не задано) производственное место назначения объектов, 
указанных в поле outputEPCList (сгтсак_ЕРС_на_Выходе) и поле outputOuantityList (спи- 
сок_Колнчество_на_Выходе), неизвестно,

-(если значение поля ilir.d (мдэс) непустое)объекты, указанные в поле outputEPCLiat (спи- 
сок_ЕРС_на_Выходе) и поле outputQuantityList (списох_Количество_на_Выходе). описыва­
ются с помощью атрибутов в поле ilmd (мдэс).

8 Сервисный уровень

Данный раздел включает нормативные спецификации модулей на сервисном уровне. Вместе 
взятые, эти модули определяют три интерфейса: интерфейс EPCIS сбора данных, интерфейс EPCIS 
управления запросами, интерфейс EPCIS обратных вызовов по запросам. (Два последних интерфейса 
совместно относятся к интерфейсам EPCIS запросов.) На схеме (рисунок 8) показаны взаимосвязи 
между этими интерфейсами, расширяя схему из раздела 2 (эта схема является справочной):

Рисунок 8

В приведенных ниже подразделах сервисы определяются с помощью нотации схемы классов 
UML. Схемы классов UML, используемые для этой цели, могут содержать интерфейсы, имеющие опе­
рации. а не поля или связи (см. рисунок 9).
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« in te r fa c e »
Servicel

operation 1 (arg 11 : ArgType11, arg12 : ArgType12): ReturnTypel 
operation2(arg21 : ArgType21): void 
operation3(): RetumType3

Рисунок 9

Эта схема показывает определение сервиса для интерфейса Servicel, который предусматри­
вает три операции. Операция Opera с ion 1 принимает два аргумента argil и argl2, имеющих типы 
ArgTypel 1 и ArgTypel2 соответственно, и возвращает значение типа ReturnTypel. Операция 
Operatior.2 принимает один аргумент, но не возвращает результат. Операция Operation3 не прини­
мает никаких аргументов, но возвращает значение типа ReturnType3.

В описаниях UML обозначение «extension point» идентифицирует место, где реализации 
ДОЛЖНЫ предусматривать расширяемость посредством добавления новых операций. Механизмы 
расширяемости ДОЛЖНЫ предоставлять поставщикам продукции как частные варианты расширения, 
совместимые с EPCIS. так и расширения, определяемые GS1 в будущих версиях данной спецификации 
или в новых спецификациях.

В случае стандартных привязок языка WSDL точки расширения реализуются за счет добавления 
дополнительных операций.

8.1 Модуль основных операций сбора данных

Модуль основных операций сбора данных (Core Capture Operations Module) предоставляет опера­
ции. с помощью которых основные события могут доставляться от приложения EPCIS сбора данных. 
В данном подразделе слово «клиент» (client) относится к приложению EPCIS сбора данных, а «сервис 
EPCIS» (EPCIS Service) относится к системе, которая реализует интерфейс EPCIS сбора данных.

8.1.1 Аутентификация и авторизация

Некоторые привязки интерфейса EPCIS сбора данных предоставляют сервису EPCIS средства 
для аутентификации подлинности клиента, а клиенту — средства для аутентификации подлинности 
сервиса EPCIS либо и то и другое. Спецификация средств аутентификации включена в специфика­
цию каждой привязки. Если сервис EPCIS аутентифицирует подлинность клиента, реализация МОЖЕТ 
использовать ключевой идентификатор клиента, чтобы принять решение об авторизации, как описа­
но ниже. Кроме того, реализация МОЖЕТ сохранить ключевой идентификатор клиента с собранными 
данными для использования в последующих решениях по авторизации путем внедрения интерфейсов 
EPCIS запросов, как описано в 8.2.2.

Благодаря простоте интерфейса EPCIS сбора данных механизмы авторизации очень просты. Это 
означает, что реализация МОЖЕТ использовать аутентифицированный ключевой идентификатор кли­
ента. чтобы решить, разрешена операция сбора данных или нет.

П р и м е ч а н и е  — Предполагается, что торговые партнеры всегда будут использовать привязки, кото­
рые обеспечивают аутентификацию подлинности клиента или множественную аутентификацию при использова­
нии интерфейсов EPCIS для обмена данными между организациями. Предполагается, что привязки, которые не 
обеспечивают аутентификацию, будут использоваться только в рамках одной организации в ситуациях, когда для 
удовлетворения внутренних требований безопасности аутентификация не требуется.

8.1.2 Сервис сбора данных
На оисунко 10 приведено схема, представляющая сервис сбора данных.

«interface»
CoreCaptureService

capture(event: List<EPCISEvent>): void 
«extension p o in t»

Рисунок 10

Интерфейс сбора данных содержит только один метод, capture <сбор_данных). который при­
нимает единственный аргумент и не возвращает результат. Реализации интерфейса EPCIS сбора дан­
ных ДОЛЖНЫ принимать кахедый элемент перечня аргументов, который является действительным ти-

58



ГОСТ Р 59167—2020

пом EPCiSEvent (CoouTne EPClS) или его подтипом, в соответствии с настоящей спецификацией. 
Реализации МОГУТ принимать другие типы событий через расширение, предоставленное поставщи­
ком. Простота данного интерфейса допускает широкое разнообразие привязок, включая простые при­
вязки типа очереди сообщений.

П р и м е ч а н и е  —  «Привязки типа очереди сообщений» («Message-queue type bindings») означают следу­
ющее. Предприятия обычно используют технологию «шины сообщений» («message bus») для соединения разных 
компонентов распределенной системы. Шина сообщений обеспечивает надежный канал для последовательной 
доставки сообщений по заказу от отправителя к получателю. (Отношение между отправителем и получателем мо­
жет быть точка-точка (сообщение типа «очередь» («queue»)) или «один-ко-многим» через механизм публикации/ 
подписки (сообщение типа «тема» («topic»)). «Привязка типа очередь сообщений» («message-queue type binding») 
интерфейса EPCIS сбора данных просто будет обозначением особого канала шины сообщений для доставки со­
бытий EPCIS из приложения EPCIS сбора данных в репозиторий EPCIS или в приложение EPCIS доступа по­
средством интерфейса EPCIS обратных вызовов по запросам. Каждое сообщение будет иметь полезную нагрузку, 
содержащую одно или несколько событий EPCIS (сериализованных посредством некоторой привязки на уровне 
определения данных, например привязки XML). Поэтому в такой привязке каждая передача/доставка сообщения 
соответствует одной операции «сбора данных» («capture»).

Операция cap tu re  (сОор данных) записывает один или несколько событий EPCIS любого типа.
Аргументы (см. таблицу 24):

Т а  6  л  и и а  24

Аргумоит Тип Описание

-v e n '.
(соОыгие)

List of
E FC IS E vent 
(Перечень C o-
бы ги й  EPCIS)

Событие(я) для сбора данных. Вся необходимая информация, такая как время 
события, номер ЕРС и т. п., содержится внутри каждого события. Исключение: 
значение поля гес.-ог аТлпе ( ьреыя_’3а п и си j МОЖЕТ быть не задано. Вне 
зависимости от наличия значения le c o id T im e  < время _3 а ;:и си ) во входных 
данных, после операции сбора данных значение поля ге с о г а Т ш е  (время 
Записи) события, записанного репозиторием EPCIS или приложением EPCIS 
доступа, является временем события. Следует отметить, что необязательное 
поле e v e n t ID  (ияе«тиф икстор_С оО ития) обрабатывается отличным спосо­
бом от поля ге с о гД Т и п е  |ьреы я_ З а п и с и ); как и любое поле в EPCIS. поле 
e v e n t.ID  (идеи?иф икагор_С сбь*гия) должно считываться интерфейсом сбо­
ра данных без модификаций.
Разъяснение (справочное): эта обработка поля r e c o rd T m e  <ьре.мя_3а.:иси) 
необходима для того, чтобы длительные запросы обрабатывались правильно 
(см. 8.2.5.2)

Возвращаемое значение:
(отсутствует).
Конкретные привязки интерфейса EPCIS сбора данных в разделе 10. используя структуру доку­

мента EPCIS, определенную в 9.5. несут список событий EPCIS. подлежащих считыванию. Документ 
EPCIS может содержать мастер-данные в заголовке. Применение интерфейса EPCIS сбора данных, 
соответствующее настоящему стандарту, МОЖЕТ выбрать запись этих мастер-данных или проигно­
рировать их: стандарт EPCIS не регламентирует обращение с мастер-данными, полученными через 
интерфейс EPCIS сбора данных. Аналогичным образом в системе, реализующей интерфейс EPCIS 
сбора данных, могут быть предусмотрены средства по сбору мастер-данных путем получения доку­
мента мастер-данных EPCIS (см. 9.7). но в стандарте EPCIS не содержится требований по поддержке 
такого решения.

С другой стороны, все мастер-данные на уровне экземпляра/серии, содержащиеся в разделе 
МДЭП (ILMD) события. ДОЛЖНЫ быть считаны как составная часть события, аналогично любому эле­
менту данных в рамках события EPCIS. Такие мастер-данные ДОЛЖНЫ подлежать запросу с использо­
ванием параметров запроса SimpleEventQuery (Простой_Запрос_События). указанных в 8.2.7.1, но не 
существует требования к применению обеспечить доступность мастер-данных в разделе МДЭП (ILMD) 
события по запросу SimpIcMasterDataQuery (Простой_Залрос_Мастер_Данных). указанному в 8 2.7.2.

Реализация интерфейса сбора данных ДОЛЖНА либо фиксировать все события, указанные в 
конкретной операции сбора данных, или быть неспособной фиксировать ни одно из событий в указан­
ной операции. То есть реализация НЕ ДОЛЖНА предоставлять возможность частичного фиксирования, 
при котором некоторые события в списке фиксируются, а другие нет.

59



ГОСТ Р 59167—2020

Причины неудачи операции сбора данных зависят от конкретной реализации. Ниже перечислены 
некоторые из возможных причин неудачи:

- вводные данные к операции сбора данных сформированы неудачно или не соответствуют тре­
бованиям синтаксиса используемых конкретных привязок, включая валидацию схемы для конкретных 
привязок, использующих XML-схемы. определенные в разделе 9;

- клиент не имеет права проводить операцию считывания;
- превышение установленных для данной реализации ограничений по количеству событий в од­

ной операции считывания, общему количеству хранимых событий, частоте считывания и т. п.;
- нарушение установленных для данной реализации правил в отношении содержимого событий, 

либо самих по себе, либо в привязке к ранее считанным событиям. Следует отметить, что такие прави­
ла могут быть оправданы в закрытой системе, где использование EPCIS регламентируется конкретным 
стандартом по применению, но они могут быть непригодны для открытой системы, предназначенной 
для обработки любых данных EPCIS. Если заданные параметры правил слишком узки, они могут огра­
ничивать возможности функциональной совместимости;

- временные технические проблемы, например временная недоступность сервера или сети.

8.2 Модуль основных операций с запросами

Модуль основных операций с запросами (Core Query Operations Module) предоставляет два ин­
терфейса. называемые интерфейс EPCIS управления запросами (EPCIS Query Control Interface) и 
интерфейс EPCIS обратных вызовов по запросам (EPCIS Query Callback Interface), с помощью кото­
рых данные EPCIS могут быть извлечены приложением EPCIS доступа (EPCIS Accessing Application). 
Интерфейс EPCIS управления запросами предоставляет средства для приложений EPCIS доступа и 
торговых партнеров для получения данных EPCIS после их сбора из любого источника, как правило, 
посредством взаимодействия с репозиторием EPCIS. Это предоставляет средство для приложения 
EPCIS доступа средства для извлечения данных по требованию, а также вводит подписки на длитель­
ные запросы (standing queries). Результаты длительных запросов доставляются приложениям EPCIS 
доступа через интерфейс EPCIS обратных вызовов по запросам.

8.2.1 Аутентификация
Некоторые привязки интерфейса EPCIS управления запросами обеспечивают сервисам EPCIS 

средства для аутентификации подлинности клиента, а клиенту — средства для аутентификации под­
линности сервисов EPCIS либо и то. и другое. Спецификация средств аутентификации включена в 
спецификацию каждой привязки. Если сервис EPCIS аутентифицирует подлинность клиента, реализа­
ция МОЖЕТ использовать ключевой идентификатор клиента, чтобы принять решение об авторизации, 
как описано в 8.2.2.

П р и м е ч а н и е  — Предполагается, что торговые партнеры всегда будут использовать привязки, которые 
обеспечивают аутентификацию подлинности клиента или множественную аутентификацию при использовании ин­
терфейсов EPCIS для обмена данными между организациями. Привязки, не предлагающие проверку подлинности, 
предполагается использовать только в рамках одной организации в ситуациях, когда проверка подлинности не 
требуется для удовлетворения внутренних требований безопасности.

8.2.2 Авторизация
Сервис EPCIS. в зависимости от ключевого идентификатора запрашивающего клиента, может 

предоставлять доступ только к подмножеству информации. Такая ситуация обычно возникает в сце­
нариях между предприятиями, когда запрашивающий клиент принадлежит иной организации, нежели 
оператор службы EPCIS. но также может возникать в сценариях внутри предприятия.

Получив запрос EPCIS. сервис EPCIS при обработке запроса на основе аутентифицированной 
подлинности клиента МОЖЕТ предпринять любое из следующих действий:

-сервис МОЖЕТ отказаться от выполнения запроса в целом, ответив с помощью 
S e c u r ity E x c e p tio n  (Исключеь:ие_ло_Безопасности). как определено ниже;

- сервис МОЖЕТ отреагировать меньшим количеством данных, чем было у него запрошено. На­
пример. если клиент запрашивает все экземпляры событий типа ub^ec tE ven t (СоОытие_=_ОСгъек- 
тои) в рамках определенного интервала времени и сервису известно о 100 совпадающих событиях, 
сервис может выбрать ответ менее чем из 100 событий (например, возвратить только те события, чьи 
номера ЕРС представляют собой номер SGTIN с префиксом предприятия, который назначен клиенту);

- сервис МОЖЕТ ответить более укрупненной информацией. В частности, если ответ на запрос 
включает тип места нахождения (как указано в 7.3.4). сервис может подставить вместо простого места 
нахождения агрегированное место нахождения;
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-сервис МОЖЕТ скрыть информацию. Например, если клиент запрашивает экземпляры со­
бытий типа O b je c tb ve n t (Сооытие_с_иОъектом). сервис может в ответ выбрать удаление полей 
b iz T ra n s a c tio r .L . is t (список Документов В изнес-транзахций). Возвращенная информация 
ДОЛЖНА быть правильно сформированными событиями EPCIS, соответствующими данной специфика­
ции и отраслевым руководствам. Кроме того, если сокрытие информации влечет за собой неоднознач­
ную или вводящую в заблуждение информацию, то все событие ДОЛЖНО быть скрыто. Это правило 
применяется независимо от того, была ли исходная информация собрана через интерфейс EPCIS сбора 
данных или предоставлена каким-либо другим способом. Например, в событии типа AggregationEvent 
(Событие_с_Агрегацией) с действием (action), значение которого равно ADD (ДОБАВЛЕНИЕ), попытка 
скрыть поле p a re n t is  (идентиф икатор Родителя) привела бы к событию, сформированному не­
правильно. потому что присутствие поля p a re n tlD  (идентификатор_Родителя) необходимо, когда 
значением действия (action) является ADD (ДОБАВЛЕНИЕ). Следовательно, в этом случае все событие 
целиком должно быть скрыто:

- сервис МОЖЕТ ограничить область запроса данными, которые первоначально были собраны с 
помощью определенного ключевого идентификатора клиента. Это позволяет «разделить» единствен­
ный сервис EPCIS для использования группами несвязанных пользователей, чьи данные следует хра­
нить отдельно.

Реализация EPCIS обладает свободой в определении того, какое из этих действий нужно выпол­
нить при обработке любого запроса, используя любые выбранные ею сродства. Спецификация правил 
авторизации находится вне рамок рассмотрения данной спецификации.

П р и м е ч а н и е  — Поскольку спецификация EPCIS касается интерфейсов запросов, а не какой-либо кон­
кретной реализации, спецификация EPCIS не обозначает позицию относительно того, как принимаются решения 
по авторизации. Частные реализации EPCIS могут иметь произвольно сложные правила авторизации в процессе 
хозяйственной деятельности. При этом спецификация EPCIS может содержать типовые данные, которые необхо­
димы для авторизации, независимо от того, предназначены они исключительно для этой цели или нет.

8.2.3 Запросы для большого объема данных
Многие из описанных ниже операций запроса позволяют клиенту делать запрос на потенциаль­

но неограниченный объем данных. Например, ответ на запрос, который запрашивает все экземпляры 
класса O b jec tE ven t (Собктие_с_06ъектом) в течение заданного интервала времени, может воз­
вратить одно, тысячу, миллион или миллиард событий в зависимости от временного интервала и ко­
личества зафиксированных событий. Это может представлять проблемы с производительностью для 
реализаций сервиса.

Для решения этой проблемы сервис EPCIS МОЖЕТ отклонить любой запрос, ответив с помо­
щью исключения (exception) Q uery looLarge  <3апрос_с_1:ревышением_0&ьеыа>. Это исключение 
указывает, что объем запрашиваемых данных больше, чем сервис в состоянии предоставить клиенту. 
Исключение QueryCoo-arge (Запрос_с_Иревыи.ением_ООъема) — это подсказка клиенту о том, 
что клиент может получить успешный результат, если сузит область исходного запроса или представит 
запрос в другое время (например, если служба принимает или отклоняет запросы на основе текущей 
расчетной нагрузки на сервис).

П р и м е ч а н и е  —  Предполагается, что будущие версии данной спецификации будут предоставлять более 
сложные способы решения проблемы запросов с превышением, таких как поддержка многостраничного режима 
(paging), курсоринг (cursoring) и т. п. Из соображений целесообразности в этой версии не было согласовано ничего 
более сложного.

8.2.4 Слишком сложные запросы
Реализации сервиса EPCIS могут ограничивать виды обрабатываемых запросов, чтобы избежать 

обработки запросов, которые будут потреблять больше ресурсов, чем сервис в силах предоставить. 
Например, запрос, по которому производится поиск событий, имеющих конкретное значение в опреде­
ленном поле события, может потребовать больше или меньше ресурсов для обработки в зависимости от 
того, предусматривала ли реализация поиск по этому полю (например, в зависимости от того, индексиру­
ется или нет колонка базы данных, соответствующая этому полю). Как и в случае запросов для слишком 
большого объема данных (см. 8.2.3). это может представлять проблемы с производительностью для 
реализаций сервиса.

Для решения этой проблемы сервис EPCIS МОЖЕТ отклонить любой запрос, ответив с по­
мощью исключения QueryTooComplex <Запрос_с_Чрезмерной_ Сложностью). Это исключе­
ние указывает, что структура запроса такова, что сервис не в состоянии выполнить его для клиента.
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В отличие от исключения QueryTooLarge (Запрос_с_Превыиением_00ъема) (см. 8.2.3) исклю­
чение QueryTooComplex (Запро=_с_Чрезмерной_Сложность!о) указывает, что простое сужение 
области запроса (например, при запросе событий за одну неделю вместо одного месяца) вряд ли при­
ведет к успеху при ответе на запрос.

Особый язык запросов может определять условия, при которых сервису EPCIS не разрешает­
ся отклонять запрос с исключением ueeryTooComplex (Запрос_с_Чрезмерной_Сдожностыо>. Это 
обеспечивает минимальный уровень совместимости.

8.2.5 Структура запроса (интерфейс EPCIS управления запросами)
Интерфейс EPCIS управления запросами предоставляет общую структуру, с помощью которой 

клиентские приложения могут запрашивать данные EPCIS. Интерфейс обеспечивает как запросы по 
требованию, в которых определенное требование клиента вызывает запрос на исполнение и ответ, воз­
вращающий результаты, так и длительные запросы, в которых клиент проявляет постоянный интерес к 
запросу и после этого получает периодическую доставку результатов через интерфейс EPCIS обратных 
вызовов по запросам без дополнительных запросов. Эти два режима неофициально называются «pull» 
(«доставка по запросу») и «push» («принудительная доставка») соответственно.

Интерфейс EPCIS управления запросами определен ниже. Реализация интерфейса EPCIS управ­
ления запросами ДОЛЖНА применять все методы, приведенные ниже:
«inter fdce>>
EPCISQueryControlIr.t.er face

subsetibe<qjetyName : S tr in g , params : QueryParams, Jest : URI, 
co n tro ls  : S ubscrip tlynC on tto la , subset ipM on1Э : S tring ) 
unsubscribe(subsetip tion lD  : S tring )
pull(qjetyName : String, patams : QueryParams) : QueryResults 
get.QueryNames <) : List // of names
get Subsetlptю п ID»<quetyName : String) : List // of Strings 
get-StandardVersionO : string 
getVendorVetsionО : string 
«extension point»

Длительные запросы формируются с помощью создания одного или нескольких подписок на ра­
нее определенный, с использованием метода subscribe (подписка), запрос. Результаты будут пери­
одически доставляться через интерфейс обратных вызовов по запросам к конкретному получателю до 
тех пор. пока подписка не будет отменена с использованием метода unsubscribe (отыена_подг.и- 
ски). Запросы по требованию формируются с помощью выполнения ранее определенного, с исполь­
зованием метода poll (опрос), запроса. Каждый вызов метода poll (опрос) возвращает резуль­
тат непосредственно инициатору вызова. В любом случае, если запрос параметризован, конкретные 
значения для параметров могут быть предоставлены в качестве аргументов для методов subscribe 
(подписка) или poll (опрос).

Реализация МОЖЕТ предоставить один или несколько «предопределенных» запросов. Предопре­
деленный запрос доступен для использования методами subscribe (подписка) или poll (опрос) 
и возвращается в списке имен запросов с помощью метода getQueryNames <получение_1':мен_За- 
просов) без предварительного выполнения клиентом каких-либо действий по определению запроса. 
В частности. EPCIS версии 1.0 не поддерживает механизм, с помощью которого клиент может опреде­
лить новый запрос, и. таким образом, предопределенные запросы являются единственно доступными. 
Информацию в отношении конкретных предопределенных запросов, которые ДОЛЖНЫ быть предо­
ставлены реализацией интерфейса запросов для [3] (EPCIS версии 1.0), см. также в 8.2.7.

Реализация МОЖЕТ разрешить использовать данный запрос с помощью метода pol 1 (опрос). 
но не с помощью метода subscribe (подписка). В общем случае запросы для данных о событиях 
могут использоваться как с методом poll (опрос). так и с методом subscribe (подписка), од­
нако запросы для мастер-данных могут использоваться только с методом poll (опрос). Это проис­
ходит из-за того, что метод subscribe (подписка) устанавливает периодическое расписание для 
многократного запуска запроса, каждый раз ограничивая внимание новыми событиями, записанными 
с момента последнего запуска запроса. Этот механизм не может применяться к запросам для мастер- 
данных. так как считается, что мастер-данные являются квазистатичесхими и не имеют ничего, что со­
ответствует времени записи.

Спецификация этих методов приведена в таблиие 25.
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Т а б л и ц а  25

Метод Описание

sub3cr.be (подпи­
ска)

Регистрирует подписчика для ранее определенного запроса, имеющего конкретное 
имя. Аргумент pat dm» (параметры) предоставляет значения, которые будут ис­
пользоваться для любых именованных параметров, определенных запросом. Пара­
метр aest {получатель) определяет получателя, которому будут доставлены ре­
зультаты запроса через интерфейс обратных вызовов по запросам. Параметр deat 
(получатель) является идентификатором URI. который и определяет конкретную 
привязку интерфейса обратных вызовов по запросам для использования, и опре­
деляет адресную информацию. Параметр con'.rols (у::раьлекие_обработкой) 
управляет тем. как будет обрабатываться подписка. В частности, он определяет усло­
вия. при которых будет вызываться запрос (например, определение периодического 
расписания), subscript ю п Ю  (удостойереиие_.:оя;.иски) — это произвольная 
строка, которая копируется в каждый ответ, доставленный указанному получателю, 
и не интерпретируется сервисом EPCIS иным образом. Клиент может использовать 
параметр subset iptionlD {удостоьерение_подинек.и). чтобы определить, из 
какой подписки был сгенерирован данный результат, особенно когда для одного и того 
же получателя созданы несколько подписок.
Аргумент dest (получатель) МОЖЕТ быть нулевым или пустым, и в этом слу­
чав результаты доставляются предварительно назначенному получателю на осно­
вании аутентифицированной подлинности инициатора запроса. Если реализация 
EPCIS не имеет получателя, предварительно назначенного для инициатора запроса, 
или не разрешает его использование, она ДОЛЖНА ответить с помощью исключения 
InvslidCRIExoeptю л  (Кегслючение_при_!'.едейетьктельном_1;Р.1 >

unsubscribe {отме­
на подписки)

Удаляет ранее зарегистрированную подписку, имеющую определенный параметр
subscript ionID (уяс.ст0йеренис_дчд;;иски)

poll (опрос) Вызывает предварительно определенный запрос с указанным именем и возвращает 
результаты. Аргумент per dins {параметры) предоставляет значения, которые будут 
использоваться для любых именованных параметров, определенных данных запро­
сом

getQueryKanies <ло- 
пучениеИмснЗаПро- 
соа)

Возвращает список всех имен запросов, доступных для использования с методами 
subset ibe (подписка) и poll (опрос). Он включает все предопределенные за­
просы. предоставляемые реализацией, включая и те. что указаны в 8.2.7

ge'.Subscc lpLlonZ'De 
(::олучсние_Удосто- 
аерекийПодписки)

Возвращает список всех значений subScr-pt-onlD (удостоварениепоялиски), 
подписанных в настоящий момент на указанный именованный запрос

ge'.SbandardVexsion
(::олучение_аерсии_
Стандарта)

Возвращает строку с версией спецификации, которой соответствует данная реали­
зация. Возможные значения для этой строки определены GS1. Реализация ДОЛЖНА 
возвратить строку с версией данной спецификации, которой реализация полностью 
отвечает, либо она ДОЛЖНА возвратить строку, соответствующую последней версии, 
которой отвечает данная реализация. Чтобы показать соответствие настоящему стан­
дарту и [2]. реализация ДОЛЖНА возвратить строку 1 .2

gt?».VendorVersion
(:.олучение_Зереии_
Пое-мыцика)

Возвращает строку, которая определяет, какие расширения поставщика предусма­
тривает данная реализация. Возможные значения этом строки и их смысл опреде­
ляются поставщиком, за исключением того, что пустая строка ДОЛЖНА показывать, 
что реализация предоставляет только обычную функциональность без расширений 
поставщика. Если реализация возвращает непустую строку, возвращаемое значение 
ДОЛЖНО быть в формате URI. где владеющей организацией является поставщик. 
Например, это может быть URL адрес в протоколе HTTP, полномочная часть которого 
является доменным именем, принадлежащим поставщику. URN адрес с идентифика­
тором из пространства имен URN. выданный поставщику организацией IANA. адрес в 
формате OID URN. начальным путем которого является номер частного предприятия 
(Private Enterprise Number), присвоенный поставщику, и т. д.

Данная структура применяется вне зависимости от содержания запроса. Подробное содержание 
запроса, а также результаты, возвращаемые методом p o l l  (опросj или доставляемые подписчику 
(абоненту) через интерфейс обратных вызовов по запросам, определены в последующих разделах
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данного документа. Эта структура предназначена для облегчения расширяемости, поскольку новые 
типы запросов могут быть указаны и вписаны в эту общую структуру.

Реализация МОЖЕТ ограничить функционирование любого метода в соответствии с реше­
ниями по авторизации на основании аутентифицированной подлинности клиента, делающего за­
прос. Например, реализация может ограничить множество идентификаторов, возвращаемое мето­
дом gecSubscriptionlDs (получение_Удос'товерений_Лодписки) и распознаваемое методом 
unsubscribe (отмека подписки), только теми абонентами, которые были подписаны ранее одним 
и тем же клиентом на получение результатов. Это позволяет «разделить» единый сервис EPCIS для 
использования группами несвязанных пользователей, данные которых должны храниться отдельно.

Если предопределенный запрос определяет именованные параметры, значения этих параме­
тров могут предоставляться, когда запрос впоследствии обращается к методам poll (опрос) или 
subscribe (подписка). Экземпляр OueryParams представляет собой просто множество пар имя/ 
значение, где имена соответствуют именам параметров, определенных запросом, а значения являются 
конкретными значониями, которые будут использоваться для вызова запроса (метод poll (опрос)) 
или подписки на запрос (метод subscribe (подписка)). Если экземпляр OueryParams включает 
пару имя/значение, в которой значение — пусто, он ДОЛЖЕН интерпретироваться так. как будто этот 
параметр запроса полностью опущен.

Метод poll (опрос) или метод subscribe (подписка) ДОЛЖНЫ ответить с помощью исклю­
чения OueryParameterKxception (Хсключение_по_ Параыетру_Запроса) в любом из следую­
щих обстоятельств:

- параметр, требуемый указанным запросом, не был задан или был предоставлен с пустым зна­
чением:

- был предоставлен параметр, имя которого не соответствует ни одному из имен параметров, 
определенных указанным запросом:

- были предоставлены два параметра с одним и тем же именем;
- любое другое ограничение, налагаемое указанным запросом, нарушается. Такие ограничения 

могут включать ограничения на диапазон значений, разрешенных для данного параметра, требования, 
чтобы два или более параметров были взаимоисключающими или должны быть предоставлены вме­
сте. и так далее. Конкретные ограничения, налагаемые указанным запросом, определены в документа­
ции для этого запроса.

8.2.5.1 Элементы управления подпиской
Подписка на длительные запросы производится через метод subscribe (подписка). Для каж­

дой подписки экземпляр Subscriptior.Controls (Управдение_1:одпиской) определяет, как будет 
обрабатываться запрос.

S u b s c r ip t lo n C o n tro ls

sch e d u le * : Q ue ryS chedu lc* / /  см . 8 .2 .Ь .З
t r i g g e r  : URI / /  оп ред ел я ет  запускаю щ ее со б ы ти е , и з в е с т н о е  с е р в и су  
in i t la lR e c o r d T im e  : T im e / /  см . 8 .2 .Ь .2  
r e p o r t  I fE m p ty  : B o o le a n  
« e x t . e n n i o n  p o i n t »

Поля экземпляра Subscript-.ionControls (Упраеление_Подпиской) определены в таблице 26.

Т а б л и ц а  26

Аргумент Тип Описание

s c h e d u l e
(расписание)

Quer y S c h e d u le  
< РаСПИСяНИе_ 
Запросов)

(Необязательное) Определяет периодическое расписание, по которому 
будет выполняться запрос (см. 8.2.5.3). Должен быть задан один аргу­
мент: s c h e d u le  (расписание) или -_ r ig g e i (з а п у с к ) . Если заданы 
оба аргумента или оба не заданы, реализация ДОЛЖНА ответить с по­
мощью исключения S u b s c r ip t lo n C o r . t ro ls E x u e p t io n  (Исключе- 
ние_Управлемия_Подписк.ой)
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Окончание таблицы 26

Аагумеит Тип Описание

r.r .g g e r  (на ­
пуск)

u r : (Необязательное) Определяет запускающее событие, известное серви­
су EPCIS. которое будет служить для запуска выполнения этого запроса. 
Идентификаторы URI запускающего события a v a i la b le  (доступно) 
независимы от сервиса.
Должен быть задан один аргумент: sch e d u le  (расписание) или 
t r ig g e r  (з а п у с к ) .  Если заданы оба аргумента или оба не за­
даны. реализация ДОЛЖНА ответить с  помощью исключения
Subset ip t io r .C o r . t r  o lsS xcep t. io n  (Исклечсмие_У.:равления_ 
Соя.;иской)

- t u t i a  l R e -  
c o i d T i m e  
( в р е м д _ П е р ~  
вой_Записи)

(Необязательное) Определяет время, используемое для ограничения 
того, какие события учитываются при обработке запроса, когда он выпол­
няется в первый раз (см. 8.2.5.2). Если аргумент не задан, по умолчанию 
устанавливается время, в которое создается подписка

re p o t t l fE m p ty  
(п у с т о й _ л и _  

•Отчет I

b o o lean Если значение аргумента — истина (true), то при выполнении запроса 
экземпляр Q uexyR esu lts  <Резупьтатм_Залроел> всегда отсылается 
подписчику. Если — ложь (false), экземпляр Q ue ryR e a u lts  (Реяульта- 
ты Запроса) отсылается подписчику, только когда результаты не пустые

8 2.5.2 Автоматическое ограничение на основе времени записи события
Каждая подписка на запрос приводит к выполнению запроса несколько раз подряд, причем время 

каждого выполнения контролируется заданным аргументом schedule (расписание) или запускается 
условием запуска, заданным аргументом trigger (запуск). Наличие нескольких выполнений одного 
запроса является разумным только в том случае, если каждое выполнение ограничено объемом данных 
новых событий, сгенерированных с момента последнего выполнения. В противном случав одни и те же 
события будут возвращаться более одного раза. Однако временные ограничения не могут быть явно 
указаны в запросе или параметрах запроса, поскольку они не меняются от одного выполнения к другому.

По этой причине сервис EPCIS ДОЛЖЕН ограничить объем выполнения каждого запроса для за­
проса по подписке следующим образом. В первый раз, когда запрос выполняется для данной подписки, 
рассматриваются только те события, значение поля recordTime (времяЗаписи) которых больше 
или равно значению параметра initialRecordTime (время_Сервой_Записи). указанному при соз­
дании подписки. При каждом выполнении запроса, следующего за первым, рассматриваются только те 
события, значение поля recordTime (время Записи) которых больше или равно значению времени 
выполнения последнего запроса. Реализация зависит от того, насколько отказ от доставки результатов 
запроса подписчику влияет на этот расчет. Реализациям СЛЕДУЕТ предпринимать все усилия для обе­
спечения надежной доставки результатов запроса, чтобы подписчик не пропустил каких-либо данных. 
Запрос или параметры запроса могут определять дополнительные ограничения во время записи. Они 
применяются после ограничения совокупности событий, как описано выше.

П р и м е ч а н и е  — Одно возможное выполнение этого требования состоит в том, что сервис EPCIS 
поддерживает значение minRecordT-sbe (ыинимальнс«_Вр-емя_Записи) для каждой существующей подписки. 
Значение m inRecordTinn* (мкнкыальноь_Время_3<1пиеи) для данной подписки изначально устанавливается 
в in it ia lR e c o rd T im e  (аре«я_Первой_3.зпиеи) и обновляется до значения текущего времени каждый раз, 
когда выполняется запрос для этой подписки. Каждый раз. когда выполняется запрос, рассматриваются только те 
события, значение поля reco rd T im e  (время Записи) которых больше или равно значению m inRecotdT lm e 
(митдоальное_Вреыя_Залиси) для этой подписки.

8.2.5.3 Расписание запросов (Query Schedule)
Тип QuerySchedule (Расписание_Запросов) служит для определения расписания периоди­

ческого выполнения запроса для конкретной подписки. Каждое поле типа QuerySchedule (Расписа- 
ние_Запросов) — это строка, задающая шаблон для сопоставления с некоторым интервалом текуще­
го времени. Запрос будет выполняться каждый раз. когда текущие дата и время совпадают с данными 
в поле QuerySchedule (Расписание_3алросов).

Каждое поле типа QuerySchedule (Расписгние_3апросов) — это строка, значение которой 
должно соответствовать следующим грамматическим правилам:
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QuerySchedulet'ield : :- Element ( " , ”  Element
Element Number Range
Range "(" Number Number
Number Digit*
Digit : " 0 "  I "1" «2" | «з« | «4«

| "5" | "6" | ”7" | "8" | "9"
Каждое значение Humber (Число), которое является частью значения поля расписания запросов 

(QuerySchedule). должно попадать в разрешенный для этого поля диапазон, как указано в таблице 27. 
Реализация EPCIS ДОЛЖНА ответить с помощью исключения SubscriptionCor.trolsException 
(Исключекие_Управления_1!одг.иской>, если любое значение поля расписания запросов 
(QuerySchedule) не соответствует грамматическим правилам, приведенным выше, или содержит зна­
чение .'iumber (Число), которое выпадает из разрешенного диапазона, или включает значение диа­
пазона Range (Диапазон), в котором значение первого параметра -lumber (Число) больше, чем 
значение второго параметра Number (Число).

Тип QuerySchedule < Расг.исание Запросов) определяет периодическую последовательность 
временных значений («время запроса»). Время запроса — это любое временное значение, которое 
соответствует типу QuerySchedule (Расписание Заг.росов), удовлетворяя при этом следующему 
правилу:

- получив значение времени, извлекают секунду, минуту, час (от 0 до 23 включительно), день меся­
ца (от 1 до 31 включительно) и день недели (от 1 до 7 включительно, обозначая дни недели с понедель­
ника по воскресенье). Данный расчет будет выполняться в соответствии с часовым поясом, выбранным 
сервисом EPCIS:

- временнбе значение соответствует типу QuerySchedule (Расписание_Запросов). если каж­
дое из извлеченных значений подходит (какуказано ниже) соответствующему полю типа QuerySchedule 
(Расписакие_3апросов) ДЛЯ всех заданных полей QuerySchedule (Расписакие_Заг.росов);

- значение, извлеченное из временнбго значения, совпадает с полем типа QuerySchedule (Рас- 
писание Запросов), если оно соответствует любому из разделенных запятыми элементов Element 
(Элемент) поля типа QuerySchedule (Расписание_Запросов):

-значение, извлеченное из временного значения, совпадает с элементом Element (Элемент) 
поля QuerySchedule (Расписание_Запросов), если

-Element (Элемент) является числом Number (Число) и значение, извлеченное из временнбго 
значения, равно значению Number (Число):

или
-Element (Элемент) является Range (Диапазон) и значение, извлеченное из временного значе­

ния, больше или равно первому значению Number (Число) в диапазоне значений Range (Диапазон) 
и меньше или равно второму значению Number (Число) в диапазоне значений Range (Диапазон).

См. примеры после таблицы 27.
Реализация EPCIS ДОЛЖНА интерпретировать тип QuerySchedule (Расписание_Запросов) 

как заявление клиента о том. когда он хотел бы выполнить запрос, и ДОЛЖНА предпринять разумные 
усилия, чтобы придерживаться этого графика. Однако реализация EPCIS МОЖЕТ отклоняться от запро­
шенного расписания, согласуя свои действия с собственными правилами относительно загрузки серве­
ра. авторизации или по любой другой причине. Если во время вызова метода subscribe (г.олг.иска) 
реализация EPCIS знает, что она не сможет соблюдать указанное в поле QuerySchedule (Расписа- 
ние_Запросов) расписание без существенного отклонения от запроса, реализация EPCIS ДОЛЖНА 
ответить с помощью исключения SubscriptionCor.trolsException (Исклсчение_Упрааления_ 
Подпиской).

П р и м е ч а н и е  — Расписание в поле QuerySchedule (Расписание_Залроссв), принятое буквально, 
указывает точное время выполнения запроса с точностью до секунды. На практике реализация гложет не пожелать 
или быть нестюсобной точно выполнить запрос, но может выполнить общее намерение. Например, расписание в 
поле QuerySchedule (РаелксаниеЗапросоа) может задать выполнение запроса в момент точного значения 
каждого часа, в то время как реализация может выбрать выполнение запроса каждый час плюс-минус пять минут 
от момента точного значения часа. Вышеприведенный параграф предназначен для предоставления свободы реа­
лизации для такого вида отклонений.

В любом случае автоматическая обработка поля record rime (времяЗаписи), как было указа­
но ранее, ДОЛЖНА быть основана на фактическом времени выполнения запроса, независимо от того, 
насколько точно оно соответствует типу QuerySchedule (Расписание_Запросов).
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Знамения поля экземпляра QuerySchedule (Расгжсание_Запросов) выглядят следующим об­
разом (см. таблицу 27).

Т а б л и ц а  27

Ар'укснг Тип Описание

second (се­
кунда)

St r a n g  
(Серока]

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее 
значение секунд. Диапазон значений этого параметра — в пределах от 0 до 59 
включительно

n.nute (ми- 
нуга)

S t r i n g
(Сорока)

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее 
значение минут. Диапазон значений этого параметра — в пределах от 0 до 59 
включительно

hour (час) S t 2 1 п g 
(Сорока)

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее 
значение часов. Диапазон значений этого параметра — в пределах от 0 до 23 
включительно, причем 0 означает, что час начинается в полночь, и 23 означает, 
что час заканчивается в полночь

dayOlMonO.
(день_меся-
Ца)

S t r i n g  
(С .'рока)

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее зна­
чение дня месяца. (Значение этого параметра, равное 29.30 и 31. будет правильным 
только для тех месяцев, которые имеют как минимум такое количество дней)

aonth (ме­
сяц)

S t r i n g
(Строка)

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее 
значение месяца. Диапазон значений этого параметра — в пределах от 1 до 12 
включительно

d а уО I Wee к  
(аемь_неде- 
ли)

S t г 1 п g
(CtpOKa)

(Необязательное) Указывает, что время запроса должно иметь соответствующее 
значение дня недели. Диапазон значений этого параметра — в пределах от 1 до 
7 включительно, причем 1 означает понедельник. 2 означает вторник, и так далее 
до 7. означающего воскресенье.

П р и м е ч а н и е  — Данная схема нумерации совместима с

8.2.5.3.1 Примеры расписания запросов (справочная информация)
Ниже приведено несколько примеров типа QuerySchedule (РасписаниеУапросов) и объ­

яснение того, что они означают.

Пример I
QuerySchedule 

second  = “О" 
m inute = “О”
все другие поля не заданы

Это означает «запускать запрос один раз в час. в начале часа». Если значение аргумента 
reportlfEmpty (пустой_ли_Отчет) для метода subscribe (подписка) — false (ложно), то отсутствует не­
обходимость запускать отчет для отсылки каждый час. отчет будет отправлен в течение часа после 
появления новых данных о событиях, соответствующих запросу.

Пример I
QuerySchedule 

second  = "О" 
m inute = “30”  
hour = “ 2 ”
все другие поля не заданы

Это означает «запускать запрос один раз в день, в 2:30 ночи.»

Пример 2
QuerySchedule 

se co n d = “О" 
m inute = “0 ”  
dayOfWeek = "[1-5 ]'’

Это означает «запускать запрос один раз в час в начале каждого часа, но только в рабочие дни».

67



ГОСТ Р 59167—2020

Пример 4 
QuerySchedule 

hour = "2 ”
другие поля не заданы

Это означает «запускать запрос один раз в секунду в диапазоне между 2:00:00 и 2:59:59 ежеднев­
но». Этот пример показывает, что обычно не желательно пропускать поле с более тонкой детализацией, 
чем указанные поля.

8.2.5.4 QueryResults (Результаты запроса)
Экземпляр QueryResults (Результаты_Запроса) синхронно возвращается методом poll 

{опрос) интерфейса EPCIS управления запросами, а также синхронно направляется подписчику дли­
тельного запроса через интерфейс EPCIS обратных вызовов по запросам.

Q u fry R e S -ltft

queryName : string 
з-bsCEiptionID : faring 
tfcSwltsBody : QuecyResulteBody 
«extension point»

Поля экземпляра QueryResults (Результаты_Запроса) определены в таблице 28.

Т а б л и ц а  2В

Попе Тип Описание

queryNamtr <имя_ 
За..роса)

s t r in g  (с тр о ­
ка)

Попе ДОЛЖНО содержать имя запроса (аргумент quer уЫаше (кхм_ 
З апроса), который был указан в вызове метода p o l l  (опрос) или 
метода s u b s c r ib e  {подписка ))

s u b s c r i p t i o n ^
{удостоаерение_
Подписки)

s t r in g  (с тр о ­
ка)

(Условное) Если экземпляр Q u e ryR e su lts  (Реаультаты_Запроса 
доставляется подписчику как результат длительного запроса, поле
sub se t ip L to n ID  (удостоьерение_Подписки) ДОЛЖНО содержать 
ту же строку, что и аргумент sub se t ip t  lo n l  D (удоетоверекие_под- 
писки) при вызове метода :u b sc r ib e  (под писка ).
Если экземплярQuer yResu 1 t.s (Резулыаты_ Запроса) возвращает­
ся как результат метода p o l l  (опрос), это поле ДОЛЖНО быть опущено

r e s u l t  s 3 о U у 
<тело_Р еаульта - 
та )

Q -e r  y R e s u lt s -  
Body
{Т е п о _ Р « зу л ь - 
:о :о _З а п ро са )

Информация, возвращаемая как результат запроса. Точный тип это­
го поля зависит от того, какой запрос выполняется. Каждый из предо­
пределенных запросов в 8.2.7 определяет соответствующий тип этого 
поля

8.2.6 Условия возникновения ошибок
Методы прикладного программного интерфейса (API — application programming interface) интер­

фейса EPCIS управления запросами сигнализируют клиенту об ошибках с помощью исключений. Опре­
делены следующие исключения. Все типы исключений, приведенные в таблице 29. являются общим 
базовым типом EPClSExceptior. (йсключение_ЕРС12). содержащим один обязательный элемент 
строки, указывающий причину исключения.

Т а б л и ц а  29

Имя исключения Значение

SeCwtltyException (Исклю- 
ч«тки**_;н.>_Зезс>..асности)

Операция не была разрешена из-за нарушения контроля доступа или других 
проблем безопасности. Сюда относится случай, когда сервис хочет отклонить 
авторизацию для выполнения конкретной операции на основе аутентифици­
рованной подлинности клиента. Конкретные обстоятельства, которые могут 
вызывать это исключение, зависят от реализации и выходят за рамки данной 
спецификации

D upiicateN am frExcept tor. 
(Исключение_ лриДуОди- 
роиании_Имени)

(Не реализовано в настоящем стандарте и [2))- 
Указанное имя запроса уже существует
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Окончание таблицы 29

Имя исключения Значение

C u e x y V a lid a t L o n E xce p tIo n  
(Исключение _по_Валида- 
ции_ЗаПрОСн)

(Не реализовано в настоящем стандарте и [2]).
Указанный запрос недействителен; например, он содержит синтаксическую 
ошибку

Слег УРаta m e te r  E x c e p t.o n  
(Исключение_ по_Пар'аке- 
:py_3anpoca)

Один или несколько параметров запроса неверны, включая любую из следую­
щих ситуаций;
- имя параметра не является распознаваемым параметром для указанного за­
проса;
- значение параметра имеет неверный тип или выходит за пределы диапазона;
- два или более параметра запроса имеют одно и то же имя

Q u e t у TooLa  rg e E x c e p t  io n  
(Исключение_ и р и П р е в и - 
шенииО&ъема Запроса)

Попытка выполнить запрос привела к большему обьему данных, чем сервис 
готов предоставить

QueryTooCom pLexExcept io n  
(Исключение _при_Чрезхер- 
ной_Сложмости_Запроса>

Указанные параметры запроса, в другом случае вполне допустимые, предпо­
лагали выполнение запроса, который оказался более сложным, чем сервис 
готов был выполнить

In v a lid C R IE x c e p tio n  (Ис- 
ключение_при_ Недействи- 
тельном_г;Я1 )

Идентификатор URI. указанный для подписчика, не проходит грамматический 
анализ, не именует схему, распознанную реализацией, или нарушает правила, 
наложенные определенной схемой

S u b s e x . p t i c лC o n t t o l a -  
E x c e p tto n  (Исключение_ 
Управления_Подпиской)

Указанные элементы управления подпиской были недействительны. Напри­
мер. параметры расписания были вне диапазона, идентификатор триггера в 
формате идентификатора URI не прошел грамматический анализ или не име­
нует распознанный триггер и т. п.

NoSuchNaseExcept-ion (Ис- 
ключение_при_ Н е су_ес :ву- 
и^еи_И«ени_Запроса)

Указанное имя запроса не существует

HoSuchSubSCr ip tx o n E x C e p - 
* ..o n  (Исключение_при_Не- 
сущ еству«х,ем_Удостовере- 
НИИ_ПОДПИСК:И)

Указанный параметр sub se t t p t io n io  (удостоверение_подписки) не су­
ществует

D u p l.c a t  e S u b s c r ip t io n E x -  
c e p tto n  (Исключение_при_ 
ДуО лираванииПодписки)

Указанный параметр subse t tp M o n lD  (удосто в ер е ни епо д гы ски ) иден­
тичен предыдущей подписке, которая была создана и все еще не отписана

S ubse t tb e N o t P e rm it f.edEx- 
c e p t.o n  (Исключение_при_ 
Недопуc x и»ой_Подписке)

Указанное имя запроса не может быть использовано с методом s u b s c rib e  
(подлиска>. только с методом p o l 1 (опрос)

V o iid a ;-o n E x c e p t.o n  (Ис- 
кл ю че н и е п о  ^Валидации)

Входные данные для операции были синтаксически неверны, в соответствии с 
синтаксисом, определенным привязкой. Каждая привязка определяет особые 
обстоятельства, при которых используется данное исключение

rm p'lem ent a*. LO r.E xcept to n  
(Исклмчение_ по_Реалиэа- 
ции)

Общее исключение, созданное реализацией по причинам, специфичным для 
данной реализации. Это исключение содержит один дополнительный элемент: 
элемент s e v e r i t y  (кр и ти ч н о с ть ), значениями которого являются либо 
ERROR (СШИБКА). либо SEVERE (НЕОПРЕДЕЛЕННОСТЬ). ERROR показывает, 
что реализация EPCIS остается в том же состоянии, которое оно имело до по­
пытки выполнения операции. SEVERE (НЕОПРЕДЕЛЕННОСТЬ) показывает, что 
реализация EPCIS остается в неопределенном состоянии

Исключения, которые могут быть выбраны каждым методом интерфейса EPCIS управления за­
просами. указаны в таблице 30:

Т а б л и ц а  30

Исключения

g e t  О и е  с yN atr.es S e c u r  I ty E x c e p t io n  (И ск я ю ч ен я еп о Б езо п а сн о сти ) 
| п и л у ч е н и с _  V / siL d a tlo n E x ce p tto n  (Иек;1и>чение_по_Валидации) 

Иыен_Загтросов) Implement a t  lonE xcept. io n  (Исклю чений по_ Реализации)
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Окончание таблицы 30

Метод EPCIS Исключения

aubeiTE l b *  
(п о д п и с к а )

N oS uchN am eExcept ю л  (К скл ю чен ие_пр и_Н есуш естаую ш еы _К м еки _З ап ро са ) 
In v a l id L 'R IE x c e p t  гол  (И скл ю чен и е_пр и _Н ед ей ст& ктел ь но м _(Ж 1  >
D u p l - ic a t e S u b s c r ip t io n E x c e p t ш п  (И скл ю чекке_прк_,Ц уГ>л ировании_П од пкски) 
Q u et yPa r  a m e te r  E x c e p t го л  (И с к л ю ч е н и е ^  о _ П ар ам етр у  З а п р о с а >
Q u e ry T o o C o m p le x E x c e p lio n  (И скл ю чение_л ри _Ч р езм ер ной _С л ож м ою ти_З апр оса) 
S u b s c r ip t io n C o n t r o ls E x c e p t io n  (И скл ю чение_У прав л ени д _П од пи ской >
S u b s c r ib e N o tP e r m it  te d E x c e p t to n  (И скл ю чение_при_Н ед опустиы ой_П од писке>  
S e c u r l t y E x c e p t io n  (И с кл ю че н и е _ п о _Б езо п а сн о с ти >
V a l id a t io n E x c e p t io n  (К скл ю чение_по_Б ал ид ации>
Im p le m e n ta t lo n E x c e p t  ю п  (И скл ю чен ие_по _Р еал и зац и и >

u n s u b s c r ib e  (о т -  
м ена_нодписки)

K oS uchS u bscr ip !  io n E x c e p t  ю п  (/!скл ю чение_пр л _)1есущ есть ую ц е:м _У д остов ер е- 
н и и _П о я и и ски ;
S e c u r i ty E x c e p t  io n  (К с к л ю ч е н и е п о Б е з о п а с н о с т и )
V a i id a t io n E x c e p t r o n  (Исклю ченитг_по_Валидации>
Im p le m e n ta t  io n E x c e p t io n  (И с кп ю ч ен и е_ п о _ Р еа л и за ц и и )

p o l l  (о ..р о с ) N o S u c h tia m e E x c e p tio n  (И скл ю чен ие_пр и_Н есущ естьую ш ем _й м ен и_З апр оса)
Q u e r y P a ra m e te r E x c e p t io n  (И скл ю чен ие_л о_П арам етр у  З апр оса
Q u er yTooCom pi e x E x c e p t io n  (К с кл ю че н и е _ п р и _ Ч р езм е р н о й _ С л о ж н о с ти _З а п р о с а )
Q u er y T o o L a r g e E x c e p t i  on (И скл ю чеки е  пр и  Пре&ышении ООьема З апр о са  >
S e c u r i t  y E x c e p t io n  (И с к л ю ч е н и е п о Б е з о п а с н о с т и }
V a l  id a t io n E x c e p t iO n  (Ис-клю чение_ло_Валидации>
Im p le m e n ta t io n E x c e p t io n  (К схл ю ч е н и е _ п о _ Р е а л и за ц и и }

g e t S u b s c * - p t l u -  
Ш Э а (л о л у ч е -  
н и е _ У д о с г о а е р е -
мИЙЕОЯПИСХИ)

K o S u c h N a m e E x n e p tio n  (И скл ю чение_пр и_Н есущ естьую ш ем _Е м ени _З апроса) 
S e c u r i t y E x c e p t io n  (И с к л ю ч е н и е п о Б е з о п а с н о с т и )
V a lifla t io n E x c e p t юп <Исклю чение_по_В алидации>
Im p le m e n ta t io n E x c e p t io n  (И скл ю чен ие_по _Р еал и зац и и >

g e t  S ' . e n d a i d -  
V e r s io n  I п о л у ­
ч е н  и  е _ В е р с и и _  
С та н д а р т а )

S e c u r i t y E x c e p t io n  (И с кл ю ч е н и е _ п о _Б езо л ае н о с ти ;
V a l id a t i o n E x c e p t io n  (И склю чение_по_В алидации>  
Im p le m e n ta t  io n E x c e p t io n  (И скл ю чен ие_по _Р еал и зац и и >

g e t V e n d o  г V e t  -  
s io r .  (л о л у ч е -  
к и е _ В е р с и и _ П о -  
стаы ц и ха)

S e c u r l t y E x c e p t io n  (И скл ю чен и е_по _Б езо п асн о сти >
V a l id a t io n E x c e p t io n  (И скл ю чение_по_В ал ид ацик>  
Im p le m e n ta t io n E x c e p t io t i  (И скл ю чен ие_по _Р еал и зац и и >

В дополнение к исключениям, полученным из методов интерфейса EPCIS управления запро­
сами, перечисленным выше, попытка выполнения длительного запроса может привести к тому, что 
вместо обычного результата запроса подписчику через интерфейс EPCIS обратных вызовов по запро­
сам отправляются исключения QueryTooLargeException <Исключение_при_1:ревьшении_оОъ- 
ема Запроса} или Implemer.tationExceptior. (Исю:»чение_по_Реализации). В этом случае 
исключения QueryTooLargeException (Искг.ючение_при_1:ревышении_0©ъема Запроса) ИЛИ 
ImplementationLxception (Искг.ззчение_ло_Реализации) ДОЛЖНЫ включать, помимо строки 
с причиной, имя запроса и параметр subscription!!! (удостоверенке подписки), как указано в 
вызове метода subscribe (подписка). который создал длительный запрос.

8.2.7 Предопределенные запросы для EPC1S
В стандарте EPCIS не предусмотрен язык запросов, с помощью которого клиент может выра­

зить произвольный запрос данных. Вместо этого реализация EPCIS ДОЛЖНА предоставлять следую­
щие предопределенные запросы, которые клиент может вызывать, используя методы poll (опрос) 
и subscribe (подписка) в интерфейсе EPCIS управления запросами. Каждый вызов метода poll 
(опрос) и subscribe (подписка) может включать параметры через аргумент params (параметры). Предо­
пределенные запросы, определенные в этом подразделе, имеют большое количество необязательных 
параметров. При соответствующем выборе параметров клиент может получить различные результаты.

Параметры для каждого предопределенного запроса, а также то, какие результаты он возвращает, 
определены в этом подразделе. Реализация EPCIS может использовать любое внутреннее представле­
ние данных, которой она пожелает, и реализовывать эти предопределенные запросы с использованием
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любой базы данных или технологии запросов, которые она выбирает, если результаты, предоставлен­
ные клиенту, соответствуют данной спецификации.

8.2.7.1 Запрос SimpleEventQuery (Простой_Запрос_События)
Этот запрос вызывается путем указания строки S im pleEventQ uery (Простой_Запрос_Сооы- 

тия) в качестве аргумента queг yName <иыл_3апроса) для методов p o l l  (опрос) или s u b s c rib e  
(подписка). Результатом является экземплярQ ueryR esu lts  (Результаты Запроса), основа кото­
рого содержит (возможно, пустой) список экземпляров EPClSLvent (CoOuTHe EPClS). При отсутствии 
ограничений параметром eventType < тип_СоОытия) каждый элемент списка результатов может иметь 
любой тип события, т. е. Obj e c tE ve n t <СоОытие_с_Ооъектом), A g g rega tionE ven t (СоСытие_с_ 
А грегацией), Q u a n tity E v e n t (Событие_с_Количестаом_ОСъектов), T ra n sa c tio n E ve n t 
(Сооытие_с_Документои_Транзакции) или любой тип события расширения, которое является под­
классом Е PC1SЕ ve n t  (Сооытие_Е PC1S).

Запрос SimpLeEventQuery (Простой_Залрос_Сооытия) ДОЛЖЕН быть доступен как через 
метод poll (опрос), так и через метод subscribe (подлиска), то есть реализация НЕ ДОЛЖНА 
использовать исключение Subscr ibeKotPermit tedbxception <Искдючение_при_Недопустимой_ 
Подписке), если запрос SimpleEventQuery (Лростой_Запрос_Сооыти.ч) указывается как аргу­
мент queryName (имя_Запроса) ДЛЯ метода subscribe (подписка).

Запрос SimpleEventQuery (1:ростой_Запрос_СоСыоия) определен для того, чтобы возвра­
щать набор событий, которые удовлетворяют критериям, указанным в параметрах запроса (как указано 
ниже в таблице 31). При возврате событий, зафиксированных через интерфейс EPCIS сбора данных, 
каждое событие, выбранное для возврата, должно быть идентично первоначально зафиксированному 
событию, с учетом положений по авторизации (см. 8.2.2). включения поля recordTime (время Запи- 
си) и любых необходимых преобразований в абстрактное внутреннее представление и из него. Тем не 
менее для любого поля события, определенного для хранения неупорядоченного списка, реализация 
EPCIS НЕ ДОЛЖНА сохранять порядок.

Параметры для этого запроса приведены в таблице 31. Ни один из этих параметров не является 
обязательным (хотя в большинстве случаев запрос будет содержать хотя бы один параметр).

Т а б л и ц а  31

Имя параметра Тип значения 
параметра Смысл

even'-Type (гяг1_Событи«) List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр указан, результат будет содержать только те 
события, тип которых соответствует одному из типов, указан­
ных в значении параметра. Каждый элемент значения пара­
метра может быть одной из следующих строк: O b jec t Event 
(СоОытие_ц_ Объектом). A g g re ga t lo r.E ve r.t <Событие_е_ 
А гре гацией ), Quant i t  yEver.t <Событие_с_ Количествбы_ 
О бъектов), T ra n s a c tlo n E v e n t <Событие_с_Докумеп- 
то м Т р ан а а кц и к) или T ra n s to rm a tlo n E v e n t (Событие_с_ 
Преобразованием). Элемент значения параметра может быть 
также именем типа события расширения.
Если параметр не задан, то для включения в результат будут 
рассмотрены все типы событий

SE_eventTime (время_ 
Последу*зшех'С>_Собы1'Ия)

Time (Время) Если параметр указан, то в результат будут включены только те 
события, у которых значение поля even t г .к .е  <времд_Собы- 
ти д ; больше или равно указанному значению.
Если параметр не задан, го события включаются независимо 
от значения их поля e v e n tT m e  (времяС обы тия) (если не 
ограничено параметром LT_eventTim e <время_предыдуще- 
го_Событид)

LT_eventT im e (время_ 
Предыдушего_Собьт«я)

Time (Время) Если параметр указан, то в результат будут включены только те 
события, у которых значение поля even t 7 . к *  <времд_Собы- 
•гия) меньше, чем указанное значение.
Если параметр не задан, то события включаются независимо 
от значения их поля event-Time (времяС обы тия) (если не 
ограничено параметром GE_ever.tTime (вреыя_г.иследус- 
щего_Событид >)
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Продолжение таблицы 31

Имя параметра Тип значения 
параметра

Смысл

G E rrC o c d T im e  <времд_ 
ЕОСПегД УКЩсЙ_За..ИеИ)

Time (Время) Если параметр предусмотрен, то будут возвращены только те 
события, у  которых значение поля г e e o ro T im e  (вре м я_ 3ап и- 
си ) больше или равно указанному значению. Автоматическое 
ограничение на основе времени записи события (см. 8.2.5.2) 
может неявно обеспечивать ограничение, подобное этому па­
раметру.
Если параметр не задан, то события включаются независимо от 
значения их поля x e c o rd T x r*  <»ре*я_ З а п и с и ). кроме ав­
томатического ограничения, основанного на времени записи со­
бытия (см. 8.2.5.2)

L T _ te c o td T im e  <в р е м я _ 
Предыдущей_ За с и с и )

Время Если параметр предусмотрен, то будут возвращены только те 
события, у которых значение поля re c o td T im e  (арем н_3а- 
пи си ) меньше, чем указанное значение.
Если параметр не задан, то события включаются независимо 
от значения их поля ze co e d T im e  (в р е м я З а п и с и ) (если не 
ограничено параметром G E _recordTxm e (врем я_последую - 
щ еЯ_3«лиси) или автоматическим ограничением, основанным 
на времени записи события)

E 0_ « C t.lo n  ( с о о т в е т -  
ствие _по _Д ей стви ю )

List о  f String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр указан, то результат будет содержать толь­
ко те события, которые (а) имеют поле a c t io n  (д е й стви е ) 
и где (Ь) значение поля a c t io n  (д е й ств и е ) совпадает с 
одним из указанных значений. Элементы значения этого па­
раметра ДОЛЖНЫ быть ОДНОЙ ИЗ СТрОК: АДО (ДОБАВЛЕНИЕ). 
OBSERVE (ОТСЛЕЖИВАНИЕ) ИЛИ DELETE (УДАЛЕНИЕ) : вСЛИ 
нет. то реализация ДОЛЖ НА ответить с помощью исключения 
Que:  у  Pax o m e le t E x c e p t io n  (И сю ш чение_по_П арям етру_  
З а п р о с а ) .
Если параметр не задан, то события включаются независимо от 
значения их поля a c t io n  (д е й ств и е )

E Q _ b i2 S te p  (с о о т в е т -  
с тв и е _ п а _ Б и зн е с —х т а п у )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр указан, то результат будет включать только те 
события, которые (а) имеют ненулевое поле o i2 S te p  (б и э - 
и е с —эта п ) и (Ь) где значение поля b i 2 s te p  (б и з н е с -э -.а п ) 
совпадает с одним из указанных значений.
Если этот параметр не задан, то события возвращаются неза­
висимо от значения поля b .z S te p  (б и з н е с -э т а п ) . если поле 
M z S te p  (б и з н е с -э т а п j вообще существует

E C _ d ls p o s it Io n  ( с о о т -  
в е т с тв и е _ г1а_Состоанию )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогично условиям для параметра E Q _ D lzS te p  (с о с ч -  
н е т с т в п е _ л о _ Е и э н е с -э т а п у ), но применительно к полю
d i s p o s i t i o n  (с о с то я н и е )

E C le a d P o L n t ( с о о т в е т -  
С 1еи е_ .-.о _М *сту_ С чи хы - 
ванин)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр указан, то результат будет включать только те со­
бытия. которые (а) имеют ненулевое значение поля re a d P o .n i 
|м ести_С читы ваняя) и (Ь) где значение поля re a d P o .n *  
(м есто_  С читы вания) совпадает с  одним из указанных зна­

чений.
Если этот параметр и параметр X D r e a d P o in t  (м е сго _  
С чигы ван и я_ с_  П отомкам и) оба не заданы, то события воз­
вращаются независимо от значения поля zeddP ox.n l (м есго _  
С читы ва ни я), если поле x e a d P o in t (м есго_С чить:вания) 
вообще существует
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Продолжение таблицы 31

Имя параметра Тип значения 
параметра

Смысл

'«fD _re*d& 0in ’„ (м«*с*о_ 
• ' 1И«явания_::_(1йТОмкамм)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр указан, то результат будет включать только те 
события, которые (а) имеют ненулевое none le a d P o m t  (м е- 
сто_С читы ванил> и (Ь) где значение поля re a d P o m t (м е- 
сто_С читы аания } совпадает с  одним из указанных значений 
либо является прямым или косвенным потомком одного из ука ­
занных значений.
Значение «прямого или косвенного потомка» определяется ма­
стер-данными, как описано в подразделе 6.5 (WD —  аббревиату­
ра для «with descendants» («с потомками»)).
Если этот параметр и параметр E O _ re a d P o .n t ( с о о т в е т -  
стви е _ по _ М е сту  С читы вания} оба не заданы, то события 
возвращаются независимо от значения поля re a d E c m t (м е- 
е то _ С ч и ты ва н и д ), если поле ie « 4 P o in t  <место_С читы ва- 
н и л ; вообще существует

E Q _b lZ LO C atlO n  (с о о т -  
в е т с т ь и е _ п о _ П р о и з » о я -  
с т » * к н о м у _ М е с т у _ Н а -  
зн а че н и я }

L is t of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогично условиям для параметра E Q _ re a a P o in t <со- 
ападающее_Место _С чи ты ван и« ), но применительно к полю
b iz L o c a t io n  (п рои звод и  т в е н н о ^ М е с т о  _Н азначенид>

V D _ b i2 l/0 C 6 tIo n  (про­
и з в о д с т в *  hnOt_Me-CTO_ 
Назначения_с_Потомками)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогично условиям для параметра W D _ re a d P o in t <ме- 
ото_С читы вам ил_с _П отом каы и). но применительно к полю 
b iz L o c a t io n  (п р о и зво д стве н н о е _ М е сто  Н азначения }

E Q _ b i z T  г  d n s * e l . o r i _  
ty p e  (с о й т ь е т с :в и е _ . .о _  
Т и п у Д о к у м е н  г о в _ Е н з -  
н е с -т р а н з а к ц и й }

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров.
Если параметр этой формы указан, то результат будет со­
держать только те события, которые (а) включают поле
b iz T r a n s a e t io n L is t  (с ..и с о х _ Д о ку м е я то в _ 2 и зн е с - 
т р й н з а к ц и й }, (b ) где список документов бизнес-транзакций 
включает запись, подполе ty p e  (ви л ) которой соответствует 
ty p e  (т и п ) ,  извлеченному из имени этого параметра, и (с) 
где значение подполя b iz T ra n s a e t  ю п  (Д и кум е н т_ Д и зн е с - 
Т р а н за кц и и } этой записи равно одному из значений, указан­
ных в  этом параметре

E Q _ sc 'u re e _ typ e  (о о о т -  
и е т с т в и е _ п о _ Т и п у _ Н а ­
чал ьн ы х_П унктоь )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров.
Если параметр этой формы указан, то результат будет содер­
жать только те события, которые (а) включают поле s o - r c e L ia  t  
(сп и со к_ Н а ч а п ь кы х_ П ун кто а > , (Ь) где список начальных 
пунктов включает запись, подполе ty p e  (т и п ) которой соот­
ветствует ty p e  (тип ), извлеченному из имени этого параме­
тра, и (с) где значение подполя s o u rc e  (начапьный_пункт) этой 
записи равно одному из значений, указанных в  этом параметре

E Q _ a e s t m a t i o n _ t у р е  
( С О О » ы ? т с - . - в и е _ п о _  
Т и пу_ К о н ечкы х_П унктоа }

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров. Если 
параметр этой формы указан, то результат будет содержать толь­
ко те события, которые (а) включают поле d e s t i n a t i o n L i s t
(и ш 4С ок_Х онечних_П унк!гов). (Ь) где список конечных пунк­
тов включает запись, подполе ty p e  которой соответствует 
ty p e , извлеченному из имени этого параметра, и (с) где зна­
чение подполя d e s i t n a t i o n  (ко н е ч н ы й _ п у н х т ) этой записи 
равно одному из значений, указанных в этом параметре

EQ t . t a n s f a r i r a t  -  о п -  
ID  (с о о тв е тс т в и е _ п о _  
К я *н ти ф и ка т о р у _ П р е о С - 
р а зо ва н и л }

List o f String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только те 
события, которые (а) имеют поле t ra n s fo r n a t  юпГЭ (иден-гифи- 
«сатор_Пресбраэоьания) (то есть типы T ra n s fo rm a t ^o iiEven* 
(Со0ытие_с_Лреобразовамием| или тип события расширения 
T te n s fo rm a t lo n E v e n t (СоСытие_с_г:реоОраЗование»а)), а 
также (Ь) где значение поля tra n s fo rm s*. io n :D  (иденгиф ика- 
•тор ПреоОразойания) равно одному из значений, указанных в 
этом параметре
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Имя параметра Тип значения 
параметра

Смысл

МАТСН_ере <совг.адемие_ 
.-.о_ЕРС)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только 
те события, которые (а ) имеют поле e p e L is t  (с п и с о кЕ Р С ) 
или поле ch -Id E P C s  <номера_ЕРС_Еотомкйь) (то есть ти п ы  
C to je c tE v e n t (Событие_с_0£Уьека,о*а), A g g re g e tro n E v e n t 
|С об ы ти е _ с_ А гр е га ц и е й ) ,T ra n s a o trc n E v e n t  (Собьк:ие_с_ 

Д окуы е т;о м _ Т р а нза кд и м ) или типы события расширения, 
которые расширяют один из этих трех типов) и (Ь) где один из 
номеров ЕРС. перечисленных в  поле s p c L .s t  Гсп и со кЕ Р С ) 
или поле c h .Id E P C s  (н о м е р а Е Р С П о -го м ко ь ) (в зависимо­
сти от типа события), совпадает с одним из шаблонов номеров 
ЕРС или идентификаторов URI. указанных в этом параметре, 
где смысл понятия «совпадает» соответствует описанному в 
8.2.7.1.1.
Если этот параметр не задан, события включаются незави­
симо от значения поля e p c L is t  (с п и с о к  ЕРС) или поля 
с ы IdEPCs (ноыера_ЕРС П о то м ко в ). если поле e p c L .s t  
{с п и с о к  ЕРС) или поле c h i  IdEPCs (H citcpa_E F C _norем ­
ко  ь) вообще существуют

К А Т С Н р а ге п П С  (о о ь п а - 
д е н и е _ г :л _ К д е м 'ги ф и ка - 
го р у_ Р о д и  ге л я )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогично условиям для параметра МАТСН_ерс 1еовпадение_ 
по_ЕРС). но совпадает со значением поля p a te n t ID  {и д ен - 
тиф икатор_Р одитея«) события типа A g g re g a tro n E v e n t 
<СоСыти*_с_ A n p e ia iy ie ft), поля p a re n t ID  (иденгиф икатор_ 
Р одителя)собы тия типа T ra n s a c tro n S v e n t (С обытие_о_£е- 
кум ентом  Т р ан за кд и и ) и типамисобытиярасширения, которые 
расширяют либо тип A g g re g a tro n E v e n t {С оСытие_е_Агре- 
па ц и ей ). либо T ra n s a c t io n E v e n t <Ссбытие_с_Докухентоы 

Т р а н за кц и и ). Смысл понятия «совпадает» соответствует опи­
санному в 8.2.7.1.1

MATC;2_ir<p-t£PC < СОВДв-  
Дгние_;:о_Е Р С _на_В ходе >

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать толь­
ко  те события, которые (а) имеют поле rnpu t.E P C L i.s t [с п и -  
с о к Е Р С н а В х с д е )  (то есть тип T i a n s ro rK -a t io n E v e n t 
(С обьиие_с_ П реобразованием ) или типы события рас­

ширения. которые расширяют тип Т : a n s re rtT .a tro n E v e n t 
(Событие_с_ Преобразо ва н и е м )). и (Ь) где один из номеров 
ЕРС. перечисленных в поле in p u t.E P C L is t (слисок_ЕРС _ 
на В хо д е ), совпадает с  одним из шаблонов номера ЕРС или 
идентификаторов URI, указанных в этом параметре. Смысл по­
нятия «совпадает» соответствует описанному в 8.2.7.1.1.
Если этот параметр не задан, то события включаются незави­
симо от значения их поля .n p u lE F C L -s i.  (список_ЕР С _на_ 
В х о д е ). если поле in p u tE P C L is i  (список_Е Р С _на_В ходе) 
существует

MATCH_Out.put ЕРС ( c o -  
fa п а д и Н и е _ П О _ Е Р С _ Н а _  
Выходе)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать толь­
ко те события, которые (а) имеют поле o u tp u tE P C L is t  (с п и - 
сок_ЕРС _на_Вы ходе) (то есть тип Т г  ans to r tr .a t-o n E v e n t 
(С обы тие_с_ П реобразованием ) или тип события рас­
ширения. который расширяет тип T r a n s f  o n r -a t-o n E v e n t 
{С обьггие_с_П реобрезованием )), и (Ь) где один из номеров 

ЕРС. перечисленных в none o u tp u tE P C L is t  гсписок_ЕРС _ 
не в ы хо д е ). совпадает с одним из шаблонов номера ЕРС или 
идентификаторов URI, указанных в этом параметре. Смысл по­
нятия «совпадает» соответствует описанному в 8.2.7.1.1.
Если этот параметр не задан, то события включаются независи­
мо от значения их поля o u tp u t E P C L is t {с п и с о к_  ЕРС_на_ 
В ы ходе), если поле o u tp u t.E P C L rs t (список_ЕР С _на_Вы - 
ход е) существует
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Имя параметрл Тип значения 
параметра Смысл

MATCH_anyEFC (СОйЛ-з- 
демие_п<: к а к о м у -л  и<к._ 
EFC)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только 
те события, которые (а) имеют поле e p c L is t  (с п и о о к Е Р С ), 
поле chiLdEPC s (вомера_ЕРС_г.отомхьв), поле p a re n t.гс  
(идектиф икатор_Р одиг*:ля> , none m p u tE P C L iS t <с::и>:зк_ 

ЕРС_ма_Входе» или none o u tp u tE P C L is t {список_2РС _на 
Выходе) (то есть типы O b je e tE v e n t <СоСытие_ с_ГХУь- 

е к го м ) , A g g ra g a t io n E v e n t (С в б н п ю _ с_ А гр б !« « И б й ), 
Тг алаас'. io n E ve n t. (СоО ытие_с_Ескумектом_Трамз.акции), 
T ra n a fo r r ia t . io n E v e n t (СоСытие_.:_Преобразован>5ем) или 
типы события расширения, которые расширяют один из этих че­
тырех типов), и где (Ь) поле р а ге п Ч Э  (и д ен ти ф и ка -го рР о- 
дигег.я) или один из номеров ЕРС, перечисленных в поле 
e p c L is t  <с.тисок_ ЕРС). поле o M ld E P C s  (номера_ЕРС_По- 
•гсм ков !, поле m p u tE P C L ls t ( с п и о о к .Е Р Г н в З х о д е )  или 
поле o u tp u tE P C L ia t (иписок_ЕРС_на_Зь!ход«0 (зависит от 
типа события), совпадает с одним из шаблонов номеров ЕРС или 
идентификаторов URI. указанных в этом параметре. Смысл по­
нятия «совпадает» соответствует описанному в 8.2.7.1.1

ХАТС Н ерС С -айЗ Гсоалп- 
дем ие_по_Классу_Е ГС )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать 
только те события, которые (а) имеют поле q u a n t i t . y L i s t  
(список_ЗС алииестао) или c h i ld O u e n t lL y L is t  <<\.и- 
со к_ К о л и ч е ств а _ П о то м ко в ) (го есть типы O b je c t E vent 
(С оО ьт<е_и_0& ьехтоы ), A g g re g a t io n E v e n t  <СоОытие_с_ 

А гр е га ц и е й ) , T ra n s a c tm n E v e n t  <СоОытие_с_Докумем- 
том _Транзакции>  или типы события расширения, которые 
расширяют эти три типа), и (Ь) где один из классов ЕРС. пе­
речисленных в none q U a M . l ty L is * . (с :;и с о к_ К о л и ч е с т в о ) 
или поле c h . id O u a n t i t y l iS L  (список_Коли<«ества_Е о- 
т о м ко в ) (зависит от типа события), совпадает с одним из ша­
блонов номера ЕРС или идентификаторов URI. указанных в 
этом параметре. Результат будет также включать события типа 
Q u a n tA ty E v e n t (С обы тие_с_Количествьм _С б’ь е к т о в ) . 
поле e p c c ia s s  1е рс_на_ уровне_ Кд а сса) которых совпа­
дает с одним из шаблонов номеров ЕРС или идентификаторов 
URI. указанных в этом параметре. Смысл понятия «совладает» 
соответствует описанному в 8.2.7.1.1

х а  т  ;  н _ . n p u t E P C -
• ' 1 а 3.« ССОВЛаДеМИг?_ПО_ 
Кла ссу_ЕРС_на _В ходе)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только те 
события.которые(а)имеютлоле in p u tQ u a ii»  i t  у  L i s 1, (спи сок 
:<оличество_на_Входе) (то есть тип T r a n s fo r n a t  io n E ve n t 
(Событи«»_с_преоОразьвамием) vuw типы события расшире­
ния. которые расширяют его), и (Ь) где один из классов ЕРС. пе­
речисленных в поле InpuLQ uant l t . y L ia t .  (сл и со к_ Х о л и че - 
етао_на Входе) (зависит от типа события), совпадает с одним 
из шаблонов номеров ЕРС или идентификаторов URI. указанных 
а этом параметре. Смысл понятия «совпадает» соответствует 
описанному в 8.2.7.1.1

MATCH u u tp u tE P C C la s S  
(с о в  па д ем  и е _ п о _ К .п а с -  
су_ЕРС_на_Выходе)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только 
те события, которые (а) имеют поле o u tp _ tC u a n t. it .y L ia t  (сам- 
сок_К оличест»о_на  _Выходе) (T O ecT bT rana lo rae t ^олЕуел* 
(Со0ь.гие_с_Лреобразовамием) или типы события расши­
рения. которые расширяют его), и (Ь) где один из классов ЕРС, 
перечисленных в поле o u tp u tC u a n t t t  y L is t  (сп и со к^К о л и ч е - 
•.'гво_на_з*х<.’де) (зависит от типа ообытия). совпадает с одним 
из шаблонов номеров ЕРС или идентификаторов URI. указанных 
в этом параметре. Смысл понятия «совпадает» соответствует опи­
санному в 8.2.7.1.1
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Имя параметра Тип значения 
параметра Смысл

МАТС5?_аг.уЕРСС1а*£ (С о- 
в;;ад«гкИг_:.о к а х о м у -л и - 
бо_КлаСеу_ЕРС)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, то результат будет содержать только 
те события, которые (а) имеют поле q u a n t . t y L i s t  (сп и со к_  
К о л и ч е с т в о ) , c h i id Q u a n ta t y L ie t  (сп и со к_ К о л и ч е е тв а  
_ П о то м ко в ), i n p u t Q u a n t . t y L is t  < с :;исик_  Количес=ве_ 
на_В ходе) или o u t p u t Q u a n t i t y L ia t  (с п и с о к К о л и ч е -  
стьо_нв_В ы ход е ) (то есть, типы Q b je c tE v e n t (С оС ы :ие_с_ 
О б ъ ектом ), A g g r e g a t I o n E ve n t (С о б и ти е _ с _ А гр е га ц и е й ), 
Тх aiiSaOt io n E v e n t  <СоОытие_С_Дохумектом т р а н з а к ­
ц и и ), T ra n s lo rm a t io n E v e n t  <Событие_ с_ П р е о б р а зо - 
ван.'.ем) или типы события расширения, которые расширяют 
один их этих четырех типов), и (Ь) где один из классов ЕРС, 
перечисленных в любом из этих полей, совпадает с одним из 
шаблонов номеров ЕРС или идентификаторов URI. указанных 
в этом параметре. Резупьтат включает также Q uant . ' . у E v e n ts  
{СоСытие_с_ К о л и ч е с тв о м _ 0 0 ъ е х то в ). поле e p c C ia s s  
(е рс_  Ha_ypoBKe_K,-iaccaj которого совпадает с одним из 
шаблонов номеров ЕРС или идентификаторов URI. указанных 
в этом параметре. Смысл понятия «совпадает» соответствует 
описанному в 8.2.7.1.1

E Q _ q u s n t ity  (е о о т в е * -  
с т  ьме_ по_Колим ееть у )

Int (целочислен­
ное значение)

(УСТАРЕЛ в EPCIS версии 1.1) Если этот параметр указан, 
то результат будет содержать только те события, которые
(a) имеют поле q u a n t i t y  (ко л и ч е с т в о ) (то есть события
типа Q u a n t i t  yE ver.t (С обы гие_с_Кэличес-твом_О б'ьек- 
го в )  или типы события расширения, которые расширяют тип 
Quant i t уЕv e n t (С сбы гие_с_ КОЛИЧеСТВиы О О ъехто»)), И
(b ) где значение поля q u a n t i t y  (ко л и ч е с т в о ) соответствует 
указанному параметру

G T  q u a n t  1 ! у 
(ко д и ч е с т в о _ с _  Превы­

шением)

Int (целочислен­
ное значение)

(УСТАРЕЛ в EPCIS версии 1.1) Аналогичен параметру EQ_
q u a n t i t y  (со э гв е .'С 5 в и е _ п о  К о л и ч е с гв у ) , но включает 
события, значение поля q u a n t i t y  (ко л и ч е с *в о ) которых 
больше, чем указанный параметр

G E  q u a n t  i t y  
{ к о н и н е c » 6 u _ c _  
С о о т  в е т с т в и е м _  ̂ П р е ­
вышением)

Int (целочислен­
ное значение)

(УСТАРЕЛ в EPCIS версии 1.1) Аналогичен параметру EQ_
q u a n t i t y  (е о о т в е т с т в и е _ п о _ К о л и ч е с т в у ) , но включает 
события, значение поля q u a n t i t y  (ко л и ч е с т в о ) которых 
больше или равно указанному параметру

L T  q u a n t l t y  
< к о л и ч е с т в  о _ с _ Н е д о ­
с т а ч е й )

Int (целочислен­
ное значение)

(УСТАРЕЛ в EPCIS версии 1.1) Аналогичен параметру EQ_
q u a n t i t y  (с о о т в е т с гв и е _ п о  К о л и ч е с т в у ) , но включает 
события, значение поля q u a n t i t y  (ко л и ч е с т в о ) которых 
меньше, чем указанный параметр

L  Е _  q  u a n t i t y  
( к О ; 1 и ч е С т в д _ е _  
С о о т в е т с г в и е м и Н е д о -  
о та ч е й )

Int (Целочислен­
ное значение)

(УСТАРЕЛ в EPCIS версии 1.1) Аналогичен параметру EQ_
qu an t i t y  (с о о т в е т с т в и е _ п о _ К о л и ч е и т в у ) , но включает 
события, значение поля q u a n t i t y  (ко л и ч е с т в о ) которых 
меньше или равно указанному параметру

EQ JiT fldnam e (с о о т в е т -  
е тви е _ и о _  им* ни_ поля)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров.
Если параметр этой формы указан, то результат будет содер­
жать только те события, которые (а) имеют расширение высо­
кого уровня поля с именем / je id n a u ie  (ния_поля) , типом ко­
торого является либо строка Stnng. либо вид лексики, и (Ь) где 
значение этого поля соответствует одному из значений, 
указанных в этом параметре.
Обозначение 'le ldn .-ике (к и я н о л я ,’является полным состав­
ным именем расширения высокого уровня поля. Имя расшире­
ния поля — это XML qname: т. е. пара, состоящая из идентифи­
катора пространства имен XML в формате идентификатора URI 
и собственно имени. Имя соответствующего параметра запроса
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Имя параметра Тип значения 
параметра Смысл

строится посредством конкатенации следующих составляю­
щих: строки ЕС_. пространства имен URI для расширения поля, 
знака «номер» (#) и имени расширения поля. Словосочетание 
‘ высокий уровень* означает, что соответствующий элемент рас­
ширения должен являться непосредственным потомком содер­
жащего события EPCIS. а не элемента, расположенного внутри 
элемента расширения высокого уровня. Для запроса внутрен­
них элементов расширения см. параметр EQ_ INNER_fieldr.ame 
(внутреннее с о о т в е т с т в и е  п о и м е н и л а о я  )

EQ_teldname (со о тв е т - 
ч *аие_по_пи#ни_яаля>

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Аналогичен параметру ZQJieldnarne  <соответетьие_ло_ 
М хенм П оля). описанному выше, но может быть применен к 
полю типа Int (целочисленное значение). Float (Число с плаваю­
щей точкой) или Time (Время). Результат будет содержать собы­
тия. которые (а) имеют поле с именем h& Idname Гидм _соля), 
(Ь) где тип поля совпадает с  типом этого параметра (Int. Float 
или Time) и (с) где значение поля равно указанному значению. 
Имя поля fie ldname (имя_гюля) строится так же. как и параметр 
EQ Tieldname  (со о тветств ие^по_.пиенм_лоля)

3T_!ieldnarr.e (Ооль- 
иее_ Значение_ло_име- 
НИ_ п о л я ))

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Чисти с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Как и параметр EQ_fie2dtieme <соответстьие_по _и«ени_ 
поля), описанный выше, но может быть применен к полю типа 
Int, Float или Time. Результат будет содержать события, которые 
(а) имеют поле с именем fie ldnerae (н и я и о л я ) , где (Ь) тип 
поля совладает с типом этого параметра (Int. Float или Time) 
и где (с) значение поля больше, чем указанное значение. Имя 
поля f ie l  Jf!d.'4r- (иия_попя) строится также. как и параметр EQ_ 
fie ldnam e  (соответстбке_по_имеии_лсхля;

C EIie ld iidm e (соогвет- 
ствузхцее_и_БолыК:ег_ Зна­
чение^.- о_кхепн_ поля) 
Z.Z_tieldt;Aiae (мень- 
_ -е е _ З наченке_по_л м й - 
НИ_поля>
L £ _ f  л е  1 а  п э ta е 
( с о о *  ве  iC -a y jo ^e e _ M _  
Meмьшее Знамение_мо_ 
1мени_поля)

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Аналогичны параметру GT neidnam e <0ол&шее_3начекие_ 
ПО_Пи&НН_Г.О.').< >

EQ_ :  lMD_/3ei dname (сь -  
о т в е т с т в и е п о _иыенн_  
поля яля_ХДЗП)

List of String 
(Слисок значе­
ний строки)

Аналогичен параметру ZQ_fleldnetse (иъея_паля_с_?ол ь - 
шиы Змачением). но соответствует событиям, область МДЭП 
(ILMD) которых (см. 7.3.6) содержит поле высокого уровня, 
имеющее указанное поле fie ldnam e <иия_аоля). значение 
которого совпадает с одним из установленных значений. «Вы­
сокий уровень» означает, что соответствующий элемент МДЭП 
(ILMD) должен являться непосредственным потомком элемента 
< i Jmd> (<ыдэп>>. а не элемента, расположенного внутри тако­
го элемента. Для запроса внутренних элементов расширения 
см. параметр EQ_ INHER_ :  dname
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Имя параметра Тип значения 
параметра Смысл

EQ_I LMD_C*J dri dxne (Со­
ответствие _:.o 
псля_длл_МЛЭП)
G T  I L X t r ; e l d n a m e  
(бопьшее_ Змачгкие_ло_ 
иыеии_ п о л я _ дл я_МДЭП) 
GS_ILMD_/2eidnaffle 
< соответствувщее_и_ 
Бол1.ше?_Знлчение_яо_ 
иьсени _ п о л я _  а л я_МДЭП) 
LT_ I i e ~ l  d n a m e  
<мекьше«г_ Зкачй.чие_лл_ 
и«еми_ лаля_яля_КДЭП)
LЕ_ I ~ L M D _ f  ± е  1 d n a m e  
(соотвбтствуклцее_и_ 
Меньшес?_Значемие_ло_ 
н ьген н _ п о л я _ дл и_МДЭП)

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Аналогичен параметрам ЕО_Яе2 dname (слетает- 
ствие_по_имени_л«ля), GT_/iei dname 16оль_ее_Зна- 
чеиие_ы»»_имек*к_лоля), G Е _ Де 2 dл amse. GE_.'jeidname 
|с о о тв е *с тв у и щ ке _ и _ 3 о п ь ^е е _ 3 н а ч е ки < !_ л р _ я м е и л _  
п и л я ) , LT_ri'e2dna®e (»веньссее_Значение_ло_имени_лс5лл) 
и LE_/ie2dn«не (соо тв е тс1 вухлле_и_Мень_ее_Значение_ 
п о _ и и е н ч _ п о л я ) соответственно, но соответствует событиям, 
область МДЭП (ILMD) которых (см. 7.3.6) содержит поле, имею­
щее указанное поле f ie ld n a m e  (х ы я  п о л я ) , значение integer 
(целочисленное значение), float (число с плавающей точкой) 
или time (время) которого совпадает с установленным значени­
ем в соответствии с определенным реляционным оператором

EQ^XNNER_1 i a 2 dnd me 
(внутреннее_соо:вет- 
ствле_по_лА5екк_ н о л я )

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогичен параметру EG_fieldn.iK.e (соствйтствие_по_ 
нм ем и п о л я ) , но соответствует внутренним элементам расши­
рения. то есть любому элементу XML. расположенному внутри 
элемента расширения высокого уровня. Следует отметить, что 
соответствующий внутренний элемент может существовать 
в двух или нескольких элементах высокого уровня или может 
встречаться дважды или несколько раз в рамках одного эле­
мента высокого уровня; этот параметр совпадает при условии 
обнаружения хотя бы одного совпадения где-либо в событии 
(кроме высокого уровня).
Следует отметить, что в отличив от элемента расширения вы­
сокого уровня внутренний элемент расширения может иметь 
нулевое пространство имени XML. Для обеспечения соответ­
ствия такому внутреннему элементу при формировании имени 
параметра запроса вместо пространства имени XML использу­
ется пустая строка. Например, для обеспечения соответствия 
внутреннему элементу ;eiti> оленей: :> без пространства 
имени XML необходим параметр запроса E0_2NNER_*e-*. I 
(инутреинее_сйОтветстьие_лоэлемемту1 )

E0_IK>iЕR_ X i е 2 dnam* 
{ н и я _  ч о л я _ с_Бну.*рен- 
иим_Соотьетствуюшим_и_ 
ЗолыииыЗначением)
GT_INNER_2it?Jdn лте* (вну­
треннее* _Золь-с*е_Зна- 
чени«_лу_кмени_поля>
GE INNER rieJcJndme 
(внутреннее
Сеответо тву шцее_и_ 
Золг.шее_Знеиение_ле_ 
ж**ни_тглл)
LT_IN?lER_&rJdname (вну­
треннее _Меньсгее_Знв- 
чени«_лу_имеш<_ооля) 
LE_IHNER_rjeJdname 
( в н у т р е н н е е _  
Соответству вщее_и_ 
Менг>шее_Тначение_ле_ 
ил«ени_лаял)

Int (Целочис-лен- 
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Подобен параметру ЕО_I NNER_nе2 dлamе (вну:ренмее_со- 
отве*ствие_по_илл?ми_«»>ля), описанному выше, но гложет 
быть применен к полю типа Int (целое число). Float (число с 
плавающей точкой) или Time (время)
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Имя параметрл Тип значения 
параметра

Смысл

Е 0 _ I  Н N Е R _  I  i  М D _  
h e id o a m e  (в н у гр е н н е е _  
с о о т в е г с т в и е _ п о _ л м е -  
ни_ поля_ ял  а _ИЦЭП >

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Подобен параметру EQ_ILM D_neldnam e (е оо тве .*е гви е _ л о _  
.1мг-«х;_поля_для_МДЭП», но соответствует внутренним элемен­
там МДЭП (ILMD), то есть любому элементу XML. раслопожен- 
ному на любом уровне внутри элемента МДЭП (ILMD) высокого 
уровня. Следует отметить, что соответствующий внутренний 
элемент может существовать в двух или нескольких элементах 
высокого уровня или может встречаться дважды или несколько 
раз в рамках одного элемента высокого уровня; этот параметр 
совпадает при условии обнаружения хотя бы одного совпадения 
где-либо в разделе МДЭП (ILMD) (кроме высокого уровня)

E Q _ I M N E R _ 1 L H D _  
h e l  d.\ame (а му г ре м мее_ 
с о б ? ь е т с т ь и е _ п о  и м е -  
н и _ п о л я _ я п я_МДЭП} 
G T _ I M M E R _ I L M D _  
f ie ld n a m e  (в н у гр е н н е е _  
Б о л ь ш е е _ З н а ч е ки е _ гто _  
им ен,! п о л я  для МДОП) 
C E _ I N M E R _  I  L M  D _  
h e id o a m e  (ь н у гр е н м е е _  
О о о т в е т с т ь у » й _ ;е « :_ и _  
Б о л ьш е е_З наЧ еМ И е_П 1'_  
имени_ поля_  ял  Я_МД ЗП) 
L T _ I H N E R _  I  L  М D _ 
f ie ld n a m e  (а н у гр е н н е е _  
И *н ь ш е е _ З н а ч е н и е _ 1/о_  
им ени п о л я  ял а  МДЗП) 
L E _ I N N E R _  I  L M D _  
f ie ld n a m e  (в н у т р е н н е е  
С о о т в е т с т в у к > _ е е _ я _  
М е н ы и е е _ З н а ч е н и е _ я о _  
имени_ п о л я _ я л я_МДЭП)

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плававш ей точ­
кой)
Time (Время)

Подобен параметру E Q _In n e r  _I ш о _ й е i dname (в н у т р е н - 
нее_соответствие_ло_им еяи_лаля_длд_М Д Э П }, описанно­
му выше, но может быть применен к полю типа Int (целочис­
ленное значение). Float (число с плавающей точкой) или Time 
(время)

EX :  S 7 S _ /ie i dname (д ей ­
с т в и т е л ь н о  е С о о т в е т -  
с  z в  и«_по_  имени_ сол я )

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру EQ_fieldnaeoe (с о о тв е тс т » и е _ .то _ и « е - 
ни_ п о л я ) , описанному выше, но может быть применен к полю 
любого типа (включая комплексные типы). Результат будет вклю­
чать события, которые имеют непустое поле с именем f ie ldn am e
(ИМЯПОЛЯ/.
Имя поля f ie ld n a m e  (и ы я п о л я )  строится также, как для пара­
метра ЕС _ t : d  dname ( с о о т  ь е тстви е_п о_н м ен н _1  холл). 
Следует обратить внимание. что значение для этого параметра 
запроса игнорируется

ЕХГ STS_INMER_.«le2 dname 
( д е й с т ь и т е л ь н о е В н у -  
т р е н м е е _ С о о т в е т с ;в и е _  
по_им вн и_ пол я>

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру Е Х15ТЗ_Л еМ лл»е (д е й с т в и т е л ь н о ^  
С о о тв е тс ть и е ^п о  л м е я л л о л л ) , описанному выше, но вклю­
чает события, имеющие непустое поле внутреннего расшире­
ния с именем f ie ld n a m e  <имя п о л я ) .
Следует обратить внимание, что значение этого параметра за­
проса игнорируется

EXI STS_I LMD_Г ie id n a m e  
( д е й е т в и т е л ь н о е _ С о -  
о т в е т с г в и е _ п о _ и ы е н и _  
поля_для_МДЭП>

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру EX ISTS_r/eM nam e <д ей стви те л ько е_  
С оответствие_по_им енм _л<хия), описанному выше, кроме 
событий, имеющих непустое поле с  именем f ie ld n a m e  1иыя 
п аля ) в области МДЭП (ILMD) (7.3.6).
Имя поля f ie ld n a m e  (имя п эл я )  строится так же. как для
параметра £Q_lLM D_/;e М л а т е  < со о тветстьи е_ ;.о_н «е ни _  
лдля_длд_НЦЗП).
Следует обратить внимание, что значение для этого параметра 
запроса игнорируется
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Продолжение таблицы 31

Имя параметра Тип значения 
параметра

Смысл

e x i s t s _ i m n e r _ : l k d _
f ie ld n a m e  (д е й с т о и те л ь - 
м о е _ В н у т р е н н е е _ с о -  
о т  ь е  т с т а  и е _ о _  им  е л и _  
лллл_плл_ МДОП)

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру EX:  STS_: m D _ / ie i d/.eme, описанному 
выше, но включает события, имеющие непустое поле внутрен­
него расширения с именем д е !  clname (иыя п о л я )  в области 
МДЭП (ILMD).
Следует обратить внимание, что значение этого параметра за­
проса игнорируется

XASATTR_//el Jna/ne- < л а - 
п и ч к е _ 1 ! е к у л е ь о ; ‘ й _  
А т р и б у т а  _ _ ;;о _ .и м е и и _  
пиля)

Lis! of String 
(Список значе­
ний строки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров.
Если параметр этой формы установлен, результат будет со­
держать только те события, которые (а) имеют поле с именем 
f ie ld n a m e  (и ч я  п о л я ) . типом которого является вид лексики, 
и (Ь) где значением этого поля является лексический элемент, 
для которого доступны мастер-данные, и (с) мастер-данные 
имеют отличный от нуля атрибут, имя которого совпадает с од­
ним из значений, установленных в этом параметре.
Имя fie la n a m e  (ю м _ г ю л я )  является полностью определен­
ным именем (полным именем) поля. Для обычного поля это 
просто имя поля, например b i f u r c a t i o n  {п р о и зв о д е та е н - 
ное_М еото_Н а:чначениа). Для расширения поля именем рас­
ширения поля является составное имя XML qname. то есть пара, 
состоящая из идентификатора формата URI из пространства 
имен XML и собственно имени. Имя соответствующего пара­
метра запроса строится посредством конкатенации следующих 
составляющих: строки НА5АТТР_ {на ли чие  Н ен ул е во ю  
А тр и б у та ) , идентификатора пространства имен URI для поля 
расширения, знака «номер» (#) и имени поля расширения

Е QА ТТ  R _ 4 ^ 1  d n  п т е _ 
a f. г гл а д е  {с о о т ь е т -  
с т в и е _  атри С ута_ ::о_
и м е н и __П1>ЛЯ_К_ИМеНИ_
а т р и б у т а )

String (Список 
значений стро­
ки)

Это не единственный параметр, а семейство параметров.
Если параметр этой формы указан, результат будет содержать 
только те события, которые (а) имеют поле с именем lie ld n a m e  
{имя п а я л / , типом которого является вид лексики, и (Ь) где 

значением этого поля является лексический элемент, для ко­
торого доступны мастер-данные, и (с) мастер-данные имеют 
ненулевой атрибут с именем a t  t г:name (и ы я _ а т р н 6 ут ). и 
(d) где значение этого атрибута совпадает с одним из значений, 
указанных в этом параметре.
Имя поля f ie ld n a m e  (н и я  п о л я )  строится так же. как и
H A S A T T R /ie i Jr.ame (н ал и ч и е _ Н е н ул е во го _ А гр и б уга _ М а - 
стер-Д знны х_по_им ени_» .-оля).
Реализация МОЖЕТ ответить с помощью исключения 
O ue i у Р ы e m e te xE xce p t io n  (И еклю чение_по_П араме- 
тру_Э<зпрос а ) , если поле f ie ld n a m e  (иия_лолм ) или поле 
а л т а х ч е  {имя атрибута) включают знак «подчеркивание»». 
П р и м е ч а н и е  — поскольку наличие знака «подчеркивание» 
в поле fieldname (имя поля) или поле atlrname (имя_атрибута) 
представляет неоднозначность в отношении того, где лежит 
разделение между fieldname (имя_поля) и attrname (имя_атри- 
бута). реализация может отклонить параметр запроса, если она 
не может устранить двусмысленность

E Q _ e ve n tID  {с о о т ь е т -  
с т в и е _ .- .о _ И д е н т и ф и к а - 
т о р у  События)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр этой формы указан, результат будет включать 
только те события, которые (а) имеют поле e v e n t ID  (и д е н ти - 
фиха?ор_Событид> со значением, отличным от нулевого, и (Ь) 
где поле e ven t I D < иде нтиф ик атор_Событи я > имеет значение, 
равное одному из значений, установленных в этом параметре. 
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне за­
висимости от значения поля e v e n t  ID  (иден*.иф икатор_С о- 
бытим) или даже от наличия поля e v e n t ГД [и д ен ти ф ика ­
т о р  _Событля)
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Продолжение таблицы 31

Имя параметрл Тип значения 
параметра Смысл

E X I5 T S _ e tro i D e e la ra -  
*..оп  (дейе:вит£.льиы.е_ 
За я в ле ния_об_СХлСк«)

Void (Пустой тип 
данных)

Если параметр этой формы указан, результат будет включать 
только те события, которые содержат E r ro rD e e la ra t io r .  
(3адвление_об_0шибке>.
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне 
зависимости от наличия у них E r to rD e c la ra t . io n  (Заявле- 
мие_об_Ошибке)

G £ _  е г 1 о  г  D s c  1 j  г о  -  
•.ю пС .гм ; (аремя_ 
СоО*веа'СТьукхцих_и_По- 
следую .^их_3авьлем ий_ 
:5б_Гл_ибКаХ)

Time (Время) Если параметр этой формы указан, результат будет включать 
только те события, которые (а) содержат E r ro rD e e la ra t io n  
(Заявление_об_Ошибке> и (Ь) где значение поля 
e r ro rD e c la ra t  xonTime больше или равно указанному значе­
нию.
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне 
зависимости от наличия у них E r ro rD e c ld ra t io n  <3аявле- 
н и е о б О ш и б ке ) и значения поля e rro rD e c la ra t io n T im e  
(время_3ая&лений_об_0шибках)

L T _ e i r o r D e c i a r o -  
'.ЮПС-Ле (BpftX«_ 
Coo t  вс гстьукщ их_и_Г .о - 
оледую ^,их_Зв «але ки й _  
эб_>">_ибках)

Time (Время) Если данный параметр этой формы указан, результат бу­
дет включать только те события, которые (а) содержат
E rrc rD ec ia ra *. io n  {3а«влекие_об_0аибке) и (Ь) где значение 
поля е rro iD e c la ra tio n T -m e  меньше установленного значения. 
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне за­
висимости от наличия у них Ее t o t  D e c la ra t io n  <3аяалекие_ 
об_Ошибке> и значения поля e rro rD e c la ta t io n T lm e

E 0_errfrR e .i3O n  (СО- 
с га е ? е г ь и е _ П р и ч и н е _  
•Ч-ибки1

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если этот параметр указан, результат будет включать только те 
события, которые (а) содержат E E ro rD e c la ra tL o n  (Заявле- 
.чие_об_Ошибке). (Ь) где заявление об ошибке содержит поле 
reason ( причинаСш ибки) со значением, отличным от нуле­
вого, и (с) где поле reason  <.;ричика_Ошибки> равно одному 
из значений, указанных в настоящем параметре.
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне за­
висимости от наличия у них St r o tD e c la ta t io n  <3аяалекие_ 
об_Ошибке) и значения поля reason  (причина Сшибки)

E C _cor r s u t  iv e E ’. ' f  nt. ID  
(соо тв е тс тв и е _ К д е и тл - 
ф икатору_К орректиру» - 
щего_Собития l

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Если параметр этой формы указан, результат будет включать 
только те события, которые (а) содержат E r ro tD e c la ra t io n  
(Заявление_об_Ошибке! и (Ь) где один из элементов списка 
co r re c t iv e E v e n tID s  (иден?ификаюры_ Коррехтирую- 
ших Событий) равен одному из значений, указанных в насто­
ящем параметре.
Если данный параметр опущен, события возвращаются вне за­
висимости от наличия у них Ее t o r  D e c la ra t io n  (Заявление_ 
об Ошибке) и от содержимого списка c o ite c t iv e E v e n t lO a
(ид е н и ф к  к  а т  о ры_ X орр е к  т  ир у ыши х _ С обыти й.)

EQ_ERROR_nECLARA7IuN_ 
fie ldnam e  (соо та е т- 
ствие_ Заявленид_об_ 
Ошибке _по_:мл?ни_лоля>

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогичен параметру ZQ_lieldname <ооответствие_ 
по_иыемн_поля\, но соответствует событиям, содержа­
щим E r ro rD e c .a ra t .o n  (Заявление_об_:1шибке), и где 
E r r o r O e r la r a t io n  (3аяалеяие_об_0шибхе) содержит 
поле, имеющее указанное поле С е сУлаюе (и м я ч и л я /. значе­
ние которого соответствует одному из установленных значений

eq _erro r_ d e c l a r a : io n _ 
Ueldname (соо тв е т- 
ствие_ Залвления_об_ 
Ошибке_пи_имеии_ поим) 
GT_ERRCR_EEC1ARATI0N_ 
liexdname (болыиееЗначе- 
ние_ло_имеии_лоля_для_ 
Зая влекиа _об_0шибке >

Int (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Аналогичен параметрам EC_.'jeldnaic* (cost ье-гстьие_ло_лме- 
ниполя), 01 J ie i'lnam e  <больаее_Значемие_ло_кменл_лодя), 
G tjie ldn&m e  {еоогве5С?»уюмее_»1_Б<>лыцее_Значение_;1у_ 
илген«_лоля), GE_fjeIlinarnc, LT_/:ei  i i.  sme (менЫу£е_Эначение_ 
no_шле ни пол я) и lL_Celdmste  (соогаетст»укад£е_и_Мен£.- 
иее_'3начение_пс_ииени_псля) соответственно, но соответствует 
событиям, содержащим E rro r D ec la ra t i  on (За»влевие_об_Ошиб- 
(o?). и щ е E r ic tO e c lo ta i-o n  (3аявлепие_аб_0»а«бке)
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Продолжение таблицы 31

Имя параметра Тип значения 
параметра

Смысл

G E _ E R R O R _ D S C L A -  
R A T I O N  _ Г 1 е i  d  п а т е  
< с й й т ь * 'г с т в у » щ е е _ и _  
3 о л ъ ш *й _ 3 н а ч е н и е _ л о _  
И и  е  н  н _  п О Л Я _  д.п я _  3  Й А  в -  
л й к и я _ о0_0ши0 х й ; 
LT_ERR0R_ DECLARATION_ 
lie ldnam e  <мекыдее_.3н.зче~ 
н ие_ п и _ и *е  м и_поля_рп я _ 
Заяклйни«_о0_01ш<бке)
L E _ E  R r ' o  R~_ 3 E C L A -  
Й Л Т Ю Ы _  f  l  e . ’ d n  a m e  
( с и и т ь е т с т в у в о * й _ и _  

М еийш ее_З н4<1й«ий_л о_  
и и & м и ^ п О ЛЯ _ДЛМ _Зйяь- 
л*ния_об_О ш иО ке>

содержит поле, имеющее установленное поле iie ldnam e  
(юля_лояя). значение integer (целочисленное значение), float 

(число с  плавающей точкой) или time (время) которого совпада­
ет с указанным значением согласно установленному реляцион­
ному оператору

Е 0  _ I  N N E R _ E R R O R _  
D E C LA R A TIO N ^ i t l d n a t n e  

< в н у ? р *н м е е _ С й о -. в * :  -  
с  т  в  и  * _ . !  о_  я и е  н н _  п  и л  * _  

Л Л Д _ З й « в л е м к л _ о б _  
Сшибке)

List of String 
(Список значе­
ний строки)

Аналогичен параметру eq_ er r o r_ d e c la r a t  10N_/Je2dname 
( с о о т в е * с т в и е _ 3 а я в л * я и я _  5©_Сши0ке_по ииени_чил.ч), но 
соответствует внутренним элементам расширения, то есть лю­
бому элементу ХМЦ расположенному внутри элемента расши­
рения высокого уровня. Следует отметить, что соответствующий 
внутренний элемент может существовать в двух или нескольких 
элементах высокого уровня или может встречаться дважды или 
несколько раз 8 рамках одного элемента высокого уровня: этот 
параметр совпадает при условии обнаружения хотя бы одного 
совпадения где-либо в  событии (кроме высокого уровня)

Е Q _ I N N E R _ E R R O R _ C E C -  
L A R A T I C N _  f  i  e i d n a . v .  e  
( 5 n y ? p t n # e e _ C O i ; *  

a s  г с  т в  ие_ n a_ nuem t_ л  >v;jr_ 
д-)я_Заявлйния_оО_й1а<Охй)
g t J i n n e r _ s r r o r _ d e c -  
L A R A T IO N _ f . ie id n d in e  
( б н у : р е н к е е _ Б о л ь -  

ш е е _ З м а ч е н и е _ я о _ и м е - 
и х _ п О л я _ ц л я  З а д а л * -  
ния_об_О ш ибке) 
g e _ 1 n n e r _ e r r o r _ d e c i.a -  
RATI  O N _/le i dr-.атё 
( а н у ? р й н к е е _ С о о » -  
аетствую щ ес_и_Во.1ь ш **_  
Зм аяений_ле_лыен»1_ лолл_ 
д.1я_3аявлгв»1я_св_0шибке) 
L T _ I N N E R _ Z R R 0 R _ 3 £ C - 
L A R A T I O N _ Г l e 2 d n d m e  

( в н у г р е н к т г е  Н е м ь -  
ш е е _ З н а ч е н и й _ и о _ и и е -  
я л л о л я д л д З а д в л е * -  
ния_об_Ош ибке > 
LE_INNER_EPROR_DECLARA- 
T IC N _/i*2dna«e (внугрем - 
н е е _ С о й тв й тс тв у е а *е _ и _  
М е н ы с е е _ З к ;» ч *н и е _ л о _  
яыйни_ по л я_ялч_ 3а  ч а л * - 
н и я о б О ш и б ке )

lr>t (Целочислен­
ное значение) 
Float (Число с 
плавающей точ­
кой)
Time (Время)

Подобен параметру EO_IMHER_ERROR DECLARAT:0М _ /т*зJ -  
ладте (в н у -р * н м е е _ С о о г в * 1 :с .-ь и е _ п о _ Р ш е « и _ л о л я _ д л я _  
З а и в л с н и н  оО  Сш иСк*), описанному выше, но может быть 
применен к полю типа Int (целочисленное значение), Float (чис­
ло с  плавающей точкой) или Time (время)
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Продолжение таблицы 31

Имя параметрл Тип значения 
параметра Смысл

е  х  :  s  :  s _  I  р. r o r _
DECLARATГОМ_ t i e )  d n ane  
( f l f i i i c i  й и г е л ь н о е _ С о -  
. jT b e T C ! ь и е _ п о _  иы они_  
поля)

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру EX:STS_/№ l£fneine (д е й с т п и т е л ь - 
ное_С оо!гаетса'вие_по_ м ы *м м _поля), описанному выше, 
но соответствует событиям, имеющим заявление об ошибке с 
включением непустого поля расширения с именем C aldna/ae
(Ю*Я_ПОПЯ) .
Поле F ie ld n a m e  (и и я _ п о л я )  формируется аналогично полю
EQ_ERROR_DEC LARATI  ON _Ле i  <tf л а те  (с о о т ь е т с т в и е _ 3 а я в - 
л е н и я_о 0 _ 0 ши0 ке _ п о  м и е н и _ л о л я ).
Следует отметить, что значение этого параметра запроса игно­
рируется

e x : s t s _ : h w e r _ e r r o r _
DEC LAR ATI O H _ f i  a 1 d n a : oa 
(д е й ств и те л ь н о е  _ В н у - 
:р е н н е е _ С о о т в е т с т а и е _  
по_ ии ош г^пл яя )

Void (Пустой тип 
данных)

Подобен параметру e x  I s t s _ err or_ d e c l a r a t I  Q N _fte iJnaena 
(действительное_Соответст&ие_по_м/^ени_лаля>, опи­
санному выше, но включает события, имеющие заявления об 
ошибках с включением непустого поля внутреннего расшире­
ния с именем b e ld n a m e  ( .и м  п о л я ) .
Следует отметить, что значение этого параметра запроса игно­
рируется

o ra e rB y  (у п о р я д о ч е н -  
н о с т ь п о П о л ю )

String (Строка) Если параметр указан, то он именует единственное поле, которое будет 
испольээзаться для упорядочения результатов. Поле o rd e r D irec t. ±ои 
1 порядок Слеяоьамия) указывает, находится ли порядок следования 
в восходящей или убывающей последовательности. События, вклю­
ченные в результат, которые вообще не имеют указанного поля, могут 
встречаться в любой позиции в списке результатов.
Значение этого параметра ДОЛЖНО быть одним из следующих: 
e v e tU T iir ie  (ьремя_СоСытяя). re co rd T .trse  <время_3а..и - 
с и )  или полное составное имя поля расширения, тип которо­
го — Int (целочисленное значение). Float (число с плавающей 
точкой), или Time (время), или String (строка). Полное состав­
ное имя fieldname (имя_поля) строится так же. как и для пара­
метра r.Q _(ia l Ju a n a  < соо тьетстьи е_п о_н м е ни ’_ 1.с-лл).
В случае поля с типом String (строка), порядок следования ДОЛ­
ЖЕН соответствовать лексикографическому порядку на основе 
кодирования строк согласно набору знаков Unicode или в ка­
кой-либо иной систематизирующей последовательности, соот­
ветствующей месту действия.
Если параметр не задан, то порядок не указан.
Реализация МОЖЕТ систематизировать результаты в любом 
выбранном ею порядке, и этот порядок МОЖЕТ отличаться 
даже тогда, когда один и тот же запрос выполняется дважды 
для одних и тех же данных.
(В [3 ]  (EPCIS версии 1.0) также было разрешено значение 
q u a n t i t y  (к о л и ч е с т в о ) . но его использование устарело в [4± 
(EPCIS версии 1.1»

o r d e rD i. r e c L .o n  (п о р я - 
док_-.7ледования)

String (Строка) Если параметр указан и также указан параметр o r d e r Зу
(упорядоченность_по_П одю >, то он показывает, находится 
пи порядок следования в восходящей или убывающей последо­
вательности в соответствии с ключом, определенным параме­
тром o r d e r  By (упоряд оченнос1ь_п ':_П ол 5^). Значение этого 
параметра должно быть либо ASC (ВОЗРАСТАНИЕ) (дпя вос­
ходящего порядка), либо DESC (УБЫЗАКИ2) (д л я  убывающего 
порядка). Если условие не выполнено, реализация ДОЛЖНА 
ответить с  помощью исключения Q -e -LyP aca m e te rE xcep i io n  
(И с (и ш чение _л о_П ара ие тр у_З а про са ; .
Если параметр не задан, то его значением по умолчанию долж­
но быт ь oesc  <у б ы з а ; 1ИЕ)

83



ГОСТ Р 59167—2020

О кончание таблицы 31

Имя параметра Тип значения 
параметра Смысл

e v e r . t .C o b n tL lm it  (о гр а ­
н и ч ь  н и е п о Ч и с  л у  С о ­
бы тий)

Int (целочис­
ленное значе­
ние)

Если параметр указан, то результаты будут включать только 
первые N событий, которые соответствуют другим критериям, 
где N — значение этого параметра. Порядок следования, задан­
ный параметрами o rd e rB y  (упоряд о че нн ое *ь_пс_П ол ю ] 
и o r d e r D i r e c t io n  (п о р я д о к_ С л е д о в а н я я ), определяет 
смысл слова «первые».
Если параметр не задан, все события, удовлетворяющие задан­
ному критерию, будут включены в результаты.
Указанный параметр и параметр m axEvent C oun t ( к а к с и -  
мальное_Число_СоО ытяй) являются взаимоисключающими. 
Если заданы оба параметра, то ДОЛЖНО применяться исклю­
чение Q-uee у  Par a m e te r E xcep t io n  (И скл в че ни е_ по_  П ора- 
м е тр у_ Л а л р о са ) .
Этот параметр может быть использован, только если задан пара­
метр o rd e tB y  (упорядоченное.ь по Лолю). Если параметр 
o ld e r  By 1уппрядоченность_..о_Полк>) не задан и задан пара­
метр e v e n t CountL i m it (ограничеиие_по_Числу_СоСытий), 
должно применяться исключение Q ueryP aram eterE xceptю п  
(Иеюшченле_г-.о_Параметру_Запроо<1).
Данный параметр отличается от параметра c .d xE ve n tC o u n t 
{м лксим альное_Ч исло С обытий) в том. что он ограничива­
ет количество возвращаемых данных, в то время как параметр
re axE ven tC ou n t (м а ксии ал ьн ое  Ч исло Событий: вызыва­
ет исключение, если предел превышен.

П р и м е ч а н и е  — Общепринятое использование параметров
o r d e r Ву (упорядоченноеть_ ::о_П олк>). e r d e r D i r e c t i c n  
и eve r.tC 0 4 n t L 1.m1 t (о гр а н и ч е н и е _ по _ Ч и е л у  _С обы гий) 
служит для экстремальных запросов. Например, для того, что­
бы выбрать самое последнее событие, удовлетворяющее не­
которому критерию, запрос будет включать параметры, которые 
отбирают события, удовлетворяющие желаемому критерию, и 
устанавливают значения параметра o rd e r3 y  (уп о р я д о ч е н - 
ность_по_П ояю ) в e v e n tT -m e  (в р е м « С о б ы т и я ) . параме­
тра o r d e r D . le c t io n  (л о р я д о кС л е д о в а н и я ! в DESC (УБЫ­
ВАНИЕ) и параметра e v e n (.C o u n t.L im it (отрл ниченм е_по_  
Ч ясл у  Событий) в единицу

m axEver.t C oun t (м а кс и - 
мал ь ние_Ч исло_С обы тий)

Int (целочислен­
ное значение)

Если параметр указан, то в результат запроса будет включено 
событий не больше, чем значение данного параметра. В про­
тивном случае, если запрос возвращал бы больше указанною 
числа событий, вместо обычного результата запроса ДОЛЖНО 
применяться исключение Q u e ry T o o L a rg e E x c e p tlo n  (И е- 
клю ченяе_при_  Превышения_СОъема_Запроса).
Данный параметр и параметр e v e n tC o u n tL .m . t  ю гр л н и -  
ченяе_по_Ч яслу_С обы тий) —  взаимоисключающие. Если 
заданы оба параметра. ДОЛЖНО применяться исключение 
Oner yE-aram etes E x c e p t io n  (И сю гочение_по_Пар'аме1 ру_ 
З а п р о с а ) .
Если этот параметр не задан, в результат запроса может быть 
включено любое число событий. Следует обратить внимание, 
что реализация EPCIS может применить исключение Q u e ry -  
T o o L a ig e E x c e p t io n  (И сю ш чение_при_П ревьг-ении_06,ь -  
аил  З а п р о са ! независимо от значения этого параметра (см. 
8.2.3)
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Как следует из приведенных выше описаний, если указано несколько параметров, событие долж­
но удовлетворять всем критериям для включения в результирующий набор. Другими словами, если 
каждый параметр рассматривается как логическое утверждение, все такие логические утверждения 
неявно соединяются как бы с помощью оператора И (AND). Например, если данный вызов метода pol 1 
(опрос) определяет значение для обоих параметров. EQ_bizStep (соответствие_по_Ьизнес- 
этапу) и EQ_dispositior. (соответствие_ г.о_Состоянию>, тогда для включения в результат 
событие должно соответствовать одному из установленных значений поля bizStep (оизнес-этап > 
И (AND) совпадать с одним из установленных значений поля disposition (состояние).

С другой стороны, для тех параметров, значением которых является список, событие должно соот­
ветствовать по крайней море одному из элементов списка, чтобы быть включенным в результирующий 
набор. Другими словами, если каждый элемент списка рассматривается как логическое утверждение, 
все такие логические утверждения для данного списка явно разъединяются как бы оператором ИЛИ 
(OR). Например, если значением параметра KQ_bi.zSt.ep (соответствие_по_Бизнес-этапу) явля­
ется список из двух элементов (''bsl", “bs2"), то событие включается, если его поле bizStep <оизнес- 
этап) содержит значение bsl ИЛИ (OR) его поле bizStep (Оизнес-этап) содержит значение bs2.

В другом примере, если значение параметра EQ_bizStep (соответствие_по_Ьизнес-эталу) 
является списком из двух элементов (“bsl", “bs2''), а параметр EQ_disposition <соответствие_ 
по_Состоянию) представляет собой список из двух элементов (*dl*, “d2"), то результат должен вклю­
чать события, удовлетворяющие следующему логическому утверждению:

((bizStep я •bsl" OR bizStep = ”bs2’)
AND (disposition = *d1* OR disposition = М2'))
8.2.7.1.1 Обработка параметров запроса MATCH (совпадение_по)
Список параметров ДЛЯ МАГСН ерс (совпадение_по_ЕРС), MA':’CH_parent ID (совпадение_ 

по_Идентификатору_Родителя>, MATCH_mputEPC (совладение_ по_ЕРС_ка_Входе), МАТСН_ 
outputKPC (совпадение_по_ЕРС_на_Выходе> и МА'ГСН_апуЕРС (совпадение_по_какому-ли- 
оо КРС) ДОЛЖЕН обрабатываться следующим образом. Каждый элемент списка параметров может 
быть шаблоном чистого ключевого идентификатора (pure identity pattern), указанным в И 2]. или любым 
другим идентификатором URI. Если элемент является шаблоном чистого ключевого идентификатора, он 
сопоставляется с значениями поля события, используя процедуру сопоставления шаблонов ключевого 
идентификатора, указанную в [72. раздел 8]. Если этот элемент является любым другим идентифика­
тором URI. он сопоставляется со значениями полей события посредством проверки равенства строки.

Список параметров для MATCH_epcClass (совпадение_г.о_Классу_ЬРС), ИАГСН_ 
inputEPCClass {совпадение_по_Классу_ЕРС_на_Входе), KATCH_outputEPCClass (совпаде- 
ние_по_Классу_ЕРС_на_Выходе) и MATCH_any£PCClass <совпадение_по какоыу-либо_Клас- 
суЕРсТ ДОЛЖЕН обрабатываться следующим образом. Пусть Р — один из шаблонов, указанных в 
значении этого параметра, и пусть С будет значением поля epcClass (ерс_на_уровне_класса) в 
соответствующем списке значений количества, рассматриваемого для включения в результат. Тогда 
событие включается в результат, если каждый компонент Pi из Р совпадает с соответствующей компо­
нентой С/ из С. где понятие «совпадает» определено в [12. раздел 8).

П р и м е ч а н и е  —  Различив между параметрами KATC H _epcC lass <совг.адение_:.:о_Кяассу_ЕРС:) 
и МАТСЕ ер с  (со ьл ад *н ие _гю _Е Р С ), а также похожими параметрами, заключается в том, что для параметра 
МАТСН_ерсС1азз <ео»паяеиие_:;о_Класс:у_2РС> значение в событии (поле e p c C la s s  <ерс_.ча_уровке_ 
К л а сса ) в списке значений количества) может само по себе являться шаблоном, как указано в 7.3.3.3). Это означа­
ет, что значение в событии может содержать в параметре запроса компоненту «*». Например, если поле е р о О а з з  
(е р с_н а_ уроан г:_К л асеа ) внутри события является urn: epc:idpat:sgtin:0614141.112345.*. то этому событию бу­

дет соответствовать параметр запроса urn. epc:idpat;sgtin:0614141.\* или um :epc:idpat:sgtin:0614141.112345.*, но 
не urn:epc:idpat:sgtin:0614141.112345.400.

8.2J.2 Запрос SimpleMasterDataQuery (Простой_Запрос_Мастер_Данных)
Этот запрос вызывается путем указания строки SimpleMasterDataQuery (;1ростой_Запрос_ 

Мастер_Данных) в качестве аргумента queryName (имяЗапроса) для метода poll (опрос). Ре­
зультатом является экземпляр QueryResults (Результаты Запроса). тело которого содержит (воз­
можно. пустой) список лексических элементов вместе с выбранными атрибутами.

Запрос SimpleMasterDataQuery (Простой_Заг.рос_Мастер_Данных)ДОЛЖЕН быть доступен 
через метод poll (опрос), но не через метод subscribe (подписка); то есть реализация ДОЛЖНА 
ответить с помощью исключения SubscribeNotPermittedLxception (ХсхлючениеприНедопу- 
стимой Подписке), если запрос SimpleMasterDataQuery (Простой_Запрос_ Мастер_Данных) 
задан как аргумент queryName (имя_Запроса) ДЛЯ subscribe (подписха).
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Параметры для этого запроса приведены в таблице 32:

Т а б л и ц а  32

Имя параметра Тип значения 
параметра

Обяза­
тельность
параметра

Смысл

V O C ^bu L a r yN a » e  
(н а -з в л н и е _  Л е к ­
с и ко н а )

List of Stmg 
(Список зна­
чений строки)

Нет Если параметр указан, то в результаты будут включены толь­
ко лексические элементы, взятые из одного из установленных 
лексиконов. Каждый элемент установленного списка является 
официальным именем идентификатора URI для лексикона. На­
пример. один из идентификаторов URI, указанных в таблице 5. 
Если параметр не задан, то рассматриваются все лексиконы

i  п с  1 u d e A t.  1 1 i  -  
b u te s  <ьклю че- 
к и е А т р и б у т о ь )

Boolean (ло­
гическое вы­
ражение)

Да Если значение параметра — true (истина), го результаты будут 
включать имена атрибутов и значения для соответствия лек­
сическим элементам. Если false (ложь) — имена и значения 
атрибутов не будут включены в результат

i n c l u d e d . !  la s  еп 
{ в к л ю ч с « к е _ П е -  
то м ко в )

Boolean (ло­
гическое вы­
ражение)

Да Если значение параметра — true (истина), то результаты будут 
включать список потомков для соответствия лексическим эле­
ментам. Если false (ложь) — списки потомков не будут вклю­
чены в результат

a t i t l b u t e N a m e s  
(и л е па  А т р и б у ­
то в )

List of String 
(Список зна­
чений стро­
ки)

Нет Если параметр указан, то в результаты будут включены только 
те атрибуты, имена которых совпадают с одним из указанных 
имен.
Если параметр не задан, то будут включены все атрибуты для 
каждого соответствующего лексического элемента. (Чтобы 
получить список имен лексических элементов с атрибутами, 
указывают false (ложь) для параметра in c lu d e A t t r ib u t e »  
|в кл ю ч е н и е _ А тр и б у то в ) .)
Значение этого параметра ДОЛЖНО быть проигнорировано, 
если значение параметра - n c lu d e M * . г . but.ee <»ю:юие- 
ние А тр и б уто в ) — false (ложь).
Следует обратить внимание, что этот параметр не влияет на 
то. какие лексические элементы включаются в результат за­
проса. Он только ограничивает то. какие атрибуты будут вклю­
чены с каждым лексическим элементом

EQ_r.ame (с о о т -  
в е  т  с  т  в  и  е  _  п о _  
Имени)

List of String 
(Список зна­
чений стро­
ки)

Нет Если параметр указан, то результат будет включать только 
лексические элементы, имена которых соответствуют одному 
из указанных значений.
Если этот параметр и параметр WD_name <со о тв е тств и е -_ 
па_И м е.чи_с_учетом_П отом ков) оба не заданы, го лексиче­
ские элементы включаются независимо от их имен

WO_name (с о о т -  
в е т е т а и е _ п о _  
И м ен и _с_у  че г  ом_ 
П отом ков)

List of String 
(Список зна­
чений стро­
ки)

Нет Если параметр указан, то результат будет включать только те 
лексические элементы, которые либо соответствуют одному 
из указанных имен, либо являются прямыми или косвенными 
потомками лексического элемента, который соответствует од­
ному из указанных имен. Смысл понятия «прямой или косвен­
ный потомок» описывается в 6.5. (wo является аббревиатурой 
для фразы «с потомками» («with descendants».)
Если этот параметр и EQ_name < суответетвие_г:о_И м еки ) 
оба не заданы, то лексические элементы включаются неза­
висимо от их имен

iiASATTR (н'аЛИ- 
ч и е _ й е н у л е в о го _  
А тр и б у та )

List of String 
(Список зна­
чений стро­
ки)

Нет Если параметр указан, то результат будет включать только 
те лексические элементы, которые имеют отличный от нуля 
атрибут, имя которого совпадает с одним из значений, указан­
ных в этом параметре
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Окончание таблицы 32

Имя параметра Тип значения 
параметра

Обяза­
тельность
параметра

Смысл

EQATCR_d f. 11 name 
(соо:ве!ствие_ 
по_мменл_атри­
бут a)

List of String 
(Список зна­
чений стро­
ки)

Нет Это не единственный параметр, а семейство параметров. 
Если параметр в данной форме задан, то результат будет 
включать только те лексические элементы, которые имеют 
отличный от нуля атрибут с именем -а£.*.гла/»е (иип агри- 
O y t.il и где значение этого атрибута совпадает с одним из 
значений, указанных в данном параметре

та xE1emen tCoun t 
(махсиыа;1г>ное_ 
Число_Элемен- 
тов)

Int (целочис­
ленное зна­
чение)

Нет Если параметр указан, то в результат запроса будет включе­
но лексических элементов не больше, чем значение данного 
параметра. В противном случав, если бы запрос возвращал 
больше указанного числа лексических элементов, вместо 
обычного результата запроса ДОЛЖНО применяться исклю­
чение QueryTooLargeExcept.on (Искл*>чение_при_Пре- 
вьш1ении_0&ъ*ыа_3апроса).
Если этот параметр не задан, в результат запроса может 
быть включено любое число лексических элементов. Сле­
дует обратить внимание, что независимо от значения этого 
параметра реализация EPCIS может применять исключение
GueryTooLargeExcept..ion (Искл*>чение_при_Преьв£̂ е- 
нии_0&ъ*ыа_Запроса) (см. 8.2.3)

Как следует из приведенных выше описаний, если указано несколько параметров, то для вклю­
чения в результирующий набор лексический элемент должен удовлетворять всем критериям. Другими 
словами, если каждый параметр рассматривается как логическое утверждение, то все такие логиче­
ские утверждения неявно соединяются как бы с помощью оператора AND (И). Например, если дан­
ный вызов метода poll (опрос) определяет значение для обоих параметров, WD_name (соответ- 
ствие_по_Имен:и _с_учегом_Потомков) и HASATTR (наличие_Ненулевсго_Атрибута). то тогда 
для включения в результат лексический элемент должен быть потомком установленного элемента И 
владеть одним из указанных атрибутов.

С другой стороны, для тех параметров, значением которых является список, лексический элемент 
должен соответствовать по крайней мере одному из элементов списка для включения в результирую­
щий набор. Другими словами, если каждый элемент списка рассматривается как логическое утвержде­
ние, то все такие логические утверждения для данного списка явно разъединяются как бы оператором 
OR (ИЛИ). Например, если значением параметра £0AT?R_sample (соотвегствие_ло_Атриоуту_ 
Образец) является список из двух элементов (*sl\ *s2’). то лексический элемент включается, если он 
имеет атрибут sample (образец), значение которого соответствует si ИЛИ равно s2.

В другом примере, если значение параметра £Q_name (соо?ветствие_по_Имени) является 
СПИСКОМ ИЗ двух элементов ("vel", *ve2'), а параметр £QATTR_sample (соотвегствие_по_ Атрибу- 
ту Образец) представляет собой список из двух элементов ("si", “s2"). то результат должен включать 
события, удовлетворяющие следующему логическому утверждению:

((name * "vel" OR name = "ve2")
AND (sample = “Si" OR sample = “s2'))
где name неформально ссылается на имя лексического элемента, a sample неформально ссыла­

ется на значение атрибута sample (образец).
8.2.8 Интерфейс обратных вызовов по запросам
Интерфейс обратных вызовов по запросам (Query Callback Interface) — это путь, по которому сер­

вис EPCIS доставляет результаты длительного запроса клиенту.
<< in te r  г лее»
EcC:SQueryCa--bacXInter Г асе

callbackResults(resultDate : OueryReau.ts) : void
oallbaokQueryTeol-argeExcep*. ion (e : QueryTooLargeExcept-on) : void
callbacklc.pleê ni.ai ionExcept ion (e : Is.ple.tental .onExceptiOn) : vo.d

87



ГОСТ Р 59167—2020

Каждый раз, когда сервис EPCIS выполняет длительный запрос в соответствии с расписанием 
OuerySchedule (Расписание_3апросов), он ДОЛЖЕН попытаться доставить результаты подпис­
чику посредством вызова одного из трех методов интерфейса обратных вызовов по запросам. Если 
запрос выполнен нормально, сервис EPCIS ДОЛЖЕН вызвать метод callbackResults (резуль- 
тать:_00ратного_Вызова). Если в результате выполнения запроса было применено исключение 
QueryTooLargeKxception (йсключение_при_Превыи1ении_00'ьеыа_Запроса) ИЛИ implementa- 
tionfcxception (Исключенхе_по_Реализааии), сервис EPCIS ДОЛЖЕН вызвать соответствующий 
метод интерфейса обратных вызовов по запросам.

Следует обратить внимание, что «(исключения» в интерфейсе обратных вызовов по запросам не 
являются исключениями в привычном смысле, как исключения прикладного программного интерфейса 
API. поскольку они не возникают как следствие вызова метода клиентом. Вместо этого исключение до­
ставляется получателю тем же способом, что и нормальный результат, как аргумент метода интерфейса.

9 Привязки XML для модулей определения данны х

Настоящий раздел определяет типовую привязку XML для модуля определения данных типов 
основных событий с использованием языка определения схемы для документов XML (XML Schema 
language) стандарта W3C (World Wtde Web Consortium) см. [19}. [18]. Также приводятся примеры.

Схема, приведенная ниже, согласуется с правилами проектирования типовых схем GS1. Приве­
денная ниже схема импортирует типовую базовую схему EPCglobal в соответствии с правилами про­
ектирования по [20].

9.1 Механизм расширяемости

Схема XML в данном разделе реализует точку расширения «extension point», приведен­
ную на языке UML в разделе 6, с использованием методологии, описанной в [21]. Эта методология пред­
усматривает как расширение поставщика/польэователя. так и расширение в соответствии с правилами 
GS1 в будущих версиях данной спецификации или в дополнительных спецификациях. Расширения, 
внедренные через этот механизм, будут иметь совместимость снизу вверх, так как документы, соответ­
ствующие старым версиям схемы, будут также соответствовать более новым версиям типовой схемы 
и схеме, содержащей расширения для конкретных поставщиков. Расширения также будут совместимы 
снизу вверх с будущими версиями, поскольку документы, содержащие расширения поставщиков/поль- 
зователей или соответствующие более новым версиям типовой схемы, также будут соответствовать 
более старым версиям схемы.

Если документ содержит расширения (для конкретных поставщиков/пользователей или стандар­
тизированных в более новых версиях схемы), он может соответствовать более чем одной схеме. На­
пример. документ, содержащий расширения поставщиков до схемы GS1 версии 1.0 по [3], будет соот­
ветствовать как схеме GS1 версии 1.0 ло [3], так и схеме конкретного поставщика, которая включает 
расширения поставщика. В этом примере при анализе документа с использованием типовой схемы 
не будет проверки элементов и атрибутов расширения, но при анализе документа с использовани­
ем схемы, зависящей от поставщика, расширения должны быть проверены. Аналогично документ, со­
держащий новые функции, представленные в схеме согласно настоящему стандарту и [2]. будет 
соответствовать как схеме по [3]. так и схеме по [£  и схеме согласно настоящему стандарту и [2], 
но проверка новых функций будет доступна только при использовании схемы согласно настоящему 
стандарту и [2].

Правила проектирования для этого шаблона расширяемости приведены в документе [211. В итоге 
они сводятся к следующему.

-Для каждого типа, в котором встречается точка расширения «extension point», включают 
объявление xsdrar.yAttribute. Это объявление предусматривает добавление новых атрибутов XML 
либо в последующих версиях типовой схемы, либо в схеме поставщика/польэователя.

-Для каждого типа, в котором встречается точка расширения «extension point», включают 
необязательный элемент (minOccurs = 0) с именем extension (расширение). Тип, объявленный 
для элемента extension (расширение >, будет всегда выглядеть так:

<xsd:sequence>
<xsd:ar.y proce3sCor.tents-"lax" minOccurs-" 1" maxOccurs-"unbounded"
namespace-"^ tf local "/>
</xsd:sequence>
<xsd:ar.yAttribute processCor.tents-"lax"/>

88



ГОСТ Р 59167—2020

Это объявление обеспечивает совместимость снизу вверх с новыми элементами, введенными в 
последующие версии типовой схемы.

-Для каждого типа, в котором встречается точка расширения «extension point», включают 
в конце элемента список объявлений

<xsd:any processContents-"lax" ipinoccurs-"0" maxOccurs-"unbounded"
namespace-"1#other"/>
Это объявление обеспечивает совместимость снизу вверх с новыми элементами, введенными в 

схему конкретного поставщика/пользователя.
Правила добавления расширений конкретных лоставщиков/пользователей в схему следующие:
- атрибуты конкретного поставщика/пользователя могут быть добавлены к любому типу, в котором 

встречается точка расширения «extension point». Атрибуты конкретного поставщика/пользова­
теля НЕ ДОЛЖНЫ находиться в пространстве имен EPCglobal EPCIS (urn:epcglobal:epcis:xsd: 1) 
или в пустом пространстве имен. Атрибуты конкретного поставщика/пользователя ДОЛЖНЫ находить­
ся в пространстве имен, идентификатор формата URI которого содержит имя поставщика в качестве ор­
ганизации-владельца. (На языке схемы это означает, что все атрибуты, зависящие от поставщика/поль­
зователя. должны быть указаны в форме qualified (составноехмя). Например, пространству имен 
URI может принадлежать адрес URL протокола HTTP, полномочная часть которого является доменным 
именем, принадлежащим поставщику/пользователю; имя URN. имеющее идентификатор пространства 
имен URN. выданный поставщику/пользователю организацией IANA; имя OID URN. начальным путем 
которого является номер частного предприятия (Private Enterprise Number), присвоенный лоставщи- 
ку/пользователю. и т. д. Объявления атрибутов конкретного поставщика/пользователя ДОЛЖНЫ уста­
навливать use-»optior.al»;

- элементы конкретного поставщика/пользователя могут быть добавлены к любому типу, в котором 
присутствует точка расширения «extension point». Элементы конкретного поставщика/пользова­
теля НЕ ДОЛЖНЫ находиться в пространстве имен EPCglobal EPCIS (urn:epcglobal:epcis:xsd: 1) 
или в пустом пространстве имен. Элементы конкретного поставщика/пользователя ДОЛЖНЫ находить­
ся в пространстве имен, идентификатор URI которого содержит имя поставщика в качестве организа­
ции-владельца (как описано выше). (На языке схемы это означает, что все элементы, зависящие от 
поставщика/пользователя, должны быть указаны в форме qualified (составное имя).

Для создания схемы, которая содержит расширения поставщика/пользователя. произво­
дят замену объявления <xsd:any ._ namespace-" Hother"/> ссылкой на группу контента для 
группы, определенной в пространстве имен поставщика/пользователя. Например. <xsd:group 
ref-"vendor: Vendo rEx tension" >. В данной схеме файл, определяющий элементы для пространства 
имен поставщика/пользователя, определяет группу контента, используя объявление в следующей форме:

<xsd:group name-"YendorExtension">
<xsd:sequence>

<! —
Определения или ссылки на элементы поставщика 
следуют здесь. Каждое ДОЛЖНО задавать mir.0ccurs-"0".

— >
<xsd:any processContents-"lax"

minCccurs-"0" maxOccurs-"unbounded" 
namespace-"4 Sother"/>

</xsd:aequence>
</xsd:group>

(В последующих иллюстрациях vendor (поставщик) и VendorExter.sion (РасширениеЦо- 
ставцика) могут быть любыми строками, которые выберет поставщик/пользователь).

П р и м е ч а н и е  — Поскольку элементы, зависящие от конкретных поставщиков/пользователей, должны 
быть необязательны, включение ссылок на их определения непосредственно в схему EPCIS будет нарушать огра­
ничение присвоения уникальной частицы (Unique Particle Attribution) схемы XML. так как элемент < x s d :a n y . . . > 
в схеме EPCIS также гложет соответствовать элементам, зависящим от поставщика/пользователя. Перемещение 
< x s d :a n y__ > в схему поставщика/пользователя устраняет эту проблему, потому что M a th e r  в этой схеме оз­
начает «совладение с элементом, который имеет пространство имен, отличное от пространства имен поставщика/ 
пользователя». Это не вступает в конфликт с типовыми элементами, так как форма элемента по умолчанию для 
типовой схемы EPCIS является unqyAlUied (неуточненный), и. следовательно. M o th e r  в схеме поставщика/ 
пользователя также не соответствует типовым элементам EPCIS.
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Правила для добавления атрибутов или элементов в будущие версии типовой схемы GS1 следующие:
- Типовые атрибуты могут быть добавлены к любому типу, в котором встречается точка расшире­

ния «extension poinc>>. Типовые атрибуты НЕ ДОЛЖНЫ принадлежать ни одному пространству 
имен (т. е. ДОЛЖНЫ находиться в пустом пространстве имен) и НЕ ДОЛЖНЫ конфликтовать с любым 
существующим именем типового атрибута.

- Типовые элементы могут быть добавлены к любому типу, в котором встречается точка расшире­
ния «exter.s ion point». Новые элементы добавляются по следующим правилам:

- Находят самый глубокий вложенный тип элемента extension (расширение).
- Заменяют объявление <xsd:any _. namespace-"local " />  на (а) новые элементы (которые 

НЕ ДОЛЖНЫ принадлежать ни одному пространству имен, другими словами, которые ДОЛЖНЫ нахо­
диться в пустом пространстве имен), за которыми следует (Ь) новый элемент extension, тип которого 
строится, как описано выше. В последующих версиях типовой схемы новые типовые элементы будут 
скорее добавлены в этот новый элемент extension (расширение)..

П р и м е ч а н и е  — Причиной того, что новые типовые атрибуты и элементы, указанные выше, не должны 
находиться в каком-либо пространстве имен, является то. что они должны быть совместимы с атрибутом схемы 
EPCIS и с формой элемента по умолчанию unqualified.

Применительно к схеме XML настоящего стандарта (EPCIS версия 1.2) для основных событий 
(см. 9.5) это приводит к следующему:

Тилы событий, определенные в [3[ (EPCIS версия 1.0). появляются в элементе <KventList> 
(<Список_СоОытий>).

Каждый из типов событий, определенных в [4 [ (EPCIS версия 1.1) (т. о. TransformationEvent 
(Событие_с_Преобраэованием)), появляется внутри элемента <exter.sion> (<расширение>) в эле­
менте <Event~ist> (<Список_СоОытий>).

Для типов событий, определенных в /37 (EPCIS версия 1.0). новые поля, добавленные в /4] (EPCIS 
версия 1.1). появляются в элементе <ex te r.s ion>  (<расшире.чие>). следующем за полями /3] (EPCIS 
версия 1.0). Если в будущую версию EPCIS будут добавлены дополнительные поля, они появятся 
во втором элементе < ex tens ion>  (<расширение>), вложенном в первый элемент < ex tens ion>  
(<расширение>). следующий за полями стандарта (4/ (EPCIS версия 1.1). Новые поля, добавленные 

в настоящем стандарте и (2 /(EPCIS версия 1.2) в местах, где в (4/ (EPCIS версия 1.1) не было добавле­
но новых полей (т. е. errorDeclaration (Заявление_об_Ошибке)), появляются в элементе < ex tens ion>  
(<расширение>) после полей, определенных в /31 (EPCIS версия 1.0).

Для типов событий, определенных в /41 (EPCIS версия 1.1). нет элемента < ex tens ion>  <<рас- 
ширение>), поскольку в 141 (EPCIS версия 1.1) весь тип события является новым. Если в будущей вер­
сии стандарта EPCIS будут добавлены дополнительные поля, они появятся в элементе < ex tens ion>  
I <расшир-ение>) после полей, определенных в /4/ (EPCIS версия 1.1).

Расширения на уровне событий поставщика/пользователя всегда появляются непосредственно 
перед закрывающим тэгом события (т. е. после любых типовых полей и любого элемента <extension> 
(<расширение>)) и всегда находятся в непустом пространстве имен XML. Ни при каких обстоятель­

ствах расширения поставщика/пользователя не появляются внутри элемента <extension> <<рас- 
ширение>). Элемент <exter.sion> <<расширение>) зарезервирован для полей, определенных в 
самом стандарте EPCIS.

Примеры см. в подразделе 9.6.

9.2 Типовой заголовок бизнес-документа

Привязки XML для модуля определения данных типов основных событий включают необяза­
тельный элемент KPClSHeader (Заголовок_ЕРС15), который может использоваться отраслевыми 
группами для включения дополнительной информации, требуемой для обработки в рамках этой от­
расли. Основная схема включает «типовой заголовок бизнес-документа» (Standard Business Document 
Header — SBDH). определенный в /221 как необходимый компонент элемента EPCISHeader (Заголовок_ 
EPCIS). Отраслевым группам МОГУТ также потребоваться некоторые другие виды заголовка внутри 
элемента EPCISHeader (ЗаголовокЕРСХЗ) дополнительно к SBDH.

Схему XSD для типового заголовка бизнос-документа можно получить с веб-сайта СЕФАКТ ООН 
(UN/CEFACT), см. /22/. Эта схема включена сюда с помощью ссылки.

Если включен типовой заголовок бизнес-документа, то для элементов схемы SBDH по [22} ДОЛЖ­
НЫ быть использованы указанные ниже значения, приведенные в таблице 33.
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Г а б л  и и а 33

П о п е  S B D H  (X P a lh ) З н а ч е н и е

H eaderV ers-on  (В ерсияЗатоловка ) 1 .0

D ocus .en tlden t i f ic a t -o n /S ta n d a rd  (Идентификация_Доку8*ен?а/Сгандарт) EPCglobal

Docus.en t ld e n t  if ic a t-o n /C y p o V e rs -o n  (Идентиф икацияД акум ента/В ерсияТипа) 1 .0
Document Id e n t  i f ic a t - o n /Т уре  (Иденгиф икация^окум енха/С ип! См. таблицу 34

Значение для поля D o cu m e n tId e n tifica t ion /T ype  <Идентификация_Документа/Тип»
ДОЛЖНО быть установлено в соответствии со следующей таблицей 34, устанавливающей значение 
для этого поля, основываясь на виде документа EPCIS и контексте, в котором он используется.

Т а б л и ц а  34

Т и п  д о к у м е н т а  и  ко н те кст
Значение дли поля L u -dn -a /.T  I  Id  г . ' I t . - :  a t  —an - 

’.у  n i  » C i t Г г  * / и . ' и I  и г  1

E F C IS D c c u m e n * .  < Д о к у м е н т _ Е Р С 1 5 ) ,  и с п о л ь з у е м ы й  в  л ю б о м  

к о т е  к о  е е

E v e n ' s  ( С о б ы т и я )

E P C l S X a a t e i D a t  а  ( М - з с т е р - Д а н н ы е Е Р С Г З ) ,  и с . - . о л ь з у е м ы й  

в  л ю б о е »  к о н т е к е . - е

X a s t e i D a t a  ( X a c s e p - Д а н н ы е )

Е Р С 1S Q u e  г  у D o c  u m e п  t  ( Д о к у м е к т _ Э а п р о с а  _ Е Г С I S ) ,  и с ­

п о л ь з у е м ы й  в  к а ч е с т в е  д о к у м е н т а  з а п р а ш и в а ю щ е й  с т о р о н ы  

д л я  п р и в я з к и  п о  1 1 . 3

O u e r y C o n t r o l - R e q u e a t  < У .1р а а л е м и е _  

З а п р о с  а м и З а п р о с )

Е Р С 1S Q u e  г  у D o c  u m e n  t  ( Д о к у м е к т _ Э а п р о с а  _ E P C 1S ) ,  и с ­

п о л ь з у е м ы й  в  к а ч е с т в е  д о к у м е н т а  о т в е ч а ю щ е й  с т о р о н ы  

д л я  п р и в я з к и  а  с о о т в е т с т в и и  с  1 1 . 3

O u e i y C c n t x o . - R e s p c n s e  < У . . р а в я е -  

н и е _ З а п р о с а м и _ О т в е т )

Е Р С 1S Q u e  г  у D o c u m e n  t  ( Д о к у м е « т _ З а . т р о с а  _ E P C 1 S 1 ,  и с ­

п о л ь з у е м ы й  в  л ю б о й  п р и в я з к е  X X I .  и н т е р ф е й с а  о б р а т н ы х  

в ы з о в о в  ( 1 1 . 4 . 2  - 1 1 . 4 . 4 )

Q u e i y C a l l b a c J c  ( О б р а т н ы й _  З ы з о в _ . - ю _  

З а п р о с у )

E E C I S Q u e r y D c c u m e n t  < Д о к у м е н т _ З а . ; р о с а  _ E P C 1S ) ,  и с ­

п о л ь з у е м ы й  в  л ю б о е *  д р у г о е *  к о н т е к с т е

Q u e r y  ( З а п р о с )

Привязка протокола AS2 для интерфейса управления запросами (см. 11.3) также задает дополни­
тельные поля типового заголовка бизнес-документа, которые должны быть представлены в экземпляре 
EPClSOueryDocument (Документ_Запроса_Ь.РС:з). используемом в качестве ответного сообщения 
интерфейса управления запросами. Подробности см. в 11.3.

В дополнение к полям, указанным выше, типовой заголовок бизнес-документа ДОЛЖЕН включать 
все другие поля, которые требуются схемой SBDH. и МОЖЕТ включать дополнительные поля SBDH. Во 
всех случаях значения для этих полей ДОЛЖНЫ быть установлены в соответствии с 1221. Отраслевая 
группа МОЖЕТ указать дополнительные ограничения на контенты SBDH. которые будут использовать­
ся внутри этой отраслевой группы, однако такие ограничения ДОЛЖНЫ соответствовать указанным 
здесь спецификациям.

9.3 Базовая схема EPCglobal

Привязка XML для модуля определения данных типов основных событий, так же как и другие при­
вязки XML в этой спецификации, ссылаются на базовую схему EPCglobal. Эта схема воспроизводится 
ниже.
<xsd:schema targetNamespace-wurn:epcgloba2:xsd:l" 

xmlns:epcglobal-,,urr. :epcglobal:xsd: 1" 
xznins:xsd-"http://«wv.w3 .org/2301 /XMLSchema" 
e leme n t УоглШе f au 11 u nqua 1 ified ” 
attributefc’ormDefault-"unqTxalified" 
version-*-" 1.0">

< x sd :a n r.o ta tio n >
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<xsd: documentation
<epcglobal:copyright>Copyright {C> 2004 Epcglobal Inc., All Rights 

Reserved.</epcglobal:copyright>
<epcglobal:disclaimer?EPCglobal Inc., его члены, должностные лица, 

директора, сотрудники или агенты не несут ответственности за любой вред, 
убытки, ущерб, финансовые или иные последствия, возникающие из, связанные 
с, или вызванные использованием этого документа. Использование указанного 
документа означает вате явное согласие с вышеизложенным освобождением от 
ответственности. </epcglobal: disclaimed

<epcglobal: specii'ication>EPCglobal common components Version L.0</ 
epcglobal: specification?

< / x s d :  d o c u m e n t a t i o n : »
</xsd: annotation
<xsd:complexType name-"document" abstract-''true">

<xsd:annotat ion>
< x 3 d : d o c u m e n t a t i o n  x m l r l a n g - " e r . ' ’ >

Свойства документа EPCglobal для всех сообщений.
</xsd:documentations 

</xsd:annotations
<xsd:attribute name-"schemaVersior." type-"xsd:decimal" use-"required"> 

<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml: lang-"er."?

Версия схемы, которой соответствует экземпляр.
</xsd:documentations 

</xsd:annotation?
< / x s d : a t t r i b u t e ?
<x3d:attribute name-"creationDate" type—"xsd:dateTime" jse-"required"? 

<xsd:annotation?
< x s d :documentation xml:lang-"en"?

Дата создания сообщения. Используется для аудита и ведения журнала. 
</xsd:documentatior.?

</xsd:annotation?
</xsd:attribute?

</xsd:coraplexlype?
<xsd:complexType name-"EPC"?

< x s d : a n n o t a t i o n ?
<xsd:documentation xml:lang-"en"?

ЕРС представляет собой номер электронного кода продукции.
</xsd:documentation?

</xsd:annotations 
<xsd:simpleContent?

<x3d:extension base-"xsd:string"/?
</xsd:simpleContent?

</xsd:complexType?
< / x 3 d : s c h e m a ?

9.4 Мастер-данные в привязке XML

Как было отмечено в 6.1.1. EPCIS предусматривает четыре способа передачи мастер-данных. Эти 
четыре способа поддерживаются различными частями XML схемы, указанной в настоящем разделе, 
как описано в таблице 35:

Т а б л и ц а  35

М е х а н и зм  п е р е д а ч и П о д д е р ж х а  с хе м ы

Запрос мастер- 
данных

VoeabuIeiyEIement.  (Лексический_Г\ие»ен4.)  внутри V o c a b u i d r y L i s t  (Список_из_ 
Лексикона). содержащийся внутри e p c i s q : Q u e r y R e a u l t  а (Реяультаты_Запроса>
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Окончание таблицы 35

Механизм передачи Поддержка схемы

МДЭП (ILMD) Элемент XML, содержащийся внутри элемента ILMD (МДЭП)

Заголовок докумен­
та EPCIS

V o cabu la ryE lem en t (Лексичесхий_Э1г.емент} внутри V o c a b u la iy L ib *. (С :.исок_из_ 
Л ексикон а). содержащийся внутри EPCISHeader (За СОЛОНО К _ Е  PCI S)

Документ мастер- 
данных EPCIS

V o ca b -la ryE le m e n t (ЛехсическийЭ лемем т) внутри V o c a b u la ry L ie t <С..и- 
сок_иа_Л ексикона>. содержащийся внутри 2PCIS3ody (Тело ЕРСТЗ) внутри 
epc iam d: EPCISMaetelHat«Document (Документ_Мастер-Данких_ЕРС15)

Каждый атрибут мастер-данных представляет собой пару имя/эначение. в которой имя как часть 
этой пары является составным именем, состоящим из идентификатора URI пространства имен и ло­
кального имени, а значение как другая часть пары представляет собой любой тип данных, выражаемый 
в формате XML. Вне зависимости от использования любого из четырех вышеуказанных механизмов 
передачи мастер-данных, передаваемые данные ДОЛЖНЫ всегда использовать для определенного 
атрибута одни и те же идентификатор URI пространства имен и локальное имя. Однако способы, при 
помощи которых осуществляется кодирование идентификатора URI пространства имен и локального 
имени в XML. отличаются в зависимости от выбранного механизма:

- для элементов МДЭП (ILMD) атрибутом мастер-данных ДОЛЖЕН являться элемент XML. именем 
элемента которого является составное имя с префиксом, привязанным к идентификатору URI простран­
ства имени атрибута мастер-данных, а локальным именем составного имени является локальное имя 
атрибута мастер-данных. Содержанием элемента ДОЛЖНО быть значение атрибута мастер-данных;

-для механизмов, использующих VocabularyElement (Лексический _Эяеьгент>, идентифи­
кационным id атрибутом VocabularyElement (Лексический_Элемент> ДОЛЖНА быть строка, 
состоящая из идентификатора URI пространства имени, знака «номер» (#) и локального имени. Содер­
жанием VocabularyElement <Лексический_Элемент) ДОЛЖНО быть значение атрибута мастер- 
данных.

Пример: Рассматривают атрибут мастер-данных с идентификатором URI пространства име­
ни h t tp : //epcis.exam ple.com /ns/ad, локальным именем myAttrName и значением в виде цепочки 
myAttrValue. Ниже показано представление данного атрибута в разделе МДЭП (HMD):

<epcls:EPCISDocument
хтI n s : e p c is **" u r n : e p c g lo b a l: e p c is : x s d :1 " 

x m ln s : e xa m p le *” h t t p : / / e p c i s . e xam p le . com /ns/m d”  . . . >

<ObjectEvent>

<ILMD>
<example:myAttrName>myAttrValue</example:myAttrName>

</ObjectEvent>

< /e p c is :EPCISDocument>
Представление данного атрибута a VocabularyElement (Лексический_Эленент): 
<VocabularyElement
id =  "h t tp : / /e p c i s . example. com/n s /md It my A t  trSame ">
myAttrValue
</VocabularyElement>

(Знаки «перевод строки» и «пробел» добавлены с каждой из сторон myAttrValue для большей 
ясности, но в реальном сообщении ХМ1_они бы не присутствовали.)

НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ: Связка XML для модуля определения данных типов основных событий 
предусматривает механизм для включения дополнительной информации в поля readfoint (ме- 
сто_Считывания) и bizLccaticr. (производственное_Место_Назначения) всех типов событий 
посредством включения дополнительных подэлементов внутри этих полей после необходимого иден­
тификационного подэлемента. Этот механизм был изначально задуман как средство передачи мастер- 
данных для идентификаторов места нахождения. Однако настоящим стандартом и [2] (EPCIS версия 1.2) 
НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ ого использование, и он НЕ ДОЛЖЕН использоваться в данных EPCIS. соответ­
ствующих настоящему стандарту и [2], а также более поздним версиям. Вместо него следует использо­
вать один или несколько прочих механизмов передачи мастер-данных.
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9.5 Схема для типов основных событий

Ниже приведена схема XML (XSD) для модуля определения данных типов основных событий. Эта 
схема импортирует дополнительные схемы, как показано в таблице 36.

Т а б л и ц а  36

Пространство имен Ссылка на место нахождения Источник

um:epcglobal:xsd:1 EPCglobal.xsd Подраздел 9.3

h ttp ://w w w .unece.org /cefact/nam espaces/ 
StandardBusiness DocumentHeader

StandardBusinessDocumentHeader.xsd веб-сайт СЕФАКТ ООН 
(UN/ CEFACT); см. 9.2

В дополнение к ограничениям, которые предполагает данная схема, значение типа xsd: dateTime 
в экземпляре документа ДОЛЖНО включать идентификатор часового пояса (либо «z» для всемирного 
координированного времени. UTC. либо явный временной сдвиг относительно всемирного координиро­
ванного времени. UTC).

Для любого элемента XML. который определяет значение minOccurs-"3" типа xsd:anyURl, 
xsd:string или типа, производного от одного из этих двух, реализация EPCIS ДОЛЖНА обрабаты­
вать экземпляр, имеющий пустую строку в качестве своего значения, точно тем же способом, как если 
бы элемент отсутствовал вовсе. То же самое верно для любого атрибута XML подобного типа, который 
определяет значение use-"optior.al".

Эта схема также включает привязку XML мастер-данных для модуля определения данных ти­
пов основных событий. Сегменты схемы, содержащие мастер-данные, используются для (а) возврата 
результатов по запросу типа SimpleMasterDataGuery (1;рос‘!,ой_Запрос_Мастер_Данних) (см. 
8.2.7.2). (Ь) формирования основной части документа мастер-данных, как определено в подразделе 
9.7, и (с) для предоставления необязательного раздела мастер-данных заголовка EPCIS, который мо­
жет использоваться в документе EPCIS или документе запроса EPCIS.

Элемент высокого уровня ЫРС IS document (Документ_ЕРС:з>. определенный в схеме, исполь­
зуется конкретными привязками интерфейса EPCIS сбора данных, указанными в разделе 10. Торговые 
партнеры могут также по взаимному согласию дополнительно использовать документ EPCIS как сред­
ство передачи набора событий EPCIS. при необходимости дополненного соответствующими мастер- 
данными. в виде единого электронного документа.

Документ EPCIS МОЖЕТ включать мастер-данные в заголовке. Это позволяет создателю докумен­
та EPCIS включить мастер-данные, которые могут потребоваться получателю документа для осущест­
вления запроса с использованием интерфейса запросов EPCIS. Не существует требований в отноше­
нии включения мастер-данных в заголовок документа EPCIS. включения в мастер-данные в заголовке 
мастер-данных для каждого идентификатора, используемого в основной части документа EPCIS. или 
ограничения мастер-данных в заголовке исключительно теми идентификаторами, которые использу­
ются в основной части документа EPCIS. Однако, если мастер-данные в заголовке все же относятся к 
идентификатору в основной части, они ДОЛЖНЫ представлять собой актуальные мастер-данные для 
этого идентификатора на момент создания документа EPCIS. Получатель документа EPCIS. в том чис­
ле система, реализующая применение интерфейса EPCIS сбора данных. может по своему усмотрению 
использовать или игнорировать такие мастер-данные. Мастер-данные в заголовке документа EPCIS НЕ 
ДОЛЖНЫ указывать значения атрибутов, противоречащие разделу МДЭП (ILMD) любого из событий, 
содержащихся в основной части документа EPCIS.

Схема XML (XSD) для модуля определения данных типов основных событий приводится ниже: 
<?xml version-"!.0" encodir.g-"LTF-8"?>
<xsd:schema xmlns:epcis-"urn:epcglobal:epcis:xsd:1"
xmlr.s:sbdh-"http: / /vww. ur.ece.org/cefact/namespaces/StandardBusinessDocumentHeader" 
xml ns:epcglobal-"urn:epcglobal:xsd:1" xmlns:xsd-"http://«w.w3.org/20Cl/XMLSchema" 
targetNamespace-"urn:epcglobal:epcis:xsd:1" elementFormdefault-"unqualified" 
attributeFormPefault-"ur.quaiified" version-"l .2">

<xsd:annotat ion>
<xsd:documentation xml: lang-"er.">

<epcgloba!: copyr ighOCopyright (C) 2006-2016 GS1 A1SBL, All Rights 
Reserved.</epcglobal:copyright>

<epcglobal:disclaimer>
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THIS DOCUMENГ IS PROVIDED "AS IS" WITH NO WARRANTIES WHATSOEVER, INCLUDING ANY 
WARRANTY OF MERCHANTABILITY, NON1NFR1NGMENT, FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE,
OR ANY WARRANTY OTHER WISE ARISING OUT OF THIS SPEC!FICAlION. GSI disclaims 
all liability for any damages arising from use or misuse of this Standard, 
whether special, indirect, consequential, or compensatory damages, and ir.cLudir.g 
liability for infringement of any intellectual property rights, relating to use 
of information in or reliance upon this document.

GSI retains the right to make changes to this document at any time, without 
notice.
GSI makes no warranty for the use of this document and assumes no responsibility 
for any errors which may appear in the document, nor does it make a commitment 
to update tne information contained herein.

(НАСТОЯЩИЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ" ВЕЗ КАКИХ-ЛИБО ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ. 
ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ, ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТЫ, ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ 
ЦЕЛИ, ИЛИ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙ, ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НАСТОЯЩЕГО ДОКУМЕНТА.
GS1 снимает с себя всякую ответственность за любые убытки, проистекающие из 
использования или ненадлежащего использования настоящего стандарта, включая 
фактические, непрямые, косвенные и компенсаторные убытки, а также включая 
ответственность за нарушение каких-либо прав интеллектуальной собственности, 
связанное с использованием информации, содержащейся в настоящем документе, или 
основанное на использовании настоящего документа.

GS1 оставляет за собой право в любое время и без уведомления вносить изменения 
в настоящий документ. GS1 не предоставляет никаких гарантий в отношении 
использования настоящего документа и отказывается от ответственности за какие- 
либо ошибки, которые могут обнаружиться в настоящем документе, а также от 
обязательства по актуализации содержащейся в кем информации). 

</epcglobal:disclairaer>
<epcglobal:speciiication>EPC INFORMATION SERVICE (EPC1S) Version 

1.2</epcglobal: specificat ion>
</xsd:documentation>

</xsd:annotation>
<xsd:import namespace-"urn repcglobal:xsd:L" schemaLocation-"./EPCglobal. 

xsd"/>
<xsd:import

namespace*-"ht tp://www. unece.org/cefact/r.araespaces/StandardBusinessDocumentHeader" 
schemaLocation-"./StandardBusinessOocumentHeader.xsd"/>

<!—  EPC1S CORE ELEMENTS -->
<xsd:element name-"EPCISDocument" type-"epcis:£PCISDocumentType"/> 
<xsd:complexType name-"EPCISDocumentType">

<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang-"en"> 
document that contains a Header and a Body.

</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
<xsd:complexContent>
<xsd:extension base*-"epcglobal :Document">

<xsd:sequence>
<xsd:eiement name-"EPCISHeader" type-"epcis:LPCISHeaderlype"

minOccurs-"Q"/>
<xsd:element name-"EPCISBody" type-"epcis:LPCISBodyType"/> 
<xsd:element r.ame-"extension" type-"epcis:EPClSDocumer.tExten- 

sionType" 
minOccurs-"0"/>
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<xsd:any namespace-”#Pother" processContents~”lax" minOc- 
curs-"0"

maxOccurs-"ur.bounded" / >
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:extension»
</xsd:compiexContent»

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"EPCISDocumer.tfc:xtensionType"»

<xsd:sequence»
<xsd:any r.amespace-"##local" processContenr.s-"lax" maxOc- 

curs-"unboundedB/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"EPCISHeaderType"»

<xsd:annotation»
<xsd: documentation xml: lang-"er.">
specific header(s) including the Standard Business Document Header 

</xsd:documentation»
</xsd:annotation»
<xsd:sequence»

<xsd:element ref-"sbdh:StandardBusinessDocumentHeader"/> 
<xsd:element name-"extensior.B type-"epcis : EPCISHeaderExter.sion- 

Type "
mm0ccurs-"0"/>

<xsd:any namespace-"Ptother" processCor.ter.ts-"lax" mir.0ccurs-"0" 
maxOccurs-"ur.Dounded"/»

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"EPClSHeaderExtensionType">

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"LPC-SMasterData" type-"epcis:EPClSMaster- 

DataType" 
min0ccurs-"0"/>

<xsd:element name-"extensior." type-"epcis :EPClSHeaderExcer.sion- 
2Type" 

m:nOccurs-"0"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"EPCISHeaderExtension2?ype"»

<xsd:sequence»
<xsd:ar.y r.amespace-"#Plocal" processContents-"lax" maxOc- 

curs-"unbounded"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<!—  Since 1.2 --»
<xsd:complexType name-"EPC;SMasterDataType">

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"VocabularyList" type-"epcis:Vocabularybi st- 

Type" />
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<xsd:element name-"extension" type-"epcis:EPCLSMasterDataExten- 
sior.Type" 

minOccurs-"0"/>
</xsd:sequence>

</xsd:complexlype»
<xsd:complexType name-"EPCISMasterDataExtensionType">

<xsd:sequence»
<xsd:any namespace-"Mlocal" processContents-"lax" maxOc-

curs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»

</xsd:complexlype>
<1—  MasterSata CORE ELEMENT TYPES -->
<xsd:complexType name-"Vocabulary-istlype"»

<xsd:sequence»
<xsd:element name~"Vocabulary" type-"epcis:VocabularyType* min- 

Occurs-"0"
maxOccurs-"unbounded"/»

</xsd:sequence»
< /xsd: complex'! ype>

<xsd:complexType name-"Vocabula ryType">
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"VocabularyLlementList" 
type-"epcis: Vocabu laryE lenient List Type" minQccurs-"Q"/»

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:VocabularyExtensionType" 
minOccurs-"0"/»

<xsd:any namespace-"4 Mother" processContents-"lax" minOccurs-"3" 
ma xOccu r s-"u nbou nde d"/>

</xsd:sequence»
<xsd:attribute name*"type" type-"xsd:any'JRI" use-"required"/> 
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:coroplexlype»

<x sd:comp1exType name-"Vocaoula г уE1erne n c Li s t Type"»
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"VocabularyElement" type-"epeis:VocabularyE- 
lementType"

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»

</xsd:complexlype»

<!-- Implementations SHALL treat a <children list containing zero elements 
m  tne same way as if the <cnildren> element were omitted altogether.
— >
<xsd:complexType name-"VocabularyElementlype"»

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"attribute" type-"epcis:AttributeCype" mir.Oc- 

curs-"0"
maxOccurs-"unbounded"/»

<xsd:element name-"children" type-"epcis:IDListType" mir.Oc- 
curs-"C"/>

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:VocaoularyElementEx- 
tensior.Type" 

minOccurs-"0"/>
<xsd:any namespace-")»t'other" processContent.s~"lax" min0ccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
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</xsd: sequence»
<xsd:attribute name-"id" type-"xsd:anyURI" use-"required”/>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"At tribute'i'ype"»
<xsd:complexCor.ter.t mixed-"true">

<xsd:extension base-"xsd:any'Type">
<xsd:attribute name*-"id*' type-" xsd tany’JRI" use-"required"/> 
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:extension>
</xsd:complexContent>

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"lOListType">
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"id" type-"xsd:anyLRI" min0ccurs-"0" maxOc-
cura-"unbounded"/>

</xsd: sequer.ce>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complex Type >

<xsd:complexType name-"VocabularyExtensionType">
<xsd:sequence>

<xsd:ar.y namespace-" (M* local" processContents-"lax" maxOc-
curs-"unbounded”/>
< /xsd: sequer.ce>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType>

<xsd:complexType name-"VocabularyElementExtensionType">
<xsd:sequence>

<xsd:ar.y патезрасе-"##1оса1" processContents-"lax" maxOc-
cu rs-"unbou nde d"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</x3d:complexType»

<xsd:complexType name-"EPC1SBodyType">
<xsd:annotation»

<xsd: documentation xml: lang-"er.">
specific body that contains EPC1S related Events.

</xsd:documentation»
</xsd:annotation»
<xsd:sequence»

<xsd:elerient r»ame-"£ver.tList" type-"epcis:LventLi3tType" minCccurs-"0"/> 
<xsd:element name-"extension" type-"epcis:EPClSBodyExtensionType" 

mmOccurs-"0"/>
<xsd:ar.y namespace-"*#other" processContents-"lax" minOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:comp1exType»
<xsd:complexType name-"EPC!!SBodyExr.ensior.Type">

<xsd:sequence»
< xsd: any namespace-"*#local" processConter.ts-"lax"

maxOccurs-"unbounded"/»
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</xsO:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<!-- EPCIS CORK ELEMENT TYPES -->
<xsd:complexType name-"EvenrListType">

<xsd: choice mmGccurs-"3" maxOccurs-"unbounded" >
<xsd element name-"ObjectEvent" type-"epcis rObjectEventType" 

:ninOccurs-"3" 
maxOccurs-"unbouncted" />

<xsd:eiement name-"Aggregation£vent" type-"epcis:AggregationEve 
r.tType"

minOccur3-"0" maxOccurs-"unbounded"/>
<xsd:element name-"QuantityEvent" type-"epcia:QuantityEventType" 

minOccurs-"0" 
maxOccurs-"unbounded"/>

<xsd:element name-"Transactior.Event" type-"epcis: l’rar.sactionEventType" 
minOccur3-"0" maxOccurs-"unbounded"/»

<xsd: element name-"ex tens ion" type-"epcis:EPCISSventListExtensior.Type"/> 
<xsd:any namespace-"Mother" processContents-"lax"/>

</xsd:ehoice>
<! —  Note: the use of «unbounded" in born the xsd:choice element

and the enclosed xsd:element elements is, strictly speaking, 
redundant. However, this was found to avoid problems with 
certain XML processing tools, and so is retained here.

—  >

</xsd:complexType»
< ! - - Modified in 1.1 -->
<xsd:complexType name-"EPClSEventListExtensionType,">

<xsd:choice>
<xsd:element name-"TransformationEvent" type-"epeis:Transformat

ionEvencType"/»
<xsd:element r.ame-"exten3ion" type-"epcis:EPC!SEventListExten3i

on2Type"/>
</xsd:choice>

</xsd:complexType>
<1-- Since 1.1 -->
<xsd:complex?ype name-"EPCISEventLi3tExtension2Type">

<xsd:sequencer
<xsd:any namespace-"Mlocal" processConter.ts-Hlax"

maxOccu r s- " u nbour.ded" / >
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttrioute processContents-"lax"/>

</xsd:complexlype>
<xsd:complexType name-"EPCListType'*>

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"epc" type-"epcglobal:EPC" minOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence»

</xsd:complexType»
<xsd:simpleType name-"ActionType">

<xsd:restriction base-"xsd:string"»
<xsd:enumeration value*-"A^D"/>
<xsd:enumeration value-"OBSERVE"/>
<xsdenumeration value-"DELETE"/»

</xsd:restriction»
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</xsd:simpleType?
<xsd: simpleType r.ame-"ParentlDType"?

<xsd:restriction base-"xsd:anyURI"/?
</xsd:simpleType>
<!—  Standard Vocabulary -->
<xsd: simpleType r.ame-"BusinessStepIDType"?

<xsd:restriction base-"xsd:anyURl"/?
</xsd:simpleType>
<!-- Standard Vocabulary -->
<xsd: simpleType name-"L)isposicionlDType">

<xsd:restriction base-"xsd:any’i/RI"/?
</xsd:simpleType>
<!—  Jser Vocabulary -->
<xsd:simpleType name-"EPCClassType"?

<xsd:restriction base-"xsd:anyURI"/?
</xsd:simpleType>
<!-- Standard Vocabulary -->
<!—  Since 1.1 -->
<xsd: simpleType r.ame-"UGMType"?

<xsd:restriction base-"xsd:str:ng"/>
</xsd:simpleType>
<!-- Since 1.1 — >
<xsd: complexType name-"QuantityElementType"?

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"epcClass" type-"epcis:EPCClassType"/?
<xsd:sequence mint>ccurs-"0"?

<xsd:elemer.t r.ame-"quantity" type-”xsd:decimal"/> 
<xsd:element name-"uom" type-"epcis:UOMType" min<Jccurs-"0"/?

</xsd:sequence?
</xsd:sequence?

</xsd:complexType?
<xsd:complexType name-"QuantityListType"?

<xsd:sequence?
<xsd:element name-"quantityElement" type-"epcis:QuantityElement 

Type"
mm0ccurs-"0" maxOccurs-"unbour.ded"/?

</xsd:sequence?
</xsd:complexType?

<!-- User Vocanulary --?
<xsd: simpleType r.ame-"ReadPointlDType"?

<xsd:restriction base-"xsd:anyURI"/?
</xsd:simpleType?
<xsd:complexType name-"ReadPointType"?

<xsd:sequence?
<xsd:element name-"id" type-"epcis:ReadPoir.tlDType"/?
<xsd:element name-"extension" type-"epcis:ReadPointExtensionType" 

mm0ccurs-"0"/?
C - -  The wildcard below provides the extension mecnar.ism described 

in Section
9.4 --?

<xsd:any namespace-"?Mother" processCor.ter.ts-"lax" nir.Occurs-"0" 
maxOccurs-"ur.bounded"/?

</xsd:sequence?
</xs d :comp1exT ype ?
<xsd: complexType name-"ReadPointExtensior.Type"?
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<xsd:sequence»
<xad:any namespace-"4 ¥local" processCor.tent3-"lax"

maxOccurs-"unbour.ded" />
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complex!ype>
<!-- User Vocabulary — >
<xsd:simpleType name-"BusinesslocationlDType">

<xsd:restriction base-"xsd:anyURl"/>
</xsd:simpleType>
<xsd:complexType name-"Busines3LocationType"»

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"id" type-"epcis :BusinessLocationir>Type"/>
<xsd:element name-"extension" type-"epcis:Business-ocationfc;xten 

sior.Type" 
iriinOccurs-"0"/>

<!-- The wildcard below provides the extension mechanism described 
in Section

9 . 4  —  >
<xsd:any namespace-"4i‘other" proce3sContents-”lax" ninOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence»

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"businessLocationExtensionType"»

<xsd:sequence»
<xsd:any namespace-"4#local" processContents-"lax"

maxOccurs-"ur.Dounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute proces3Ccntents-"lax"/»

</xsd:complexType»
<!-- User Vocabulary --»
<x3d:simpleType name-"BusinessTransact ionlDlype"»

<xsd:restriction base-"xsd:anyURl"/»
</xsd:s impleType»
<!-- Standard Vocabulary --»
<xsd:simpleType name-"BusinessTransactionType!DType">

<xsd:restriction base-"xsd:anyURI"/»
</xsd:s impleType >
<xsd:complexType name-"BusinesslransactionType">

<xsd:simpleContent»
< xsd: ex tension base-"epcis:SusinessTransactionIDType"»

<xsd: attribute r.ame-"type" type-"epcis:Business!ransactionT
ypelDType" use-"optional"/»
</xsd:extension»

</xsd:simpleContent»
</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"BusinessTransactionlistType"»

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"bizTransact ion" type-"epcis:Business!ransact 

ionType"
maxOccurs-"unbounded"/>

</xsd:sequence»
</xsd:complexType»
<!-- User Vocabulary -->
< ! —  S i n c e  1 . 1  — >
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<xsd:simpleType r.ame-"SourceDestlJType"»
<xsd:restriccion base-"xsd:any'i/KI"/>

</xsd:simpleType>
<!-- Standard Vocabulary -->
<!—  Since 1.2 --»
<xsd:simpleType name-"SourceUestType1DType"»

<xsd: restriction base-"xsd:anyi;Kl"/>
</xsd:simpleType>
<!-- Since 1.1 -->
<xsd:complexType name-"SourceDestType">

<xsd:simpleContent»
<xsd:extension base-"epcis:SourceDestlI>Type">

<xsd:attnbute name-"rype" type-"epcis:SourceDestTypeIDType"
use-"requi red"/>

</xsd:extens ion>
</xsd:simpieContent>

</xsd:complexType>
<xsd:complexType name-"SourcelistType"»

<xsd:sequence>
<xsd:element r.ame-"source" type-"epcis: Sour ceDest Type

maxCccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence>

</xsd:complexType>
<xsd:complexType name-"DestinationListType">

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"aescination" type-"epcis:SourceJ«strype" 

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»

</xsd:comp1exT ype»

<!-- User Vocabulary --»
<!—  Since 1.1 --»
<xsd:simpleType name-"TransformationIDType"»

<xsd:restriction base-"xsd:anyURl"/>
</x3d:simpleType»

<!-- Since 1.1 — >
< x s d: comp 1 exT у pe n ame - " I L>1DT у pe " »

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"extensior." type-"epcis : 1 LMDbxtension.Type 

mir.Occurs-"0"/>
<xsd:ar.y namespace-" Mother " processContents-"lax" minOccurs-"0 

maxOccurs-"ur.Dounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»
<xsd:complexType name-"ILMDKxtensionType"»

<xsd:sequence»
<xsd:any namespace-"Mlocal" processConter.ts-"lax

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute proce3sContents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<}-- wser Vocabulary -->
<!—  Since 1.2 --»
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<х sd:simp1е Т уре n ame - " Е ve n t D T  у ре " ?
<xsd:restriction base-"xsd:anyURI"/?

</xsd:simpleType?

<!-- Standard Vocabulary — >
<!—  Since 1.2 -->
<xsd:simpleType name-"ErrorReasonIDType"?

<xsd:restriction base-"xsd:anyURl"/>
</xsd:simpleType>

<!-- Since 1.2
<xsd:complexType naine-"CorrectivebventIDsType">

<xsd:sequence?
<xsd:element name-"correctiveEvent l->" type-"epcis:EventIDType" 

minOccurs-"0" 
maxOccurs-"unbounded"/>

</xsd:sequence?
</xsd:complexType?

<!—  Since 1.2 — ?
<xsd:complexType name-"ErrorDeclarationType">

<xsd:sequence?
<xsd:element name-"declarationTine" type-"xsd:dateTime"/> 
<xsd:element name-"reason" type-"epci3:ErrorReasonIDType" 

mmOccurs-"0"/?
<xsd:element name-"correctiveEventIDs" type-"epcis:CorrectiveEv 

entIDsType" 
minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:£rrorDeclarationExten 
sior.Type" 

minOccurs-"0"/>
<xsd:any namespace-"#Mother" processContent3-"lax" minOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/?
</xsd:sequence?
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/?

</xsd:complexType?

<xsd:complexType name-"ErrorDeclarationExtension?ype"?
<xsd:sequence?

<xsd:any namespace-"iHlocal" processConter.ts-"lax"
maxOccurs-"unbounded"/?

</xsd:sequence ?
<xsd:anyAttrioute processContents-"lax"/?

</xsd:complexType?

<!-- items listed alphabetically by name -->
<!—  Some element types accommodate extensibility in the manner of 

«Versioning XML Vocabularies" by Oavid Orchard (see 
http://www.xml.com/pub/a/2003/12/03/versionlng.html).

In this approach, an optional <extension? element is defined 
for each extensible element type, where an <extension? element 
may contain future elements defined in the target namespace.

In addition to the optional cextension? element, extensible element
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types are declared with a final xsd:any wildcard to accommodate 
future elements defined by third parties (as denoted by the Mother 
namespace).

Finally, the xsd:anyAttribute facility is used to allow arbitrary 
attributes to be added to extensible element types. --» 

<xsd:complexType name-"LPCISEver.tType" abstract-"true">
<xsd:annotation»

<x3d:documentation xml:lang-"er."> 
base type for all EPCIS events.
</xsd :d o cu m e n ta tio n »

</xsd:annotation»
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"eventTime" type-"xsd:dateTime"/>
<xsd:element name-"recordTime" type-"xsd:date'-ime" minOccurs-"C"/» 
<xsd:element name-"eventTimeZoneOffset" type-"xsd:string"/» 
<xsd:element name~"baseExter.sion" type-"epcis:EPCISEver.tExter.si 

onType" 
minOccurs-"0"/>

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"EPCISEventExtensionType"»
<xsd:sequence»

<x3d:element name-"event 10” type-"epcis:Ever.tl!>.'‘ype" min0ccurs-"0"/> 
<xsd:element name-"errorDeclaration" type-"epcis:ErrorUeclarati 

onType" 
minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:EPCIS£ventExter.sion2Type" 
mmOccurs-"0"/>

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"EPClSEver.tExter.sion2Type"»
<xsd:sequence»

<xsd:any namespace-"H local11 proce3sContents-"lax"
ir.axOccurs-"ur.bounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"ObjectbventType"»
<xsd:annotation»

<xsd:documentation xml: 1апд-"ег.">
Object Event captures information about an event pertaining to one or 

more objects identified by EPCs.
</xsd:documentation»

</xsd:annotation»
<xsd:complexContent»

<xsd:exter.sion base-"epcis: LPCISEventType"»
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"epcList" type-"epcis:EPCListType"/» 
<xsd:element name-"action" type-"epci3:Actior.Type"/»
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<xsd:element r.ame-"bizStep" type-"epcis:Busir.essSteplDIype"
minOccurs-"0"/>

<xsd:element пате-''disposition" cype-"epcis:DispositionIDType"
m i n O c c u r 3 - " 0 " / >

<xsd:eleraent name-"readPoint" type-”epcis:ReadPointType" 
minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"bizLoc3tion" type-"epcis:BustnessLocationlype"
minOccurs-"0"/>

<xsd: element name-"bizTransactionList" 
type-"epcis:eusinessTransactionListType" minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:ObjectEventE 
xtensionType"

m i n O c c u r s - " 0 " / >
<xsd:any namespace-" Mother" processContents-"lax" 

mir.0ccurs-"0" 
maxOccu r s-"unbou nde d"/>

</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:exr.ension>
</xsd: coir.plexCont ent >

</xsd:complexType>
<!—  Modified in 1.1
<xsd:complexType name-"ObjectEventExtensionlype">

<xsd:sequence>
<xsa:element name-"qaar.tityList" type-"epcis:Cuancir.yListType" 

minOccurs-"0"/>
<xsd:element name-"sourceList" type-"epcis:SourceListType" 

mir.Occurs-"0"/>
<xsd:element name-"destinatior.List" type-Mepcis:Descir.ationListType" 

minOccurs-"0"/>
<xsd:element name*'*ilmd" type-"epcis : ILMDType" minOccurs-"0"/> 
<xsd:element name-"extension" type-"epcis:0bject£ventExten3ion2 

Type"
minOccur s-"0"/>

</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute processContents-"Iax"/>

</xsd:coraplexlype>
<!-- Since 1.1 — >
<xsd:complexType name-"0bjectEvencExtension2Type">

<xsd:sequence>
<xsd:any namespace-" ## local" proce3sConter.ts-"lax"

maxOccurs-"unbour.ded,,/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute ргосеззСопгепса-"1ах"/>

</x3d:complexType>

<xsd: complexType name-"Aggreqation£ventType,*>
<xsd:annotation>

<xsd rdocumentation xml:lang-"en">
Aggregation Event captures an event that applies to objects that 
have a physical association with one another. 

</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
<xsd:complexContent>

<xsd:extension base-"epcis:EPClSLventType">
<xsd:sequence >
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<xsd:element name-"parentis" type-"epcis:ParentlD?ype" 
minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"childLPCs" type-"epcis:EPCListType"/> 
<xsd:element name-"action" type-"epcis: Actior.vype"/»

<xsd:element name-"bizStep" type-Mepcis :Busir.essSteplL)?ype"
m i n O c c u r s - " 0 " / >

<xsd:element name**"disposition" type-"epcis:DispositionlDType"
mmOccurs-"Q"/>

<xsd:element name-"readPoint" type-"epcis:ReadPoint'rype" 
minOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"bizLocation" type-"epcis:BusinessLoca 
tionType" 

minOccur3-"0"/>
<xsd:element name-"bizTransactior.List" 

type-"epcis :BusinessTransactior.ListType" ir.inOccurs-"C"/>
<xsd:element name-"extensior." type-"epcis:AggregationEven 

tExtensionlype" 
min0ccurs-"0"/>

<xsd:any namespace-" (‘Mother" processConter.ts-"lax"
minOccurs-"0" 

maxOccurs-"ur.bounded"/»
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:extension»
</xsd:complexContent»

</xsd:complexType»
<!-- Modified in 1.1 -->
<xsd:complexType name-"AggregationEventExtensionType">

<xsd:sequence»
<xsd:element name-"chi2dQuantityList" type-"epcis:QuantityListType" 

m:nOccurs-"0"/>
< x s d : e l e m e n t  n a m e - " 3 0 u r c e L i s t "  t y p e - " e p c i s : S o u r c e L i s t T y p e "  

m i n O c c u r s - " Q " / >
<xsd:element name-"destir.ationList" type-"epcis : DestmationList 

Type"
mm0ccurs-"0"/>

<xsd:element name-"extensior." type-"epcis : AggregationEventLxten 
sion2Type" 

minOccurs-"0"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType>
<!-- Since 1.1 — >
<xsd: complexType name-"AggregationEver.tExter.sion2Type">

<xsd:sequence»
<xsd:any namespace-" 4 * local" prccessCor.ter.ts-" lax" maxOccurs-"unbounaed"/> 

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<xsd:complexType name-"Quant ityEventType">
<xsd:annotation»

<xsd:documentation xml:lang-"en"»
Quantity Event captures an event that takes place with respect 

to a specified quantity of object class.
< / x s d : d o c u m e n t a t i o n »
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</xsd:annotation»
<xsd:complexContent»

<xsd:extension base-"epcis:EPCISEventType"»
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"epcClass" type-"epcis:EPCClass'rype"/> 
<xsd:element name-"quantity" type-"xsd:int"/»
< x s d : e l e m e n t  r . a m e - " b i z S t e F "  t y p e - " e p c i s : B u s i r . e s s S t e p - D T y p e ’'

minOccurs-"0"/>
<xsd:element name-* "disposition" type-"epcis :DispositionIDType"

minOccura-"0"/>
<xsd:element name-"readPomt" type-"epcis:ReadPointType" 

mifiOccurs-"0"/>
<xsd:element name-"bizLocation" type-"epcis iBusmeasLo 

cationType"
m i n O c c u r s - " 0 " / >

<xsd: element name-"biz’:'ransactionLi3t" 
type-"epcis:BusinessTransactionList'Type" minOccur3-"0"/>

<xsd:element name-"extension" type-"epcis:QuantityEven 
tExtensionlype"

ir.inOccurs-"0"/>
<xsd:any namespace-"*Mother" processContent3-"lax" 

mir.0ccurs-"0" 
maxOccu r s - " u nbounded"/>

</xad:sequence»
< x s d : a n y A t t r i b u t e  p r o c e s s C o n t e n t s - " l a x " / »

</xsd:extension»
< / x s d : c o m p l e x C o n t e n t  >

</xsd:coraplexType»
<xsd:complexType name-"QuantityEventExtensionType"»

<xsd:sequence»
<xsd:any namespace-"#t*local" processCor.ter.ts-"lax"

maxOccurs-"unbour.ded"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute proce3sContents-"lax"/»

< / xsd: complex'! ype>

<xsd:complexVype name-"Transact ionEvent-'ype">
<xsd:annotation»

<xsd:documentation xml:lang-"en"»
Transaction Event describes the association or disassociation of 

physical
objects to one or more business 

transactions.
</xsd:documenr.at ion»

< / x s d : a n n o t a t i o n »
<xsd:complexContent»

<xsd:extension base-"epcis:EPClSEventType">
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"bizTransactionList" 
type-"epcis:BusinessTransactionListType'V>

<xsd:element name-"parentlb" type-"epcis:Parent!DType" 
mir.0ccurs-"0"/»

<xsd:element name-"epcList" type-"epcis:EPC£istType"/> 
<xsd:element name-"action" type-"epcis:ActionType"/» 
<X3d:elercent r.ame~"bizStep" type-"epcis:BusinessStepIDType"

minOccurs-"0"/>
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< x sd :e le m e n t name-“ d i s p o s i t i o n "  t y p e - " e p c i s : D i s p o s i t i o n I D T y p e “
mmOccurs-"Q"/>

<xsd:element name-"readPoir.t" type-"epcis:ReadPointType" 
minOccurs-"0"/>

<xsd: element r.ame-"bizLocation" type-"epcis :Busir.ess-o 
cationType"

mmOccurs-"0"/>
<xsd:element name— "extension" type-"epcis:Transactlon.Ev 

er.tExter.sionType"
mmOccurs-"0"/>

<xsd:any namespace-"#Mother" proce3sContents-"Lax" 
ir.inOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:extension»
</xsd:complexContent>

</xsd:complexType>
<!—  Modified in 1.1 -->
<xsd:complexType name-"TransactionEver.tExter.sionType">

<xsd:sequence>
<xsd: element r.ame-"quar.tityList" cype-"epcis:QuantityLisrType" 

minOccurs-"0"/>
<xsd:element name-"sourceList" type-"epcis:SourceListType" 

mi r.Oc cu r s- " 0 " / >
<xsd:element name-"destinationList" type-"epcis:DestinationListType" 

mmOccurs-"0"/>
<xsd: element name-"extensior." type-"epcis : Transact ionEventbxten 

sion2Type" 
mmOccurs-"0"/>

</xsd: sequer.ce>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:comp1ex Type >
<!—  Since 1.1 -->
<xsd:complexType name-"TransactionEventExtension2Гуре">

<xsd:sequence»
< xsd:any r .acesp ace-"# # lcca . i“ p r o c e s s C o n t e n t s - " l a x "  maxCccurs-"unbounaed"/> 

</ x s d : s e q u e n c e »
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexl‘ype>

<!-- Since 1.1 -->
<xsd:complexType name-"TransformationEventType">

<xsd:annotation»
<xsd: documentation xml: lang-"er.">
Transformation Event captures an event in which inputs are 

consumed
and outputs are produced 

</xsd:documentat ion»
</x3d:annotation»
<xsd: complexConter.o

<xsd:extension base-"epcis:EPClSEventType">
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"inputEPCList." type-"epcis:EPC~isfIype" 
minOccurs-"0"/>
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<xsd:element name-"inputQuantityList"
type-"epcis:QuantityListType"

minOccur3-"0"/?
<xsd:element name-"outpur.l£PCList" type-"epcis:£PCList'Iype" 

min0ccurs-"0"/?
<xsd:element name-"outputQuan ti tyLis t"

cype-"epcis:Quar.tityListType "
minOccurs-"0"/?

<xsd:element name-"transformationID" type-"epcis:Trans 
formation!DType"

minOccurs-"0"/?
<xsd:element r.ame-"bizStep" type-"epcis :Busir.essStepIDType"

minOccurs-"0"/>
<x3d: element name-"disposition" type-"epcis :Dispo3itionIDType"

minOccurs-"0"/>
<xsd:element name-"readPomt" type-"epcis :ReadPointType" 

min0ccurs-"0"/>
<xsd: element name-"bizLocation" type-"epcis: BusineasLo 

cat юг.Type”
ir.inOccurs-"0"/>

<xad:element name-"bizTransactionList" 
type-"epcis:BusinessTransactionListType” minOccurs-"Q"/?

<xsd:element name-"scurceLi3t" type-"epcis:SourceListType" 
rainOccurs-"0"/>

<xsd:element name-"destination_ist" type-"epcis: Destin 
ationListType"

minOccur3-"0"/>
<xsd:element. name-“ilrd" type*-"epcts:.LML'Type" minOccurs-"0"/? 
<xsd:element name-"extension"

type-"epcis:lransformationEventExtensionType" m.inGccurs-"0"/>
<xsd:any namespace-"4 Mother" processContent3-"lax"

mir.Occurs-"Q" 
maxOccurs-"unbounded"/?

</xsd:sequence?
<xsd:anyAttribute protessContents-"lax"/>

</xsd:extension?
</xsd:complexContent?

</xsd:complexlype?
< ! —  Since 1 . 1  - - >
<xsd:complexType name-" Trans formationEventExtensionVype"?

<xsd:sequence?
<xsd:any namespace-"441ocal" processContents-"lax" maxOc-

curs-"unbounded"/>
</xsd:sequence?
<xsd:anyAttribute processContents-"Lax"/?

</xsd:complexlype?
</xsd:scheroa>
9.6 Типы о с н о в н ы х  событий. Примеры (справочная информация)

В настоящем подразделе приведены примеры типов EPCLSDocuments <Документы_ЕРС1В), 
представленных в XML по [231.

9.6.1 Пример 1 — События типа Object Events (События с Объектами) с идентификацией 
на уровне экземпляра

Пример в этом подразделе содержит два события типа GbjectEver.t (Сооытие_с_ООъектом). 
каждое из которых содержит цдеитификацию на уровне экземпляра. В этом примере используются 
только функции из [31 (EPCIS в е р си я 1.0) и лексикон из [2 4 [ (CBV в е р си я 1.1). Второе событие лока-
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зывает элемент расширения лостаещикаУпользователя на уровне события с именем myField, следуя 
методу для расширений поставщика/пользователя, указанному в подразделе 9.1.
<?xml version-"l.О" encodir.g-"UTF-8" standalone-"yes"?>
<epcis:EPCISDocument

хт1пз:epcis-"urn:epcglobal:epcis:xsd:1" 
xmlns :example-"http: / /ns .example.com/epcis” 
xmlns:xsi-"http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance" 
creationDate-"2005-07-11111:30:47.02” 
schemaVersion-"l .2”>

<EPCISBody>
<EventList>

<CbjectEvent>
<eventTime>2005-04-0312C:33:31.116-C6:00</eventTime>
«eventTimeZoneOf f set >-06:00</ever.tTimeZone0f £set>
<epcList>

<epc>urn:epc: idrsgtir.:0614141.107346.2017</epc>
<epc>urn:epc: id:sgcir.: 0614141.107346.2018</epc>

</epcList>
<action>OBSEP.VE</action>
<bizStep>urr.: epcglobal: cbvrbizstep: shippir.g</bizStep> 
<dispositior.>urn: epcglobal :cbv:disp: in_cran3it</disposition> 
<readPoir.t>

<id>urr.:epc: id:sglr.:0614141.07346.1234</id>
</readPoint>

<bizTransactior.List>
<bizTransaction

type-"urr.:epcglobal:cbv:btt:po">http://transaction.acme.com/po/12345678</ 
bizTransaetion>

</bizTransactionList>
</QbjectEvent>
<ObjectEvent>

<eventTime>2005-04-04T20:33:31.116-06:00</eventTime>
<eventlimeZoneOffset>-06:00</eventTimeZoneOffset>
<epcList>

<epc>urn:epc: idrsgtir.:0614141.107346.2018</epc>
</epcList>
<action>OBSEP.VE</action>
<bizStep>urr.: epcglobal: cbvrbizstep: receiving</bizStep> 
<dispositior.>urn: epcglobal rcbvrdisp: in_progress</disposition> 
<readPoir.t>

<id>urr.: epc: id: sglr.: 0012345.11111.40C</id>
</readPoint>
<bizLocatior.>

<id>urr. :epc : id: sglr.:0G1234 5.11111.0</id>
</bizLocation>
<bizTransactior.List>

<bizTransaction
type-"urn:epcglobal:cbvibtt:po”>http://transaetion.acme.com/po/12345678</ 
bizTransaetion>

<bizTrar.saction
type-"urn: epcglobal: cbvrbtt: desadv">urr.: epcglobal: cbvrbt:0614141073467 :1152</ 
bizTran3action>

</bizTransactionList>
«example:myField>Example of a ver.dor/user extensior.</ 

example:myField>
</ObjectEver.t>
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</EventList>
</EPCLSBody>

</epcis:EPCISDocument>
9.6.2 Пример 2 — Событие типа Object Event с идентификацией на уровне класса
Пример в этом подразделе содержит одно событие типа O b je c tE ve n t (СоОытие_с_ООъектом), 

содержащее идентификацию только на уровне класса. Следует обратить внимание на то. что элемент 
<epcLisr.> <<список_е р с>) все же представлен, хотя и пустой, как того требует схема XML для обе­
спечения обратной совместимости с  [3 [ (EPCIS версия 1.0). Элемент O u a n t ity - . is t  (Списох Ко- 
пичество) наряду с другими элементами, новыми для [4[ (EPCIS версия 1.1), находится в области 
<extens io r.>  (<расширекие>), которая зарезервирована для новых функций в [4] (EPCIS версия 1.1) 
(см. подраздел 9.1). Расширение поставщикаУпользователя с именем m yF ie ld  также включено.
<?xml version-"l.0" encoding-"UTF-8" 3tandalone-"yes"?>
<epcis:EPC-Sl>ocument

xmlns:epcis-"urn:epcglobal:epcia:xsd:1” 
xmlns:example-"http://ns.example.com/epcis" 
xmlns:xsi-"nttp://www.w3.org/2001/XKLSchema-instance" 
creationDate-"2005-07-HTl 1:30:47.0Z" 
schemaVersion-"l.2">

<EPCISBody>
<LventList>

<O b')ectLvent>
<eventl ime>2013-06-08'114:58: 56.591Z</eventl ime>
<eventTime2oneOffset>+02:00</eventTime2oneOffset>
<epcList/>
<action'-OBSERVL</action>
<bizScep>urn repcglobal :cbv:bizstep: receiving*:/bizStep>
<disposition>urn repcglobal:cbv:disp:ln_progress</disposition>
<readPoint>

<id>urn:epc:id:sgln:0614141.0СП77.0</id>
</readPoint>
<bizLocation>

<id>urn:epc:id:sgln:0614141.00888.0</id>
</biz-ocation>
<extension>

<quantityList>
<quantityElement>

<epcClass>urn:epc:class:igtin:4012345.0-2345.998877</epcClass> 
<quantity>200</quantity>
< u om>KGM</uom>
<.r—  Значение; груз весом 2 0 0  к г  с  н о м е р о м  GT1N '0 4 0 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 6 ',  

п р и н а д л е ж а щ е й  п а р т и и  '9 9 8 8 7 7 '- - >
</quantityElement>

</quantityList>
<sourceList>

<souгсе
tуре-"urn:epcg1oba1:cbv:sdt:possessing_partу">urn:epc:id:sgln:4012345.00001.0</ 
source>

< ! - -  С т орона - ф и з и ч е с к и й  в л а д е л е ц  а  н а ч а л ь н о й  т о ч ке  п е р е м е щ е н и я  в  
п р о ц е с с е  х о з я й с т в е н н о й  д е я т е л ь н о с т и , н а п р и м е р  э к с п е д и т о р — >

<souгее
type-"urn:epcglobal:cb%T:sdt:location">urn:ерс:id:sgln:4012345.00225.0</source>

< ! - -  Ф и з и ч е с к о е  мест о н а х о ж д е н и я  н а ч а л ь н о й  т о ч к и , н а п р и м е р  
р а с п р е д е л и т е л ь н о г о  ц е нт р а  э к с п е д и т о р а  - - >

< /s o u rc e L is t>
<destmacionList>

<destination
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type-"urr.:epcglobal :cbv:sdt:owning_party"»urr.:epc :id:sglr.:0614141.0QC01.0</ 
destination»

</__ С т о р о н а , ко т о р о й  п р и н а д л е ж а т  ф и з и ч е с к и е  объ ект ы в к о н е ч н о й  
т о ч к е , н а п р и м е р  п р е д п р и я т и е  р о з н и ч н о й  т о р г о в л и — >

<destir.ation
type-"urn:epcglobal:cbv:sdt:location">urn:epc:id:sgln:0614141.00777.0</destination» 

</-- Ф и з и ч е с к о е  м ест о н а х о ж д е н и я  к о н е ч н о й  т о ч к и , н а п р и м е р ,  с к л а д а  
п р е д п р и я т и я  р о з н и ч н о й  т о р г о в л и  -->

</destinat ior.List»
</extension»
<example:myb’ield»Example of a vendor/user exter.sion</exair.ple :myField» 

</ObjectEver.t>
</EventLi3t>

</EPCISBody>
</epcis :EPCIS:>ocument>

9.6.3 Пример 3. Событие типа Aggregation Event со смешанной идентификацией
Пример в этом подразделе содержит одно событие типа Aggregatior.Event (Событие_с_ 

Агрегацией), содержащее события-потомки, имеющие идентификацию как на уровне экземпляра, так 
и на уровне класса. ChildQuar.tityList <список_Количества_Потомков> находится в области 
<ехtension» (расширение >>, которая зарезервирована для новых функций в [41 (EPCIS в е р си я 1.1) 
(см. подраздел 9.1). Расширение поставщика/лользователя с именем mybield также включено.
<?xml version-"!.0" encoding-"I;TE-8" standalone-"yes"?»
<epcis:EPCISDocument

xmlns:epcis-"urn:epcglobal:epcis:xsd:l"
xml ns .‘example-"http: / /ns. example. com/epcis"
хт1пз:xsi-"http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance"
creationDate-"2005-07-11?11:30:47.0Z"
schemaVersion-"!.2"»

<EPClSBody>
<EventList>

<Aggregatior.Event>
<eventTime>2013-06-08^14:58:56.59lZ</eventTime> 
<event?imeZone0ffset»-02:00</ever.tTime2one0f fset»
<parer.t!D»urn :epc: id: sscc: 0614141.1234 567890</pa rent ID»
<childEPC3>

<epc»urn:epc:id:sgtin:0614141.107346.2017</epc>
<epc»urn:epc:id: sgtm: 0614141.107346.2018</epc»

</childEPCs>
<action»OBSERVE</action>
<bi2Step»urn:epcglobal:cbv:bizstep:receiving</bizStep>
<disposition»urn:epcglobal:cbv:disp:in_progress</disposition»
<readPoint>

<id»urr.:epc: id: sgln:0614141.00777.0</id>
</readPoint>
cbizLocatior.»

<id»urn:epc:id:sgln:0614141.00888.0</id>
</bizLocation»
<exter.sion>

<childQuantityList>
<quantitytlemer.c>

<epcClass»urn:epc:idpat:sgtin:4012345.098765.'</epcClass>
<quantity>lG</quar.tity>
</-- З н а ч е н и е :  1 0  е д и н и ц  г р у з а  с  н о м е р о м  (IT  I N  '0 4 0 1 2 3 4 5 9 8 7 6 5 2 ' - - >  

</qr:antityblement>
<quantityElement>

<epcClass»urn:epc:class:Igtin:4012345.012345.998877</ерсС1азэ>
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«quantity>200.5«/quantity»
«uom»KGM«/uom»
< ! - -  Значение: г р у з  весом 2 С 0 .5  к г  с  н о и в р о и  GT1N '0 4 0 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 6 ',  
п р и н а д л е ж а щ и й  п а р т и и '9 9 8 8 7 7 ' - - >

«/quanti tyElement»
</childQuantityList>

«/extension»
«example:myFieid»Example of a vendor/user extension«/example:myField» 

«/AggregationEvent»
«/Ever.tList»

</LPC:SBody>
</epcis: EPCISDocumenO

9.6.4 Пример 4. Событие типа Transformation Event
Пример в этом подразделе содержит одно событие типа TransformationEvent (Событие_с_ 

Преобразованием), содержащее потомков, имеющих идентификацию как на уровне экземпляра, так 
и на уровне класса. Мастер-данные Экземпляра/Партии (МДЭП, ILMD) также включены и описывают 
выходные данные преобразования. Расширение поставщика/пользователя с именем my Fie Id также 
включено. Событие целиком включено в элемент «extension» («расширение») для EventList (Сли- 
сок_Событий), который зарезервирован для новых типов событий в стандарте [41 (EPCIS в е р с и я 1.1) 
(см. подраздел 9.1).
<?xml version-"! .0" encoding-"U?F-8" standaione-"yes"?>
«epcis:EPCISDoci:mer.t scnemaVersior.-"l .2” creatior.Date-"2013-C6- 
04T14:59:02.099+02:00"
xmlr.s :epcis-”urn:epcglobal repcis :xsd: 1" xmlns:example*-"http://ns.example.com/ 
epcis"»

«EPCISBody»
<LventList>
<exter.sion>
«Trar.sformationEvent»

«eventTime>2013-10-31T14 :58 :S6.591 Z«/ever.t Time»
«event!imeZoneOffset»+02:0Q«/eventTime2one0ffset»
«inputEPCList»

<epc»urn:epc:id:sgtin:4012345.011122.25«/epc>
<epc»urn:epc:id:sgtin:4000001.065432.99886655</epc>

</i nputEPCList»
«inputQuantityList»

«quant ityElement»
<ерсС1азз»игп:ерс:class:Igtin:4012345.0111 LI.4444«/epcClass> 
«quantity»10«/quantity»
<uom»KGM«/uom>

«/quantityElement»
«quantityElement»

<epcClass»urn:epc:class:Igtin:0614141.077777.987«/epcClass> 
<quar.tity»30«/quanti ty>
<!-- Поскольку поле uom (единица_измерения) не задано, было 

использовано 30 экземпляров предмета торговли (например, штую с номером GT1N 
'00614141777778', принадлежащих партии с номером '987'. -->

«/quantityElement»
«quant ityElement»

«epcClass»urn:epc:idpat:sgtin:4012345.066666.+«/epcClass»
«quantity»220</quantity>
<!-- Поскольку поле uom (едикицаизмерения) не задано и указан 

шаблон LPC, были использованы 220 экземпляров предмета торговли(например, штук) 
с номером GT1M '04012345666663'. -->

«/quantityElement»
«/inputQuantityList»
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«outputEPCList>
<epc>urn:epc:id:sgtin:4012345.077889.25</epc>
<epc>urn:epc:id:sgtin:4012345.077889.26</epc>
<epc>urn:epc:id:sgtin:4012345.077889.27«/epc>
<epc>urn:epc:id:sgtin:4012345.077889.28«/epc>

</outputEPCList>
«bizSt ep>urn: epcglobal: cbv: biz step: transf ormir.g</bizStep> 
<disposition>urr.:epcglobal:cbv:disp:in_progress«/disposition> 
<readPoint>

<id>‘jrn:epc: id: sgln: 401234 5.00301.0</id>
</readPoint>
< i ln id >

<!-- Раздел, б котором задаются мастер-данные на уровне 
экземпляра/партии, относящиеся к объектам, указанным в outputEPCList.-->

«example :bestBef о reL-ate>2014-12-10</example :bestBeforeDate>
<!-- Пространство имен 'example' является просто заменителем 

домена, в котором определены атрибуты мастер-данных на уровне экземпляра/ 
серии (например, рабочей группой G31). Смысл: срок хранения предмета торговли с 
указанными номером GTIN » номером партии - 10 декабря 2014 г. — >

«example:batch>XYZ«/example:batch>
</ilmd>
«example:mylield>Example of a vendor/user extension«/example :myt'ield> 

«/Transf ormatior.Event>
</extension>

</EventList>
</EPClSBody>

«/epcis:EPCI3->ocument>
9.7 Схома для мастер-данных

Ниже приводена схема XML (XSD). определяющая документ мастер-данных EPCIS . Документ 
мастер-данных EPCIS может быть использован по взаимному согласию для передачи мастер-данных. 
Схема импортирует дополнительные схемы, как показано в таблице 37.

Т а б л и ц а  37

Пространство имен Ссыпка на место нахождении Источник

•jcr.:epcglobal :xsd:l EPCglobal.xsd подраздел 9.3

h». tp: //www. unece .org/cefacL/naR«spact;s f  
Stdr.dard£usir.*ssDocunt?f.t.;:rader

SlandardBusinessDocument
Header.xsd

веб-сайт СЕФАКТ ООН 
(UN/ CEFACT); см. под­
раздел 9.2

•-En:t*pcgIobal:epcis:xsd :1 EPCglobal-epcis-1_2.xsd подраздел 9.5

В дополнение к ограничениям, налагаемым схемой, любое значение типа xsd:dateTime в доку­
менте экземпляра ДОЛЖНО включать спецификатор часового пояса (либо 'г" для всемирного коорди­
нированного времени, UTC, либо явный временной сдвиг относительно всемирного координированного 
времени UTC).

Для любого элемента XML типа x3d:ar.yURi или типа xsd:string, который задает значение 
miг.Осcurs-"О", реализация EPCIS ДОЛЖНА обрабатывать экземпляр, имеющий пустую строку в ка­
честве значения, точно также, как если бы этот элемент вообще отсутствовал.

Эта схема включает заголовок EPCIS из схемы типов основных событий, указанной в подраз­
деле 9.5. Такой заголовок предоставляет возможность включения мастер-данных при необходимо­
сти. Однако документ мастер-данных EPCIS (документ XML, корневым элементом которого является 
EPClSMasterDataDocument (Докуыент_Мастер-Данных_£РС13), определенный в приведенной 
ниже схеме) НЕ ДОЛЖЕН включать необязательный элемент EPClSMasterData (Мастер-Данные_ 
e p c i s> в своем заголовке EPCIS.
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Ниже приводится схема XML (XSD) для мастер-данных:
<?xml version-"!.О" encoding-"U?F-8"?>
<xsd:schema xmlr.s :epcismd-"urn:epcglobal :epcis-masterdata:xsd: 1"

xmlr.s : sbdh-"http: //wvw. ur.ece. org/cefact/namespaces/ 
Star.dardBusinessDocumentHeader”

xmlns:epcglobal-"urn repcglobaL:xsd:1"
xmlr.s :epcis-"urr.:epcglobal :epcis txsd: 1"
xml r. s : x s d- M ht c p : / / www. w 3. о rg / 2 0 01 / XKLSchema "
targetNamespace-"urn repcglobal:epcis-masterdata:xsd:1"
element FormDefault-"ur.qualif:ed"
a ttributeKormDefault-" unqualified"
versior.-"l .2">

<xsd: annotation:»
<xsd:documer.tatior. xml: lang-"en">

<epcglobal :copynght> Copyright (C) 2006-2016 GS1 AISBL, All Rights 
Reserved.</epcglobal:copyright»

<epcglobal:disclaimer>
THIS DOCUMENT IS PROVIDED "AS IS” WITH NO WARRANTIES WHATSOEVER, INCLUDING ANY 
WARRANTY OF MERCHANTABILITY, NCNINbKINGMENT, FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE, OP.
ANY WARRANTY OTHER WISE ARISING OUT OF THIS SPECIFICATION. GS1 disclaims all 
liability for ar.y damages arising from use or misuse of this Standard, whether 
special, indirect, consequential, or compensatory damages, and including 
liability for infringement of any intellectual property rights, relating to use 
of information in or reliance upon this document.
GS1 retains the right to make changes to this document at any rime, without 
notice.
GS1 makes no warranty for the use of this document and assumes no responsibility 
for any errors which may appear in the document, nor does it make a commitment 
to update the information contained herein.
(НАСТОЯЩИЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ» БЕЗ КАКИХ-ЛИБО ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ 
ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ, ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТЫ, ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ 
ЦЕЛИ, ИЛИ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙ, ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НАСТОЯЩЕГО ДОКУМЕНТА.
GS1 снимает с себя всякую ответственность за любые убытки, проистекающие из 
использования или ненадлежащего использования настоящего стандарта, включая 
фактические, непрямые, косвенные и компенсаторные убытки, а также включая 
ответственность за нарушение каких-либо прав интеллектуальной собственности, 
связанное с использованием информации, содержащейся в настоящем документе, или 
основанное на использовании настоящего документа.
GS1 оставляет за собой право в любое время и без уведомления вносить изменения 
в настоящий документ. GS1 не предоставляет никаких гарантий в отношении 
использования настоящего документа и отказывается от ответственности за какие- 
либо ошибки, которые могут обнаружиться в настоящем документе, а также от 
обязательства по актуализации содержащейся в нем информации).

</epcglobal:disclaimer>
<epcglobal: specificat ion>EPC INFORMATION SERVICE (EPCIS) Version 

1.2</epcglobal: specification>
</xsd:documentat ion>

</xsd:annotation>
<xsd:import namespace-"urn:epcglobal:xsd:1" schemabocation-"./EPCglobal.xsd"/> 
<xsd:import

namespace*-"http: //www.unece.org/cefact/namespaces/ 
StandardBusir.essDocumentHeader"

schemaLocatior.-". /StandardBusinessDocumer.tHeader .xsd"/>
<xsd:import
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паше spa се-''и г г.: epcglobaL :epcis :xsd: 1" 
schema Location-" . /EPCglobal-epcis-l_2.xsd"/>

<!-- MasterData CORE ELEMENTS -->
<X3d:element name-"EPCISMa3terDataDocument" 

type-"epcismd: EPCISMasterDataDocumer.tType"/»
<xsd:complexType name-"EPClSMasterDataDocumentType">

<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang-"en"»
MasterData document that contains a Header and a Body.

</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
<xsd:complexContent>

<xsd:extension basei-"epcglobal:Document"»
<xsd:sequence>

<xsd:element r.ame-"EPClSHeader" type-"epcis: EPClSHeaderType" 
mir.Occurs-"0"/>

<xsd:element r.ame-"EPCISBody" type-"epcismd:EPCISMasterDataBodyType"/> 
<xsd:elemer.t name-"extension"

type-"epcismd :EPCISMasterDataUocumer.tExter.sionType" ir.inoccurs-"0"/>
<xsd:any namespace-"##other" processContents-"lax" roinOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence»
<x3d:anyAttribute processConter.t3-"lax"/>

</xsd:extension»
</xsd:complexContent>

</xsd:complexType»

<X3d:complexType name-"EPCISKasterDataBodyType"»
<xsd:annotation»

<xsd:documentation xml:lang-"en">
MasterData specific body that contains Vocabularies.

</xsd:documentation»
</xsd:annotation»
<xsd:sequence»

<xsd:element name-"VocabularyList" type-"epcis:VocabularyListType" 
minOccurs-"0"/»

<xsd:element name-"extension" type-"epcismd:EPCI SMasterDataBodyLxten3ion':-ype" 
mir.Occurs-"0"/>

<xsd:any namespace-"t!#other" processCor.tents-"lax" mir.Occurs-"0" 
ir.axOccur s- "unbounded"/»

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<xsd: comp lex Type name-"EPClSMasterDataDocumentExtensior.Type"»
<xsd:sequence»

<xsd:any namespace-"#*local" processCor.tents-"lax" maxOccurs-"unbounded"/> 
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute ргосеззСопtents-"lax"/»

</xsd:complexType»

<xsd: complexType name-"EPCI£MasterDataHeaderExter.sionType">
<xsd:sequence»

<xsd:any патезрасе-"#*local" processCor.tents-"lax" maxOccurs-"unbounded"/> 
</xsd:sequence»
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<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>
</xsd:complexrype>

<xsd:complex'!ype name-"EPCiSMasterDataBcdyExter.sion'Iype">
< xsd:sequence >

<xsd:ar.y namespace-"local" processContents-"lax" maxOccurs-"ur.bounded"/> 
</xsd: sequer.ce>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType>

</'xsd:schema>

9.8 Мастер-данные. Пример (справочная информация)

Ниже Приводится пример элемента EPCISMasterDataDocument (Докуыент_Кастер-Даннь:х_ 
EPCIS). содержащего мастер-данные для лексиконов BusinessLocatior. Шроизводственное Ме- 
сто_Назначения) и ReadPoint <ыесто_Счигывания), представленных в XML [231.

<?xml versior.-"l .0" encoding-"U?F-8" standalor.e-"yes"?>
<epcismd:EPCISMasterDataDocument
xmlns:epcismd-"urn:epcglobal: epcis-masterdata:xsd:1" 
xmlns:xsi-"http://www.w3.org/2001/XMlSchema-instance" 
schemaVersion-"!.0"
creationDate-"2035-07-llTll:30:47.0Z">

<LPC:SBody>
<Vocabularylist>

<Vocabulary type-"urr.:epcglobal:epcis:vtype:BusinessLocatior."> 
<Vocabulary£leir.entList>

<VocabularyElemer.t id~"urn:epc: id: sglr.: 0037000.0072 9.0">
<attribute

id-"http://epcis.example.com/mda/latitude">«18.0000</attribute>
<attribute id-"http://epcis.example.com/mda/longitude">- 

70,0000</attribute>
<attribute id-"http://epcis.example.com/mda/address">

<example:Address xmlns:example-"http://epcis.example.com/ns"> 
<.Street>103 Nowhere Street</Streec>
<City>Far.cy</City>
<State>DC</State>
<Zip>99999</Zip>

</example:Address>
</attribute>
<children>

<id>urn:epc:id:sgln:0037000.00729.8201</id>
<id>urn:epc:id:sgln:0037000.00729.8202</id>
<id>urn:epc:id:sgln:0037000.00729.8203</id>

</childrer.>
</VocabularyElemer.t>
<Vocabular'/Element id-"urn:epc: id:sgln: 0037000.00729.8201 ">

<attribute id-"urn:epcglobal:cbv:mda:sst">201</attribute> 
</VocabularyElemer.t>
<VocabularyElement id-"urn:epc:id:sgln:0037000.00729.8202">

<attribute id-"urn:epcglobal:cbv:maa:sst">202<./att ribute>
<children>

<id>urл :epc:id:sgln:0037000.00729.8203</id>
</childrer.>

</VocabularyElemer.t>
<VocabularyElement id-"urn:epc:id:sgln:0037000.00729.8203">
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<attribute id-"urr.: epcglcbaL : cbvrmda : sst">202</attribute» 
«attribute id-"urr.: epcglobal: cbv:mda:ssa"»402</attribute» 

«/VocabularyElement»
</VocabularyElementList>

</Vocabulary>
<Vocabulary type-"urn:epcglobal:epcis:vtype:ReadPoint">

«VocabularyElementList»
«VocabularyElement id-"urn:epc 

<attribute id-"urn:epcglobal 
<attribute id»-"urn:epcglobal 

«/VocabularyElement» 
«VocabularyElement id-"urr.: epc 

<attrlbute id-"urn:epcglobal 
«attribute id-"urn:epcglobal 

«/VocabularyElement» 
«VocabularyElement id-"urn:epc 

«attribute id-"urn:epcglobal 
«attribute id-"urr.:epcglobal 

</VocabularyEleraent> 
«/VocabularyElementList» 

</Vocabulary>
«/VocabularyList»

«/EPCISBody»
«/epcismdrEPCISMasterDataOocument»

id:sgln:0037000.00729.8201"> 
cbv:ir.da:site">0037000C07296</attribute> 
cbvrmda:sst">201«/attribute>

id:sglr.:0037000.00729.8202">
cbvrmda:site">0037000007296</attribute>
cbv:mda:sst">202«/attribute»

id :sglr.: 0037000.0072 9.8203"> 
cbv:mda:site">0037000007296«/attribute> 
cbvrmda:sst">203«/attribute>

10 Привязки для модуля основны х операций сбора данны х

Данный раздел определяет привязки для модуля основных операций сбора данных (Core Capture 
Operations Module). Все привязки, указанные здесь, основываются на представлении событий XML, 
определенных в подразделе 9.5. Как указано ниже, реализация EPCIS МОЖЕТ обеспечить поддержку 
одной или более привязок модуля основных операций сбора данных.

10.1 Привязка очореди сообщений

В данном подразделе определяется привязка модуля основных операций сбора данных к системе 
очереди сообщений, как это обычно реализуется на крупных предприятиях. Система очереди сообще­
ний определена для данного подраздела как любая система, которая позволяет одному приложению 
отправлять сообщение XML другому приложению. Системы очереди сообщений обычно поддерживают 
как доставку сообщения типа точка-точка, так и доставку сообщений типа публикации/подписки. Систе­
мы очереди сообщений часто включают в себя функции гарантированной надежной доставки, а также 
другие гарантии качества обслуживания (quality-of-service — QoS).

Поскольку общепринятой типовой системы очереди сообщений не существует, эта спецификация 
предназначена для применения к любой такой системе. Поэтому многие детали реализации неизбежно 
выходят за рамки данной спецификации. Такие детали включают в себя систему очереди сообщений, 
адресацию, протоколы, использование QoS или других параметров конкретной системы и так далее.

Реализация EPCIS МОЖЕТ обеспечить привязку очереди сообщений к модулю основных опера­
ций сбора данных следующим образом. Для этой привязки «клиентом сбора данных» является прило­
жение EPCIS по сбору данных (EPCISCapture Application), которое намеревается доставить Событие 
EPCIS через интерфейс EPCIS сбора данных (EPCIS Capture Interface), а «сервер сбора данных» — это 
репозиторий EPCIS (EPCIS Repository) или приложение EPCIS доступа (EPCIS Accessing Application), 
которое получает событие от клиента сбора данных.

Сервер сбора данных ДОЛЖЕН предоставить одну или несколько конечных точек очереди со­
общений, через которые клиент сбора данных может доставить одно или несколько событий EPCIS. 
Каждая конечная точка очереди сообщений МОЖЕТ быть очередью типа точка-точка, заголовком пу- 
бликацииУподписки или каким-либо другим соответствующим адресуемым каналом, предоставляемым 
системой очереди сообщений. Подробные сведения выходят за рамки данной спецификации.
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Клиент сбора данных ДОЛЖЕН выполнить операцию ca p tu re  (соор яанных), описанную в 8.1.2, 
с помощью доставки сообщения в конечную точку, предоставленную сервером сбора данных. Сообще­
ние ДОЛЖНО быть одним из следующих:

-документ XML. корневой алемент которого соответствует элементу EPCiSDocument (Доку- 
MeHT_EPClS), как определено схемой подраздела 9.5; или

- документ XML. корневой элемент которого соответствует элементу EPClSQueryDocumer.t (д0- 
кумент_Запроса_ЕРС13), как определено схемой подраздела 11.1, где элемент, непосредственно 
вложенный в элемент EPCiSBody ereno_EPCIS), является элементом O ueryR esu lts  (Результа- 
ты_Запроса), а элемент re s u It3 B c d y  (тело_Результата) внутри элемента O ueryR esu lts  (Re- 
зультаты_Запроса) содержит элемент E v e r .tL is t (Список СоОытий).

Реализация интерфейса сбора данных ДОЛЖНА принять форму элемента LPC IS Document (До­
к у м е н т а р е н }  и форму элемента EPCISQueryDocument (Документ_Запроса_ЕРС13). Реализа­
ция интерфейса сбора данных НЕ ДОЛЖНА принимать документы, которые не имеют силы, как это 
указано выше. Успешное принятие этого сообщения сервером ДОЛЖНО представлять собой фиксиро­
вание всех событий EPCIS. включенных в сообщение.

Системы очереди сообщений различаются по своей способности предоставлять положительные и 
отрицательные подтверждения отправителям сообщений. Если в системе очереди сообщений имеется 
функция положительного подтверждения, положительное подтверждение МОЖЕТ использоваться для 
указания успешного фиксирования сервером сбора данных. Если в системе очереди сообщений име­
ется функция отрицательного подтверждения, отрицательное подтверждение МОЖЕТ использоваться 
для указания на отказ выполнить операцию сбора данных. Отказ может быть вызван недействительным 
документом, сбоем авторизации, как описано в 8.1.1, или по какой-либо другой причине. Конкретные об­
стоятельства, при которых указывается положительное или отрицательное подтверждение, зависят от 
реализации. Тем не менее все реализации ДОЛЖНЫ либо принимать все события в сообщении, либо 
отклонять все события.

10.2 Привязка к протоколу HTTP

В данном подразделе определяется привязка модуля основных операций сбора данных к прото­
колу HTTP 1251-

Реализация EPCIS МОЖЕТ обеспечить HTTP привязку к модулю основных операций сбора дан­
ных следующим образом. Для этой привязки «клиентом сбора данных» является приложение EPCIS 
сбора данных, которое хочет доставить событие EPCIS через интерфейс EPCIS сбора данных, а «сер­
вер сбора данных» — это репозиторий EPCIS или приложение EPCIS по организации доступа, которое 
получает событие от клиента сбора данных.

Сервер сбора данных ДОЛЖЕН предоставить URL адрес протокола HTTP, через который клиент 
сбора данных может доставить одно или несколько событий EPCIS.

Клиент сбора данных ДОЛЖЕН выполнить операцию c a p tu re  <соор_данных), описанную в 
8.1.2. с помощью вызова операции POST протокола HTTP по URL адресу, предоставленному сервером 
сбора данных. Содержание сообщения ДОЛЖНО быть одним из следующих:

-документ XML, корневой элемент которого соответствует элементу EPCiSDocument (Доку­
м е н т а р е н )  , как определено схемой подраздела 9.5, или

- документ XML. корневой элемент которого соответствует элементу EEClSQueryDocument (До- 
K>rMeHT_3anpoca_Et*CiS>, как определено схемой подраздела 11.1, где элемент, непосредственно 
вложенный в элемент EPCiSBody (1ело_ЬРС13), является элементом O ueryR esu lts  (Результа- 
ты_Запроса). а элементre s u lts B o d y  (тело_Реэультата) внутри элемента O ueryR esu lts  (Ре- 
зультаты_Запроса] содержит элемент E v e r .tL is t (Список Сооытий).

Реализация интерфейса сбора данных ДОЛЖНА принять форму элемента LPeiSUocumer.t (До- 
кум ентЕ Р С П ) и форму элемента EPCISQueryDocument (Докумек?_Запроса_ЕРС1£). Реализа­
ция интерфейса сбора данных НЕ ДОЛЖНА принимать документы, которые не имеют силы, как это 
указано выше. Успешное принятие этого сообщения сервером ДОЛЖНО представлять собой фиксиро­
вание всех событий EPCIS. включенных в сообщение.

Кодовые значения состояния, возвращаемые сервером сбора данных, ДОЛЖНЫ соответствовать 
[25. раздел 10). В частности, сервер сбора данных ДОЛЖЕН возвращать кодовое значение состояния 
200. чтобы показать успешное завершение операции сбора данных, а любое кодовое значение состоя­
ния: Зхх. 4хх или 5хх — ДОЛЖНО показывать, что операция сбора данных не была успешно завершена. 
Обстоятельства возврата соответствующих кодовых значений состояния определяются конкретным 
применением. Однако любое применение ДОЛЖНО принять или отвергнуть все события в сообщении.
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11 Привязки для модуля основны х операций с запросами

В данном разделе определяются привязки для модуля основных операций с запросами (Core 
Query Operations Module), как показано в таблица 38:

Т а б л и ц а  38

Интерфейс Привязка Структурный элемент

Интерфейс управления запросами (Query 
Control Interface)

SOAP через HTTP (WSDL) Подраздел 11.2

XML через AS2 Подраздел 11.3

Интерфейс обратных вызовов по запросам 
(Query Callback Interface)

XML через HTTP Пункт 11.4.2

XML через HTTP+TLS (HTTPS) Пункт 11.4.3

XML через AS2 Пункт 11.4.4

Все эти привязки используют общий синтаксис XML. определенный в подразделе 11.1. Схема XML 
имеет следующие составные части:

- элементы XML для аргумента и возвращаемой сигнатуры каждого метода в интерфейсе управ­
ления запросами, как определено в 8.2.5;

- типы XML для каждого типа данных, используемого в этих аргументах, и возвращаемых сигнатур;
- элементы XML для каждого исключения, определенного в 8.2.6;
- элементы XML для интерфейса обратных вызовов по запросам, как определено в 8.2.8 (это. на 

самом деле, просто подмножество предыдущих трех пунктов);
-элемент EPCISQueryUocumer.t (Докуыент_Запроса_ЕРС:5), который используется привяз­

ками в качестве «конверта», базовая технология которых не предоставляет собственный конверт или 
механизм заголовка (а именно всеми привязками, за исключением привязки SOAP). Привязка протокола 
AS2 использует этот элемент для того, чтобы предоставить заголовок для соответствия запросам и от­
ветам. Элемент EPClSQueryJocument (Документ_Запроса_ЕРС18) имеет общий тип LPClSHeader 
(Загог.овок_ЕРС13). определенный в подразделе 9.5. Кахздая привязка определяет собственные пра­
вила использования этого заголовка, если это применимо.

11.1 Схема XML для модуля основных операций с запросами

Следующая схема определяет XML представления типов данных, запросов, ответов и исключе­
ний, используемых интерфейсом EPCIS управления запросами и интерфейсом EPCIS обратных вызо­
вов по запросам в модуле основных операций с запросами. Эта схема включена в виде ссылки во все 
привязки для этих двух интерфейсов, указанных в настоящем разделе 11. Эта схема ДОЛЖНА исполь­
зоваться любой новой привязкой в рамках модуля основных операций с запросами, которая использует 
XML как основной формат сообщения.

TunQueryParam (Гараметр Запроса), определенный в нижеприведенной схеме, используется 
для представления параметра запроса в методах poll (опрос) и subscribe (подписка) интер­
фейса запросов, определенных в 8.2.5. Параметр запроса состоит из имени и значения. Для значения 
схема XML задает xsd: апуТуре, таким образом может быть представлено значение параметра любого 
типа. При создании экземпляра документа фактическое значение ДОЛЖНО соответствовать типу, под­
ходящему для параметра запроса, как определено в таблице 39.

Т а б л и ц а  39

Тип параметра XML-тип для элемента

Int (Целочисленное значение) х з й : in te g e r

Float (Число с плавающей точкой) xs ri: doub le

Time (Время) xstl:dd teT .im e

String (Строка) xsrS:st r in g

List of String (Список строк) e p e is q iA r ra y O lS t r jn g

Void (Недействительное значение) e p c is q :  V o id tto ld e r
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В частности, таблица 39 ДОЛЖНА использоваться для сопоставления типов параметров, указан­
ных в 8.2.7 для предопределенных запросов, и соответствующих типов XML.

Как указано в П 91. каждый элемент <value> (<значение>) ,  задающий значение параметра за­
проса в документе экземпляра. МОЖЕТ включать атрибут xsi: type. Следующие правила определяют, 
каким образом обрабатываются значения параметра запроса:

-если элемент <value> (<значение>) не включает атрибут xsi:type, то в том случае, если 
указанное значение имеет недопустимый синтаксис для типа, требуемого параметром запроса, метод 
subscribe (подписка) или метод poll (опрос) интерфейса управления запросами ДОЛЖЕН отве­
тить с помощью исключения QueryParameterException <У.сключение_по_Параметру_Запроса);

-если элемент <value> <<значение>) включает атрибут xsi:type, то применяются следую­
щие правила:

1) если тело элемента <value> (<значение>) имеет недопустимый синтаксис для типа, задан­
ного атрибутом xsi: type, то запрос £ PC ISQue г'/Document (Документ_Запроса_ЕРС15) ИЛИ за­
прос протокола SOAP МОЖЕТ быть отклонен синтаксическим анализатором XML данной реализации,

2) если значение атрибута xsi:type не является корректным типом для параметра запро­
са. как указано во второй колонке приведенной выше таблицы, то метод subscribe (подписка) 
или метод poll (опрос) интерфейса управления запросами МОЖЕТ применить исключение 
QueryPaiameterException (Исключение_пе_1.аракетру_Запроса), даже если тело элемента 
< value> (<значение>) имеет допустимый синтаксис для типа, требуемого параметром запроса:

3) если тело элемента <%*alue> (<значение>) имеет недопустимый синтаксис для типа, требу­
емого параметром запроса, то метод интерфейса управления запросами subscribe (подписка) или 
poll (опрос) ДОЛЖЕН применить исключение QueryParameterLxceptior. {Исклюуение_ло_Па- 
раметру Запроса) в ТОМ случае, если запрос EPCISOueryDocument (Докуые.чт_Запроса_ЕРС13) 
или запрос протокола SOAP не был отклонен синтаксическим анализатором XML данной реализации в 
соответствии с вышеприведенным правилом.

Указанная схема импортирует дополнительные схемы, как показано в таблице 40:

Т а б л и ц а  40

Пространств имен Ссылка на место нахождения Источник

u rn :e p c g lo b e - :x s d :1 EPCglobal.xsd Подраздел 9.3

h t tp : / /w w w .- n e c e .o tg /c e fa c t /
nacr^spaces/S tandardB us.ness
DocuenenUteadeE

StandardBusinessDocumentHeader.xsd Веб-сайт СЕФАКТ ООН 
(UN/ CEFACT): см. под­
раздел 9.2

u E t i :e p c g lo b a l:e p c is :x s d : 1 EPCglobal-epas-1 _0.xsd Подраздел 9.5
u tn :e p L :g lo b a l:e p c i3  m a s te id ^ i.a : 
x s d : 1

EPCglobal-epcis-masterdata-1 _0.xsd Подраздел 9.7

В дополнение к ограничениям, налагаемым схемой, любое значение типа xsdrdateTime в доку­
менте экземпляра ДОЛЖНО включать спецификатор часового пояса (либо “г ' для всемирного коорди­
нированного времени UTC. либо явный временной сдвиг относительно всемирного координированного 
времени UTC).

Для любого элемента XML типа xsd:anyL*Rl или xsd:string, который задает значение 
minOccurs-"0". реализация EPCIS ДОЛЖНА обрабатывать экземпляр, имеющий пустую строку в ка­
честве значения, точно так же. как если бы этот элемент вообще отсутствовал.

Схема XML (XSD) для модуля основных операций с запросами приведена ниже:
<?xml version-”l.0" encoding-"UTF-8”?>

<xsd:schema targetNainespace-"urn:epcglobal:epcis-query:xsd: 1” 
xmlr.s :epcis-"urn:epcglobal :epcis :xsd: 1" 
xmlr.s :epcisir.d-"urn:epcglobal :epcis-masterdata:xsd: 1" 
xmln.s :epcisq-"urn :epcglobal :epcis-query: xsd: 1” 
xmlr.s :epcgiobal-"urn repcglobal: xsd: 1" 
xmlr.s : xsd-Mh11p: / /www.w3.org/2C01/XMLSchema" 
elementFc rmDe fauit-"unqualif:ed"
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attributeForm.>efault-"unqualified" 
version-”!, .г1"»

<xsd rar.no tat ion>
<xsd:documentation xrr.l: Lar.g-"en”>

<epcglobal:copyright>
Copyrignt {C} 2006-2016 SSI AISEL, All Rights Reserved 

</epcglobal:copyright>
<epcglobal.-disclaimer?

THIS DOCUMENT -S PROV.DED "AS IS” WITH NO WARRANTIES WHATSOEVER, INCLUDING ARY 
WARRANTY OR MERCHANTABILITY, NONIKER.NGMENT, FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE, OR ANY 
WARRANTY OTHER WISE ARISING OCT OF THIS SPECIFICATION. 3S1 disclaims all liability 
for any damages arising from use or misuse of tnis Standard, whether special, 
indirect, consequential, or compensatory damages, and including liability for 
infringement of any intellectual property rights, relating to use of information 
in or reliance upon tnis document.
GS1 retains the right to make changes to this document at any time, without notice. 
GS1 makes no warranty for the use of this document and assumes no responsibility 
for any errors which may appear in the document, nor does it make a commitment to 
update the information contained herein.
(НАСТОЯЩИЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ” БЕЗ КАКИХ-ЛИБО ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ 
ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ, ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТЫ, ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ, 
ИЛИ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙ, ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НАСТОЯЩЕГО ДОКУМЕНТА. GSI снимает 
с себя всякую ответственность за любые убытки, проистекающие из использования или 
ненадлежащего использования настоящего стандарта, включая фактические, непрямые, 
косвенные и компенсаторные убытки, а также включая ответственность за нарушение 
каких-либо прав интеллектуальной собственности, связанное с использованием 
информации, содержащейся в настоящем документе, или основанное на использовании 
настоящего документа.

GS1 оставляет за собой право в любое время и без уведомления вносить изменения в 
настоящий документ. GS1 не предоставляет никаких гарантий в отношении использования 
настоящего документа и отказывается от ответственности за какие-либо ошибки, 
которые могут обнаружиться в настоящем документе, а также от обязательства по 
актуализации содержащейся в нем информации).

</epcglobal:disclaimer>
<epcglobal :specification>

EPCIS Query 1.2
</epcglobal: specificatior.>

</xsd:documentation>
</xsd: annotation;*

<x3d:import namespace-"urn:epcglobal:xsd:1” schemaLocation-"./EPCglobal.xsd"/> 
<xsd: import namespace-"urn repcglobal :epcis :xsd: 1" schemaLocatior.-" . / 

EPCglobalepcis-l_2.xsd"/>

<xsd:element name-"EPClSQuery3ocument" type-"epcisq:EPCISQueryJ‘OCumentType"/> 
<xsd: comp lex Type name-"EPCISQueryDocumer.tType">

<xsd:complexContent>
<xsd:extension base-"epcglobal:Document">

<X3d:sequence>
<xsd:element r.ame-"EPCISHeader" type-"epcis;EPCISHeaderType" 

mir.Occurs-"0"/>
<xsd:element name-"EPClSBody" type-"epcisq:EPClSQueryBodyType"/>
<xsd:element name-"extension"
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type-^pcisgrEPCiSQueryDocumentExtensionType" mir.Occurs-"C"/>
<xsd:any namespace-"#*other" processCor.ter.ts-"lax" mir.0ccurs-"0" 

maxOccurs-"ur.bounded"/>
</xsd:sequence»
<xsd:anyActribute processContents-"lax"/>

</xsd:extension>
</xsd:complexContent»

</xsd:complexrype>

<xsd:complex'!ype name-"EPCISQueryDocumentExtensior.';'ype"»
<xsd:sequence»

<xsd:any namespace-*"local" processCor.ter.ts-"lax" 
maxOccurs-"ur.bounded"/>

</xsd:sequence»
<xsd:ar.yAttribute processCor.ter.ts-"lax"/> 

</xsd:complexType>
<xsd:complexlype name-"EPCISQueryBodyType">

<xsd:choice»
<xsd:element ref-"epcisq:GetQueryNames"/»
<xsd:element ref-"epcisq:GetQueryNamesResult"/>
<xsd:element ref-"epcisq:Subscribe"/»
<xsd:element ref-"epcisq:SubscribeResult"/»
<xsd:element ref-"epcisq:Unsubscribe"/»
<xsd:element ref-"epcisq:UnsubscribeResult"/»
<xsd:element ref-"epcisq:GetSubscriptionlDs"/»
<xsd:element ref-"epcisq:GetSubscriptionlDsResult”/»
<xsd:element ref-"epcisq:Poll"/»
<xsd:element ref-"epcisq:GetStar.dardVersion"/»
<xsd:element ref-"epcisq:GetStar.dardVersionResult"/»
<xsd: element ref-"epcisq:GetVendorVersior." /»
<xsd:element ref-"epcisq:GetVendorVersionResult"/>
<xsd:element ref-"epcisq:DuplicateNair.eExcept ior."/>

<•-- queryValidationException unimplemer.ted ir. EPCIS 1.0 
<xsd:element ref-"epcisq:QueryValidationException"/»

<xsd:element re£-"epcisq:InvalidLRIException"/»
<xsd:element ref-"epcisq:NoSucnNameExceptior." /»
< x s d : e l e m e n t  r e f - " e p c i s q : N o S u c h S u b s c r i p t i o n E x c e p t i o n " / > 
< x s d : e l e m e n t  r e f - " e p c i s q : D u p l i c a t e S u b s c r i p t i o n E x c e p t i o n " / > 
< x s d : e l e m e n t  r e f - " e p c i s q : Q u e r у P a r a m e t e r E x c e p t  i o n " / »
<xsd:element ref-"epcisq:QuerylooLargeExceptior."/>
<xsd:element ref-"epcisq:QueryTooComplexException"/>
<xsd:element ref-"epcisq:SubscriptionControlsException"/> 
<xsd:element ref-"epcisq:SubscribeNotPermitr.ed£xception"/» 
<xsd:element ref-"epcisq:SecurityException"/»
<xsd:element ref-"epcisq:Validatior.bxceptior."/>
<xsd:element ref-"epcisq:ImplementationException"/»
<xsd:element ref-"epeisq:QueryResults"/>

</xsd:choice»
</xsa:complexType>

<!-- LPCISSERVICE MESSAGE WRAPPERS — >

<xsd:elemer.t r.ame-"GetQueryNames" type-"epcisq:EmptyParms"/»
<xsd:element name-"GetQueryMamesResult" type-"epcisq:ArrayOfStrir.g"/»
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<xsd:element name-"Subscribe" type-"epcisq:Subscribe"/>
<xsd:complexType name-"Subscribe"'>

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"queryName" type-"xsd:string"/>
<xsd:element name-"params" type-"epcisq:QueryParams"/>
<xsd:element name-"dest" type-"xsd:anyURl"/>
<xsd:element name-"controls” type-"epci3q:SubscriptionControls"/> 
<xsd:element name-"subscriptionI.>" type-”xsd:string"/>

</xsd:sequence?
</xsd:complexlype>

<xsd:element name-"SubscribeResult" type-"epcisq:Voidholder"/?

<xsd:element name-"Ur.subscribe" type-"epcisq:Unsubscribe,,/>
<xsd:complexlype name-"Un3ubscribe">

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"subscriptionID" type-"xsd:string"/>

</xsd:sequence?
</xsd:complexType>
<xsd:element name-"Ur.subscribekesult" type-"epcisq:VoidHolder"/>

<xsd: element name-" Get Subscript ion IDs" type-"epcisqrGetSubscriptionIDs"/? 
<xsd:complexType name-"GetSubsc r ipt ion1Ds"?

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"queryName" type-"X3d:strir.g"/>

</xsd:sequence?
</xsd:complexType>
<xsd:element name-"GetSubsetiptionIDsResult" type-"epcisq:ArrayOfString"/>

<xsd:element name-"Poll” type-”epcisq:Poll"/?
<xsd:complexlype name-"Poll"?

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"queryName" type-"x3d:strir.g"/>
<xsd:element name-"params" type-"epcisq:QueryPararcs"/?

</xsd:sequence>
</xsd:complexType>
<!-- The response from a Poll method is the QueryResults element, defined below. 

The QueryResults element is also used to deliver standing query results 
through the Query Callback Interface - - >

<xsd:element name-"GetStandsrdVersion" type-"epcisq:fc:mptyParms"/>
<xsd:element name-"GetStandardVersionResult" type-"xsd:st.ring"/>

<xsd:element name-"GetVendorVersion" type-"epcisq:KmptyParms"/?
<xsd:element name-"GetVendorVersionResult" type-"xsd:string"/?

<xsd:element name-"VoidHolder" type-"epcisq:VoidHolder"/>
<xsd:complexlype r.ame-"VoidHolder">

<xsd:sequence>
</xsd:sequer.ce>

</xsd:complexType>

<xsd:complexlype name-"fc:mptyParms"/>

<xsd:complexlype name-"ArrayOfString">
<xsd:sequence?

<xsd:element name-"3t.riug" type-"xsd:string" mir.0ccurs-"0"
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maxOccuгs-"unbounded"/>
</хза:sequence>

</xsd: complex'? уре»

<xsd:complexType name-"SubscriptionControls">
<xsd: sequer.ce>

<xsd:element name-"schedule" type-"epcisq:QueryScnedule" mir.Occurs-"0"/> 
<xsd:element name-"trigger" type-"xsd:anyURI" minOccurs-"0"/>
<xsa:element name-"initialRecordrime" type-"xsd:dateTime" minOccurs-"0"/> 
<xsd:element name-"report!fLmpty" type-"xsd:boolean"/»
<xsd:element name-"extension" type-"epcisq: Subscript ior.Cor.trolsbXtensionType" 

minOccurs~"0"/>
<xsd:any namespace-"**other" processCor.tents-"lax" mir.0ccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence>

< / x s d : com p1e x T y p e  >

<xsd:complexType name-"SubscriptionControlsLxtensionType">
<xsd: sequer.ce>

<xsd:any namespace-"**local" processCor.ter.ts-"lax" 
maxOccurs~"unbounded"/>

</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContenr.s-" lax"/>

</xsd: complex'? ype>

<xsd:complexType name-"QuerySchedule">
<xsd:sequence»

<xsd:elemer.t r.ame-"second" type-"xsd:string" minOccurs-"0"/»
<xsd:eLemer.t rame-"minute" type-"xsd:string" minOccurs-"0"/»
<xsd:element r.ame-"hour" type-"xsd: string" mmOccurs-"0"/>
<xsd:elemer.t name-"dayOfMonth" type-"xsd:string" m:nOccurs-"3"/> 
<xsd:elemer.t name-"month" type-"xsd:string" mir.Occurs-"0"/>
<xsd:element r.ame-"dayOfWeek" type-"xsd:string" minOccurs-"0"/> 
<xsd:elemer.t name-"extension" type-"epcisq:QueryScheduleLxtensior.'?ype" 

minOccurs-"0"/»
<xsd:any namespace-" Mother" processContents-"lax" minOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/»
</xsd:sequence»

</xsd:complexType>

<xsd:compiexType name-"QuerySchedule£xter.sionType">
<xsd:sequence»

<xsd:ar.y namespace-"**local" processContents»"lax" maxOccurs-"unDounded"/> 
</xsd:sequence»
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</xsd:complexType»

<xsd:complex!ype name-"QueryParams"»
< xsd:sequence»

<xsd:element name-"param" type-"epcisq:QueryParam" mmOccurs-"0" 
ma xOcc u r s- " u r.bou nded " / >

</xsd:sequence»
</хза: complex'? ype>

<xsd:complexlype name-"QueryParam"»
< xsd:sequence >
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<xsd:element name-"name" type-"xsd:string"/>
<!—  See note in EPCIS spec text regarding the value for this element --> 
<xsd:element name-"value" type-"xsd:anyType"/'>

</xsd:sequence>
</xsd:complexType>

<xsd:element name-"QueryResults" type-"epcisq:QueryResults"/>
<x3d:complexType name-"OueryResults">

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"queryName" type-"xsd:strir.g"/>
<xsd:element name-"subscriptionlD" type-"xsd:string" minOccurs-,,0"/>
<xsd:element name-”reaultsBody" type-"epcisq:QueryResultsBody"/'>
<xsd:element name-"extension" type-"epcisq:OueryResultsExtensionType" 

tr.ir.Occurs-"0"/‘>
<xsd:any namespace-"Mother" processCor.ter.ts-"lax" minOccurs-"0" 

maxOccurs-"unbounded"/>
</xsd:sequence>

</xsd:complex!'ype>

<x3d:complexType name-"OueryResultsExter.sionType"'>
<xsd:sequence>

<xsd:any namespace-"f#local" processContents-"lax" maxOccurs-"unbounded"/> 
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttribute processContents-"lax"/>

</x sd: coir.pl exType >

<xsd:complexType name-"OueryResultsBody">
<xsd:choice>

<xsd:element name-"EventList" type-"epcis ‘.EventListl ype"/>
<xsd:element name-"VocabularyList" type-"epcis:VocabularyListType"/> 

</xsdrchoice>
</xsd: complex'! ype>

<!-- EPCIS EXCEPTIONS -->

<xsd:element name-"EPCISException" type-"epcisq:EPCISException"/>
<xsd:complexType name-"EPClSException">

<xsd:sequence>
<xsd:element name-"reason" type-"xsd:string"/^

</xsd:sequence>
</xsd:complex!ype>

<xsd:element name-"DuplicateNameException" type-''epcisq:SuplicateNameExcepti 
on"/>

<xsd:complexType name-"DuplicateNameException">
<xsd:complexContent>

<xsd:extension base-"epcisq:EPClSException">
<xsd:sequence/>

</xsd:extension>
</xsd:complexContent>

</xsd:ccmplexType>

<!-- QueryValidationException not implemented in EPCIS 1.0 
<xsd:element name-"QueryValidationException" 

type-"epcisq:QueryValidationException"/>
<x3d:complexType name-"QueryValidationException">
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< xsd: complexContent>
<xsd:exter.sion base-"epcisq:EPC!SException"> 

<xsd:sequence/>
</xsd:extension>

</xsd: complexContent>
</xsd:complexType>

<xsd:element name-"InvalidURlException" type-"epcisq: Invalid'JRIException"/> 
<xsd:complexlype name-".nvalidURIException">

<xsd:complexCor.ter.t>
<xsd:extension base-"epcisq:EPCiSExcept.ion">

<xsd:sequence/>
</'xsd:extension>

</xsd:complexContent>
</xsd:complexi'ype>

<xsd:element name-"NoSuchMamebxceptior." type-"epcisq:NoSuchNameException"/> 
<xsd: complex'!ype name-"NoSuchName£xception">

< xsd: comp lexC'on tent >
<xsd:extension base-"epcisq:LPCiSException">

<xsd:sequence/>
</xsd:extension>

</xsd:complexContent>
</xsd:complexType>

<xsd:element r.ame-"NoSuchSubscriptionException" 
type-"epcisq:NcSuchSubscriptionLxception"/>

<xsd:compiexType name-"NoSuchSubscript ionExcept ion">
< x sd: comp 1 e xCor. te r. t >

<xsd:extension base-"epci sq:ERC.!SExcept ion" >
<xsd:sequence/>

</xsd:extension>
</xsd:ccmplexContent>

</xsd:complexPype>

<xsd:element name-"DuplicateSubscriptionException" 
type-"epcisq:DuplicateSubscriptionbxception"/>

<xsd:complexlype name-"DuplicateSubscriptior.£xceptior.">
< xsd: coiripiexConter.t>

<xsd:exter.sion base-"epcisq:LPCISException">
<xsd:sequence/>

</xsd:extension>
</xsd:complexContent>

</xsd:complexType>

<xsd:element nair.e-"QueryParameterException" 
type-"epcisq:QueryParameterException"/>

<xsd:complexlype name-"QueryParameterException">
<xsd:complexCor.ter.t>

<xsd:extension base-"epcisq:LPCIoExcept.ion">
<xsd:sequence/»

</xsd:extension>
</xsd:complexContent>

</xsd:complexType>
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<xsd:element name-"QueryTooLargeExceptior." type-"epcisq:QueryToo..argeLxcepTion,,/> 
<X3d:complexType name-"QueryTooLargeException"»

<xsd:complexContent»
<xsd:extension base-"epcisq:EPCISExceptior.">

<x3d:3equence>
<xsd:elemer.t r.ame-"queryName" type-"xsd:3tring" minCccurs-''0"/> 
<xad:elemer.t r.arae-"subscriptionID" type-"xsd:string" rr.inOccurs-"0"/> 

</xsd:sequence»
</xsd:extension»

</xsdrcomplexContent»
. .</xsd:complexType»

. . <xsd: element name-"QueryTooComplexException" 
type-"epcisq:QueryTooComplexException"/»
..<xsd:complexrype name-"GueryTooComplexException">

<xsd:complexContent»
<xsd:extension base-"epcisq:EPClSException"»

<xsd:sequence/»
</xsd:extension»

</xsd:complexContent»
..</xsd:ccmplexType>

. .<xsd:element name-''SubscriptionControlsException" 
type-"epcisq:SubscriptionControlsException"/»
..<xsd:complexType name-"SubscriptionControlsException">

<xsd:complexContent»
<xsd:extension base-"epcisq:EPClS£xception">

<xsd:sequence/»
</xsd:extension»

</xsd:complexContent»
..</xsd:complexType»

..<xsd:element name-"SubscribeNotPermittedException" 
type-"epcisq:SubscribeNotPermittedException"/»
..<x3d:complexType name-"SubscribeNotPermittedException"»

<xsd:complexContent>
<xsd:extension base-"epcisq:EPCISExceptior.”>

<x3d:sequence/»
</xsd:extension»

</xsd:complexContent»
..</xsd:complexType>

..<xsd:element name-"SecurityException" type-"epcisq:SecurityException"/»

..<x3d:complexType name-"SecurityException">
<xsd:complexContent»

<xsd:extension base-"epcisq:EPClSExceptior.">
<x3d:sequence/»

</xsd:extension»
</xsd:complexContent»

..</xsd:complexType>

..<xsd:element name-"ValidationException" type-"epcisq:VaLidationException"/»

..<xsd:complexType name-"ValidationException"»
<xsd:complexContent»

<xsd:extension base-"epcisq:EPClS£xception">
<x3d:sequencef >
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</xsd:extension>
</xsd:complexContent>

..</xsd:complexType>

. .<xsd:element name-"Implementation£xception"
type-"epcisq:ImpiementationException"/>

. . <xsd:complexlype name-"-mplementationException">
<xsd:complexCor.cer.t>

<xsd:exter.sion base-"epci9q:LPCISException">
<xsd:sequence>

<xsd:element name-"severity”
type-"epcisq: Implemer.tationExceptior.Severity"/>

<xsd:eiement name-"queryName" type-"xsd:strir.g" minOccurs-"C"/> 
<xsd:element name-"subscriptionlD" type-"xsd:string" mmOccurs-"0"/> 

</xsd:sequence>
</xsd:extension>

</xsd:complexContent>
..</xsd:complexType>

. .<xsd:simpleType r.ame-"lmplementationExceptionSeverity">
<xsd:restriction base-"xsd:NCName">

<xsd:enumeration value-"£RROR"/>
<xsdrenumeration value-"SEV£PE"/>

</xsd:restriction>
. .</xsd:simple'Iype>

</xsd:schema>

11.2 Привязка к протоколам SOAP/HTTP интерфейса управления запросами
Ниже приведена спецификация языка описания веб-сервисов (Web Service Description Language. 

WSDL) версии 1.1 no 126]. определяющая типовую привязку к протоколам SOAP/HTTP интерфейса 
EPCIS управления запросами. Если предоставляется привязка к протоколам SOAP/HTTP. она должна 
соответствовать WSDL. Эта привязка SOAP/HTTP соответствует версии 1.0 базового профиля WS-I 
(а б б р е в и а т ур а  о т  W eb S e rv ice s  In te ro p e ra b ility  in d u s try  co n so rtiu m ) no 127]. Эта привязка строится на 
схеме, определенной в подразделе 11.1.

Если реализация EPCIS. предоставляющая привязку SOAP, получает входные данные, которые 
синтаксически не соответствуют языку WSDL. реализация Д О Л Ж Н А  показать это одним из двух сле­
дующих способов: реализация М О Ж Е Т  применить исключение ValidationException Ш с ю ш ч е -  
ние пс Вапидации) или М О Ж Е Т  применить более общее исключение, которое предоставляется ис­
пользуемым процессором протокола SOAP.

<?xml versior.-"l. 0" encoding-”UTF-8 ”?>
<!-- EPCIS QUERY SERVICE DEFINITIONS -->
<wsdl : definitions

targetNamespace-"urn:epcgloDal:epcis:wsdl:1"
xmlns-"http://schemas.xmlsoap.org/wsdl/"
xmlns:apachesoap-"http://xml.apache.org/xml-soap"
xmlns:epcis-"urn:epcglobal:epcis:xsd:1"
xmlns:epcisq-"urn:epcglobal:epcis-querу:xsd:1"
xmlns:epeg Lobal-"urn:epeg Lobal:xsd:1"
xmlns:imp1-"urn:epeglobal:epcis:wsdl:L"
xmlns: soaper.c-" http://schemas .xmlsoap.org/soap/encodir.g/" 
xmlns:wsdl-"http://schemas.xmlsoap.org/wsdl/" 
xmlns:wsdlsoap-"http://schemas.xmlsoap.org/wsdl/soap/" 
xmlns:xsd-"http://www.w3.org/2001/XMLSchema">
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<wsdL:documentation 
<epcglobal:copyright>

Copyright (C) 2006-2016 GS1 A1SBL, All Rights Reserved 
</epcglobal:copyright>
<epcglobal:disclaimer>

THIS DOCUMENT IS PROVIDED "A$ IS" WI1H NO WARRANTIES WHATSOEVER, INCLUDING ANY 
WARRANTY Ob MERCHANTABILITY, NONIN b RINGMENT, FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE,
OR ANY WARRANTY OTHER WISE ARISING OUT Ob THIS SPECIFICATION. GS1 disclaims 
all liability for any damages arising from use or misuse of this Standard, 
whether special, indirect, consequential, or compensatory damages, and including 
liability for infringement of any intellectual property rights, relating to use 
of information in or reliance upon this document.
GS1 retains the right to make changes to this document at any time, without 
notice.
GS1 makes no warranty for the use of this document and assumes no responsibility 
for ar.y errors which may appear in the document, nor does it make a commitment 
to update the information contained herein.
(НАСТОЯЩИЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ” ВЕЗ КАКИХ-ЛИВО ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ 
ГАРАНТИИ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ, ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТЫ, ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ 
ЦЕЛИ, ИЛИ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙ, ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НАСТОЯЩЕЮ ДОКУМЕНТА.
GS1 снимает с сеоя всякую ответственность за любые убытки, проистекающие из 
использования или ненадлежащего использования настоящего стандарта, включая 
фактические, непрямые, косвенные и компенсаторные убытки, а также включая 
ответственность за нарушение каких-либо прав интеллектуальной собственности, 
связанное с использованием информации, содержащейся в настоящем документе, или 
основанное на использовании настоящего документа.

GS1 оставляет за собой право в любое время и без уведомления вносить изменения 
в настоящий документ. GS1 не предоставляет никаких гарантий в отношении 
использования настоящего документа и отказывается от ответственности за какие- 
либо ошибки, которые могут обнаружиться в настоящем документе, а также от 
обязательства по актуализации содержащейся в нем информации).

</epcglobal: disclaimed 
<epcglobal: specification»
</epcgl obal: specification»

</wsdl:documentation>

<!-- EPCISSERV1CE TYPES --»
<wsdl:types»

<xsd:schema targetNamespace-”urnrepcglobal:epcis:wsdl:1” 
xmlns:impl-”urn:epcglobalrepcis:wsdl:1" 
xmlns:xsd-”http://www.w3.org/2001/XMLSchema”»

<xsd:import
namespace-"urn:epcglobal:xsd:1" 
schemaLocation-"EPCglobal.xsd"/»

<xsd:import
namespace-"urn:epcglobal:epcis:xsd:1” 
schemaLocation-"EPCglobal-epcis-1_2.xsd"/>

<xsd:import
namespace-"urn:epcglobal:epcis-query:xsd:1" 
schemaLocation-"EPCglobal-epcis-query-l_2.xsd"/>

</xsd:schema»
</wsdl:types»

<!-- EPCIE UUERY SERVICE MESSAGES --»
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<wsdJ :message name-"getQueryNamesRequest">
<wsdl:part nane-"parms" element-"epcisq:GetQueryNames"/>

</wsdl:message>
<wsdJ :message name-"getQueryNamesResponse">

<wsdl:part nane-"get0^eryNamesReturn" element-"epcisq:GetQueryNamesResu
l ; 7 >

</wsdl:message>

<wsdi :message name-"subscribeRequest">
<wsdl:part name-"parms" element-"epcisq:Subscnbe"/>

</wsdl:message>
<wsdl :message name-"subscribeResponse">

<wsdl:part name-"subscribeReturn” elemer.t-"epc:.sq:SuDscribeResult"/> 
</wsdl:message>

<wsdl:message name-»"unsubscribeRequest">
<wsdl:part nane-"parms" element-"epcisq:Unsubscribe"/>

</wsdl:message>
<wsdlrmessage name-"unsubscribeResponse">

<wsdl:part name-"ur.aubscribeReturn" element-"epcisq:UnsubscribeResult"/> 
</wsdl:message»

<wsdl :message name-"getSubscriptior.IDsRequest">
<wsdL:part r.ame-"parms" elemer.t-"epcisq:GetSubscriptionIDs"/>

</wsdl:message»
<wsdl:message name-"get Subscript ior.IDsRespor.se"»

<wsdL:part name-"getSubscriptionIDsReturn" 
element-"epcisq: Get Subscript.ion 1 DsResult "/>

</wsdl:message>

<wsdi :message name-"pollRequest">
<wsdl:part nanei-"parms" element-"epcisq:Poll"/>

</wsdl:message>
<wsdl:message name-"pollResponse">

<wsdl:part name-"pollReturn" element-"epcisq:GueryResuits"/>
</wsdl:message>

<wsdi :message name-"getStandardVersior.Request">
<wsdl:part name-"parms" element-"epcisq:GetStandardVersior."/>

</wsdl:message>
<wsdl rmessage name-"getStandardVersior.Respor.se"»

<wsdl:part name-"getStandardVersionReturn" 
element-"epcisq:GetStandardVersionResult"/>

</wsdl:message>
<wsdl :message name-"getVer.dorVersionRequest,'>

<wsdl :part name-"parms" element-"epcisq:GetVer.dorVersion"/>
</wsdl:message>
<wsdl :message name-"getVer.dorVersionResponse">

<wsdl:part name-"getVendorVersionReturn" 
element-"epcisq:GetVendorVersionResult"/»

</wsdl:message>

<!-- LPCISSERVlCt FAULT EXCEPTIONS -->
<wsdl:message name-"DuplicateName£xceptionResponse"»

<wsdl:part name-"fault" element-"epcisq:DuplicateNameExcepcion"/»
</wsdl:m essage>
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<!-- QueryValidationException not implemented in EPC1S 1.0 
<wsdl:message name-"QueryValidationExceptionResponse">

<wsdl:part name-"fault" element-"epcisqiGueryValidationException"/>
</wsdlimessage>

— >

<wsdl:message name-"InvalidURIExceptionRe3ponse">
<wsdl:part name-"fault" element-"epcisq:1nvalidURIException"/>

</wsdl:message>
<wsdlгтеззаде name-"NoSuchNameExceptionResponse">

<wsdl:part name-"fault" element-"epcisq:NoSuchNameException"/>
</wsdl:message>
<wsdl:message name-"NoSucnSubscriptionExceptionResponse">

<wsdlipart name-"fault" elemer.t-"epcisqiNoSuchSubscript ionExcept i on"/> 
</wsdl:message>
<wsdlimessage name-"IJuplicateSubscriptionExceptionResponse">

<wsdl:part name-"fault" element-"epcisq:DuplicateSub3criptionException"/> 
</wsdl:message>
<wsdlimessage name-"QueryParameterExceptionResponse">

<w3dl :part name-"fault" element-"epcisq iGueryParameterExcepti or."/>
</wsdl:message>
<w3dl '.message name-"OberyTooLargeExceptionResponse">

<wsdl :part name-"fault" element-"epcisqiOueryTooLargeException"/>
</wsdl:message>
<wsdl imessage name-"Query'IooComplexExceptionResponse">

<wsdlipart name-"fault" element-"epcisqiQueryTooComplexException"/>
</wsdl:message>
<wsdl imessage name-"SubscriptionControlsExceptionRespor.se">

<wsdlipart name-"fault" element-"epcisq:SubsetiptionControlsException"/> 
</wsdlimessage>
<wsdlimessage name-"SubscribeNotPermittedExceptionResponse">

<w3dlipart name-"fault" element-"epcisq:SubscribeNotPermittedException"/> 
</wsdlimessage>
<wsdlimessage name-"SecurityExceptior.Response">

<wsdlipart name-"fault" elemer.t-"epcisq:SecurityException"/>
</wsdl:message>
<wsdlimessage name-"ValidationExceptionResponse">

<wsdlipart name-"fault" element-"epcisqiValidationException"/>
</wsdl:message>
<wsdl imessage name-"Implemer.tation£xceptionResponse">

<wsdl ipart r.ame-"fault" elemer.t-"epcisqi Implementation.Exception"/>
</wsdl:message>

<!-- EPC1SSERV1CE PORTTYPE — >
<wsdliportlype r.ame-"EPCISServicePortType">

<wsdlioperation r.ame-"getQueryNames">
<wsdl:input message-"impligetQueryNamesRequest" 

name-"getQueryNamesRequest"/>
<wsdlioutput message-"impligetQueryNamesResponse" 

name-"getQueryNamesResponse"/>
<wsdl:fault message-"impl:SecurityExceptionResponse" 

name-"SecurityExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl iValidatior.ExceptionRespor.se" 

name-"Validat ionExcept ionl-ault"/>
<wsdl:fault message-"impliImplementat ionExceptionResponse" 

name-"ImplementationExceptionFault"/>
</wsdlioperation>
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<vrsdl :operation name-"subscribe">
<wsdl:input message-"impl:subscribeRequest" name-"subscribeRequest"/> 
<wsdl:output message-"implrsubscribeResponse" name-"subscribeResponse"/> 
<wsdl:fault message-"impl:NoSuchNameExceptionResponse" 

r.ame-"NoSuchNameLxcept lonFaul t" />
<wsdl:fault message-"impl: Ir.validURlExceptionResponse" 

r.airie-" 1 nva 1 i dL’RI Except lor.Faul t"/ >
<wsdl:fault message-"impl:DuplicateSubscriptionExceptionResponse" 

r.ame-"DuplicateSubscriptionExceptionFault "/>
<wsdl: fault message-"impl:OueryRarairieterbxceptionRespor.se" 

r.ame-"QueryRarameter£xceptionFault"/>
<vsdl:fault message-"impl:Query?ooCcmplexExceptionResponse" 

r.ame-"Query,looComplexExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl : SubscriptionControlsLxcept ior.Respor.se" 

name-"Subscript ionCont rols Exception Fault"/>
<wsdl:fault message-"impl:SubscribeNotPermittedExceptionResponse" 

r.ame-"SubscribeNotPermittedExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl:SecurityLxceptior.Respor.se" 

r.ame-"SecurityExceptionFault"/>
<wsdl:fau2t message-"impl:ValidationExceptionResponse" 

r.ame-"Validatior.Exceptior.E’ai:lt"/ >
<wsdl: fault message-"impl: lmplemer.tatior.LxceptionRespor.se" 

r.ame-"impleir.entationExcept ionFault"/>
</wsdl:operation>

<wsdl:operatior. name-"ur.subscribe">
<wsdl:input message-"impl: ur.subscribeRequest" name-"unsubscribeRequest"/> 
<wsdlroutput message-"implrunsubscribeResponse" 

r.air.e-"unsubscribeResponse"/>
<wsdl:fault message-"impl:NoSuchSubscriptionExceptionResponse" 

r.ame-"NoSucnSubscriptionExceptionFault"/>
<wsdl:fault message-"impl:SecurityLxcepnor.Respor.se" 

r.ame-"SecurityKxceptionFault"/>
<wsdl:fault message-"impl:ValidationExceptionResponse" 

r.ame-"Validat ior.Lxceptior.Fault"/>
<wsdl: fault message-"impl: lmplemer.tatior.Exceptior.Respor.se" 

name-"ImplementationExcepcionFault"/>
</wsdl:operation>

<vrsdl:operatior. name-"getSubscriptionIDs">
<wsdlrinput message-"implrgetSubscriptionLUsRequest" 

r.ame-"get£ubscriptionI DsRequest" />
<wsdl:output message-"implrgetSubscriptionIDsResponse" 

r.ame-"getSubscriptionIDsResponse"/>
<wsdl:fault message-"impl:NoSuchNameExceptionResponse" 

r.ame-"NoSucnNameLxceptior.Fault"/>
<wsdl:fault message-"impl:SecurityLxceptionRespor.se" 

name-"SecurityExceptionFau1t"/>
<wsdl: fault message-"impl:ValidationExceptionResponse" 

name - " Va 1 idat lor.Lxcept юг. Fau 11" / >
<wsdl:fault message-"impl: Implementatior.Exceptior.Respor.se" 

name-"ImplementationExceptionFault"/>
</wsdl:operation>

<vrsdl :operation name-"poll">
<wsdl:input message-"impl:polIRequest" name-"pollRequest"/>
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<wsdl:output message-"impl:pollResponse" r.ame-"pcllRespor.se"/>
<wsdl:fauLt message-"impl:QueryParameterExceptionResponse" 

name-"QueryParameterExceptionEault"/>
<wsdl: fault message-"impl :OueryTooLargeExceptior.Response” 

name-"QueryTooLargeExceptionbault"/>
<wsdl:fault message-"impl:QueryTocComplexExceptionResponse" 

name-"QueryTooComplexExceptior.Fault"/>
<wsdl: fault message-"impl:NoSuchNameExceptionRespor.se" 

name-"NoSuchNameExceptionFault"/>
<wsdl:fault message-"impl:SecurityExceptionResponse" 

name-"SecurityExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl: Validatior.Exceptior.Respor.se" 

name-"ValidationExceptionFault"/»
<wsdl: fault message*-"impl: ImplementationExceptionResponse" 

name»"ImplementationExceptionFault"/»
</wsdl:operation>

<wsdl: operation r.ame-"get£tar.dardVersion">
<wsdl: input message-"impl: getStar.dardVersionReguest" 

name-"getStandardVersior.Request "/>
<wsdl :output message-"impl :getStandardVersior.Respor.se" 

name-"getStandardVer si or.Respor.se "/>
<wsdl:fault message-"impl:SecurityExceptionResponse" 

name-"SecurityExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl: Validatior.Exceptior.Respor.se" 

name-"ValidationExceptionlault"/»
<wsdl:fault message-"impl:ImplementationExceptionResponse" 

name-"lmplementationExceptionFault"/>
</wsdl:operation>

<wsdl:operation name-"getVendcrVersior.">
<wsdl: input message-"impl: getVendorVersior.Request" 

name-"ge tVendorVersionReques t"/>
<wsdl:output mes3age-"impl:getVer.dorVersionResponse" 

na.me-"getVer.dorVers ionResponse"/»
<wsdl:fault message-"impl:SecurityExceptionResponse" 

name-"SecurityExceptionFault"/>
<wsdl: fault message-"impl: Val idatior.ExceptionRespor.se" 

name-"ValidationExceptionFault"/»
<wsdl:fault message-"impl:ImplementationExceptionResponse" 

name-"ImplementationExceptionFault"/>
</wsdl:operation»

</wsdl:portType>

<!-- EPCISSERVICE BINDING -->
<wsdl:binding name-"EPCISServiceBinding" type-"impl:EPCISServicePortType"» 

<wsdlsoap:binding style-"document" 
t ransport-"http://schemas.xmlsoap.org/soap/http"/>

<wsdl: operation r.ame-"getQueryNames">
<wsdlsoap:operation 3oapAction-""/>
<wsdl:input name-"getQueryNamesRequest">

<wsdlsoap:body
use-"literal"/»

</wsdl:input»
<«3dl:output name-"getOueryNamesResponse"»
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<wsdlsoap:oody
use-"literal"/>

</wsdl:output>
<wsdJ : fault name-"SecurityExceptionFault">

<wsdlsoap:fault
name-"SecurityExceptionFault"
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wadl:fault name-MValidationExceptionFault">

<wsdlsoap:fault
name-”ValidacionExceptionFault"
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wadl: fault name-" Implener. tat lor.LxceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-”:mplementationExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
</wsdl:operat ion>

<vfsdl: operation name-"subscribe1̂
<wsdlsoap:operation soapAction-”" />
<wsdl:input name-"subscribeRequest”>

<wsdlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:input>
<w3dl:output name-"subscribeResponse">

<Ksdlsoap:oody
use-"literal"/>

</wsdl:output>
<wsdl:fault name-"NoSuchNameExceptionFault">

<wsdlsoap:fault
name-"NoSuchKameExceptionFault" 
use-'*literal"/>

</wsdl:fault>
<w3dl:fault name-"1nvalidURlExceptionFauIt">

<wsdlsoap:fault
name-"InvalidURlExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl:fault name-"DuplicateSubscriptionExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"DuplicateSubacriptionExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl:fault name-"QueryParameterExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"QueryParameterExceptionFault" 
use-"1iteral"/>

</wsdl:fault>
<w3dl: fault name-"Query'TooComplexExceptionFault" > 

<wsdlsoap:fault
name-"QueryTooCoirplexExcept tonFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl:fault name-"SubscribeNotPermitted£xceptionFault">
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<wsdlsoap:fault
name-"SubscribeNotРеrraittedExceptionFault" 
use-" literal"/.»

</wsdl:fault»
<wsdl: fault r.ame-"SubscriptionControlsExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"SubscriptionControlsExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault»
<wsdl: fault r.ame-"SecurityExceptionbault"»

<wsdlsoap:fault
name-"3ecurity£xceptior.Fault" 
use-"Literal"/»

</wsdl:fault»
<wsdl: fault r.ame-"Validatior.Exceptior.Fault">

<wsdlsoap:fault
name*-"Val idat ionExcept ionFault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault»
<w3dl: fault r.ame-"lmplementationExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"lmplemer.tat ior.Exceptior.Fault" 
use-"LiteraL"/»

</wsdl:fault»
</wsdl:operation»

<wsdl: operation r.ame-"unsubscribe"»
<wsdlsoap:operation soapAction-""/»
<wsdl: input r.ame-"unsubseribeRequest,,>

<w3dlsoap:body
use*-"literal"/>

</wsdl:input»
<wsdl:output name-"unsubscribeResponse">

<w3dlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:output»
<wsdl: fault na!r.e-"NcSuchSubscriptionExceptionPault"> 

<wsdlscap:fault
name-"NoSuchSubscriptionExceptionFault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault»
<wsdl:fault name-"SecurityExceptionFault"»

<wsdlsoap:fault
name-"SecurityExceptior.Fault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault»
<wsdl: fault r.ame-"ValidationExceptior.Fault"»

<wsdlsoap:fault
name-"ValidationExceptionFault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault»
<wsdl:fault r.ame-"lrr.plementationExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-" I mplemer.tat ionExcept ionFault" 
use-"1i teral"/>

</wsdl:fault»
</wsdl:operation»
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<wsdl:operation name-"gecSubscriptionIDa">
<wsdl soap rope rat ion soapAction-'"V>
<wadl: input name-"getSubscriptionlDaRequeat"> 

<wsdlsoap:oody
use-"literal"/>

</wsdl:input>
<wsdl:output name-"getSubscriptionIDsResponse"> 

<wsdlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:output>
<wsdl:fault name-"NoSuchNameExceptionFault">  

<wsdlsoap:fault
na.te-"KoSuchName£xcept ionFauIt" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault»
<wsdl: fault name-"SecurityExceptior.Fault"> 

cvsdlsoap:fault
name-"SecurityExceptionFault"
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wadl:fault name-"ValidationExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-'WalidationExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl: fault name-"LmplementationLxceptionFault"» 

<wsdisoap:fault
name-*'ImplementationExceptionFault" 
use-"literal"/»

</wadl:fault>
</wsdlroperation>

<wsdlroperation name-"poll">
<wadlsoap:ope ration soapAction-"" /»
<wadl:input name-"pollRequest">

<wsdlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:input>
<wadl:output name-"pollResponse">

<wsdlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:output>
<wsdl: fault name-"QueryRaramer.erExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"QueryParameterExceptionFault"
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl: fault name-"Query?ooComplexExceptionFault"> 

<wsdisoap:fault
name-"QueryTooC’omplex£xcept ionFau It" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault >
<wsdl: fault name-"Ot:eryTooLargeExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"QueryTooLarge£xceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
137



ГОСТ Р 59167—2020

<wsdL: fault name-"NoSuchNameExceptior.Fault"> 
<wsdlsoap:fault

name-"NoSuchNameExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl: fault r.ame-"SecurityExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"Security£xceptior.Fault"
use-"literal"/>

</wsdl:fauLt>
<wsdl: fault name-"Validatior.ExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"ValidationExceptionFault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
<wsdl:fault r.ame-"lmplementationExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name-"Implement at ior.Exceptior.Fault" 
U3e-"literal"/>

</wsdl:fault>
</wsdL:operation>

<wsdl roper at ion name-"getStar.dardVersion">
<wsdlsoap:operation soapAction- " " / >
<wsdl: input r.ame-"get£tandardVersionRequest"> 

<wsdlsoap:body
use-"Literal"/>

</wsdl:input>
<wsdl:output name-"getStandardVersionResponse"> 

<w3dlsoap:body
use*-"literal"/>

</wsdl:output>
<wsdl: fault r.ame-"SecurityExceptionFault"> 

<wsdlsoap:fault
name‘-"Security£xceptionFault" 
use-"literal"/>

< / w s d l : f a u l t >
<wsdl: fault name-"Validatior.Exceptior.Fault"'> 

<wsdlsoap:fault
name-"ValidationExceptionrault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
< w s d l : f a u l t  n a m e - " I m p l e m e n t a t i o n E x c e p t i o n F a u l t " >  

< w 3 d l s o a p : f a u l t
name-" Implements t ior.Exceptior.Fault" 
use-"literal"/>

</wsdl:fault>
</wsdl:operation>

<wsdl:operation r.ame-"getVendorVersior.">
<wsdlsoap:operation soapAction-""/>
<wsdl: input r.ame-"getVendorVersionRequest"> 

<wsdlsoap:body
use-"literal"/>

</wsdl:input>
<wsdl‘.output na.-ne*-"getVer.dorVersionResponse"> 

<wsdlsoap:body
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use-"literal"/»
</wsdl:output>
<wsdl : fault name-"SecurityExceptior.Fault">

<wsdlsoap:fault
name-"SecurityExceptionFault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault>
<wsdl: fauLt name-"ValidationExceptiont’ault">

<wsdlsoap:fault
name-"ValidationExceptionFault" 
use-"literal"/»

</wsdl:fault>
<wsdl: fault name-"Implementatior.Lxceptior.Fault"»

<wsdlsoap:fault
name-" ImplementationExcept ionr'aul f " 
use-"literal"/»

</wsdl:fault>
</wadi:operation>

< /w sd l : b in d in g »

<!-- EPCISSERVICE -->
<wadl: service name-"EPCglobalEPCISService"»
<wsdl:port binding-"lmpl:EPCISServiceBinding" name-"EPCglobalEPCI3ServicePort"» 
<!-- The address shown below is an example; an implementation MAT specify 

any port it wishes
- - >

<wsdlsoap:address
location-"http://localhost:6060/axis/services/EPCglobalEPCISService"/» 

</wsdl:port>
</wsdl:service»

</wsdl: definitions»
11.3 Привязка к протоколу AS2 интерфейса управления запросами

В данном подразделе определяется привязка интерфейса EPCIS управления запросами к про­
токолу AS2 по [28J. Реализация EPCIS МОЖЕТ предоставить привязку к протоколу AS2 интерфейса 
EPCIS управления запросами. Если привязка AS2 предоставлена, то она ДОЛЖНА соответствовать 
положениям этого подраздела. Для данной привязки «клиентом запроса» является приложение EPCIS 
доступа, которое намеревается выполнить операции запроса EPCIS. как определено в 8.2.5. а «серве­
ром запросов» является репозиторий EPCIS или другая система, которая выполняет такие операции в 
интересах клиента запроса.

Сервер запроса ДОЛЖЕН предоставить адрес URL протокола HTTP, по которому он получает со­
общения от клиента запросов в соответствии с Г281. Сообщение, отправленное клиентом запросов сер­
веру запросов. ДОЛЖНО быть документом XML, коренной элемент которого соответствует элементу
EPCISuue г  у document (Документ_Запроса_ЕРС15), как определено схемой в подразделе 11.1. Эле­
мент. непосредственно вложенный в элемент EPCISBody <re.-io_EPCIS), ДОЛЖЕН быть одним из эле­
ментов. относящихся к запросу метода интерфейса EPCIS управления запросами (т. е. одним из элементов: 
Subscribe (Подписка) .Unsubscribe <Отмена_Подписки|,Pol 1 (Опрос) ит.д). Разрешенные элемен­
ты представлены в таблице 41. Если сообщение, отправленное клиентом запросов, не может удовлетворить 
названным выше требованиям, сервер запросов ДОЛЖЕН ответить исключением Validat ionExceptior. 
(Исключение_по_Валидации) (ТО есть, возвратить экземпляр EPCISQueryDocumer.t (Документ_За- 
npoca EPCiS), в котором элемент, непосредственно вложенный в EPCISBody <Teno_EPCiSi, является 
исключением ValidationException (Исклк>чение_по_Валидации)).

Клиент запроса ДОЛЖЕН предоставить URL адрес протокола HTTP, который сервер запросов будет 
использовать для доставки ответного сообщения. Этот адрес URL, как правило, сообщается дополни­
тельно в рамках двусторонних договоренностей между торговыми партнерами (см. [28. подраздел 5.1]).
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И клиент запроса, и сервер запросов ДОЛЖНЫ соответствовать требованиям и рекомендациям, 
приведенным в документе GS1 [29] («Рекомендации для транспортной коммуникации по протоколам 
EDIINT1) AS1 и AS2»). Для справки: соответствующие части этого документа воспроизводятся ниже.

Клиент запроса ДОЛЖЕН включать типовой заголовок бизнес-документа в элемент EPClSHeader 
!3aronoBOK_EPClS). Клиент запроса ДОЛЖЕН включать в типовой заголовок бизнес-документа уни­
кальный идентификатор как значение элемента Instanceldentifier (Идентификатор_Экземпляра). 
Клиент запроса МОЖЕТ включать другие элементы в типовой заголовок бизнес-документа, как это 
предусмотрено схемой. Идентификатор экземпляра, предоставленный клиентом запроса. ДОЛЖЕН 
быть уникальным в отношении всех других сообщений, для которых клиент запроса еще не получил со­
ответствующий ответ. Как описано ниже, идентификатор экземпляра копируется в ответное сообщение, 
чтобы помочь клиенту сопоставить ответы с запросами.

Сервер запросов ДОЛЖЕН ответить на каждое сообщение, отправленное клиентом запроса, с 
помощью доставки ответного сообщения по адресу URL. предоставленному клиентом запроса, в со­
ответствии с [28]. Ответное сообщение, отправленное сервером клиента. ДОЛЖНО быть документом 
XML. корневой элемент которого соответствует элементу LPClSQueryDocumei-.t <Докумект_Запро- 
ca_£PClS), как определено схемой в подразделе 11.1. Элемент, непосредственно вложенный в эле­
мент EPCISBody <Teno_EPClS). ДОЛЖЕН быть одним из элементов, приведенных в таблице £ /. и 
соответствовать элементу, который был предоставлен в соответствующем запросе.

Т а б л и ц а  41

Э л е м е н т  за п р о с а Р а з р е ш е н н ы е  в о з в р а щ а е м ы е  э л е м е н ты

G«t.Q„<nr yNames (Подуче- 
иие_Имен_ Запросов)

•SetOuer yHaK-esResu-t (Резулыаг_Получения_Имем_эапрссоа) 
Secur.tуException (Искличение_по_Безопаснос?и)
Val.dat.onExcept-on 1Исключение_ис_&алидации1 
Itr.pienr.entat -onExcept.on 1Исклв1чение_по_Реалиэацим)

Subscribe {Подписка) SubsetibeResu.t (Резуль?аг_Подписки)
MoSuchNameSxception {Исключ«ние_при_Несущесгвуышем_Именл_Запр<.1са) 
InvalidURIException )Исключение_при_Недейс5вительнсм_1Ж:) 
DupliCoteS'Jbscript lonExcept ion (Иск/ние_при_ДуОдиринанют_Подг.иеки 1 
QueryFararr-etetExcept-on (Исюшчение_по_Параз4етру_Запреса1 
QueryTocCoeip.exExcept.on (Искл*>чение_при_Чрезхерной_Сложнос*и_ 
Запроса)
SubsetlpticnControlsExcept-on (ИсклщчениеУправлемияПедпиской) 
Subset -beNotPernut *.edExeeptlon (Искл»зчение_при_Недопустиыой_ПоддиекеI 
SecurityException (Искличение_по_Еезопасмссти) 
YalidationExcept-on (Исклмчение_по_Вллидации) 
lMpiert.entai -onExcept.on (Иск.;шчение_1!е_£еализации)

Unsubscribe {Отыеяа_ 
Подписки)

Unsubsci-beResult (Результаг_0?з4енп_Подписки)
NoSuchSubsc r-pt ronExcept -on 1Искл*зчеиие_при_Несу-.*ес г ву*хией_ 
Подписке)
Secur-tyExcept-on (Исключение_по_Еезопаснс«и)
Vaiidat.onExcept-on (Исклмчение_по_Вллидации| 
lap-etr-enta*. -onExcept.on (Исключение_пс_Реализлции)

Get.Subscr.iptl on IDs 
<Получе-яие_ Удое-гове- 
реиий_ Подписки)

SetSubscr-pt.onlDsResult (Резулыга5_Получения_Удосговер-ений_ 
Подписки)
NoSuchNameExcept-on Шсклычемие_при_Несу-л!егау*и«еы_Имени_Залрс- 
са) Secur-tyException (Исюшчение_по_Безспаснос*и)
Vai-dat -onExcept -on (Искл«чение_пс_Валидации) 
le.pierf̂ ntat -onExcept-on (Иекльчение_поРеалиэацим)

Poll <Опрос) QuexyResuIts (Резуль:в:и_3апрлса1
QueryParatt.e ter Exception (Искличение_по_Пзракегру_Запрс;са) 
OueryTooLatgeExeeption <Иеклнученлс_при_Пре«мии1-гмии_0&ьема Запроса) 
OueryTooComplexExceptloii )Кскльчеки«г_при_ЧрезмермоЯ_Слояяс>сги_Запроса) 
HoSuchNamt-Exception |Искл»чение_при_Несушестьу*зшем_Имени_Запроеа) 
Securit yExcept.on (Исклычение_по_Безопаснсс,ги) 
Val-dationExcept-on (ИсключениепоВалидации) 
lapieaentat-onExcept.on (Исюшчение_пе_Реализации)

Л EDIINT — сокращение от «EDIFACT over Internet».
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Окончание таблицы 4 1

Элемент запроса Разрешенные возвращаемые элементы

G e t S t . a n d d i  a v e r s i o n  
( П о л у ч е н и с _ В е р е и и _  

С *а н д в р 1.а)

G e tS ta n d a rd V e E S io r .R e ^ u lt  <Р ечул ъ тат_П ол учем ия_В *рсии_С т<1нд.арта) 
S e c - r  i t y E x c e p t . io n  <И схл к> ч в «и е_л о_2еао .;аско сти )
V a l t d a t lo r .E x c e p t Io n  (И скпю чеи и е_л о_В ал и д ац и и)
Im p lo m e n ta t  io n E x c e p t io r .  <ИсхлкУчени«г_пй_Реалиа<шии)

G e lA 'e n d e rV e rs .o n  (П о - 
л у ч е н к е _ 3 * р с и и _ П о -  
с гзв щ и к а )

G et.V endoE V eE S ionR eS w l t. (Р е зу л ь та о ,_П ол уч е ки я _З о р с и и _ П о ста в ш и х а ) 
SerC-E i  ty E x e e p l io n  (И схл ю ч еи и е_л о _2» -зо ;.аси о сти )
V a l id a t - io n E x c e p t  io n  <И скл ю чеки е_по_З ал и д ац ии )
Im p ie m e r .ta t lo n E x c e p t  io n  <Иск.мочение1_..о _Р е:д л иза1;и и )

Сервер запросов ДОЛЖЕН включать типовой заголовок бизнес-документа в элемент EPCISHeader 
(3aronoeoK_EPCIS). Сервер запросов ДОЛЖЕН включать в типовой заголовок бизнес-документа эле­
мент BusinessScope {ООласть_Хозяйственной Деятельности», содержащий элемент Scope 
{Область), содержащий элемент C o r re la t io n ln fo rm a t io r .  (Связакная_ Информация), содер­
жащий элемент R e q u e s tin g D o cu m e n tln s ta n ce ld e n rifie r (Идентификатор_Экземпляра_ За- 
прашиваемого_Документа(. Значение последнего элемента ДОЛЖНО быть значением элемента 
In s ta n c e ld e n t if ie r  (Идентификатор_Экземпляра) из типового заголовка бизнес-документа соот­
ветствующего запроса. Вместе с элементом Scope (Область > в элемент EPClSQuery ДОЛЖЕН быть 
включен подэлемент Туре (Тип), а элемент In s ta r .c e ld e r . t i f ie r  (Идентификатор Экзеылляра) 
ДОЛЖЕН быть включен в элемент BPCIS. Сервер запросов МОЖЕТ включать другие элементы в типо­
вой заголовок бизнес-документа, как предусмотрено схемой.

11.3.1 Требования по криптографической зашито информации пои применении 
протокола AS2

При применении протокола AS2 следует руководствоваться требованиями документов наци­
ональной системы стандартизации Российской Федерации в области криптографической зашиты 
информации±>.

11.4 Привязки для интерфейса обратных вызовов по запросам

В данном подразделе определяются привязки для интерфейса обратных вызовов по запросам 
(Query Callback Interface). Каждая привязка включает спецификацию адреса в формате идентифика­
тора URI. которая может использоваться как параметр de 3 t (получатель) для метода su b sc rib e  
(подписка) (см. 8.2.5). Каждый нижеприведенный подраздел определяет требование соответствия 
(МОЖЕТ. СЛЕДУЕТ. ДОЛЖЕН) для каждой привязки.

Реализации МОГУТ поддерживать дополнительные привязки интерфейса обратных вызовов по 
запросам. Любая дополнительная привязка НЕ ДОЛЖНА использовать схему идентификатора URI, уже 
использованную одной из привязок, указанных в этом документе.

Все адреса конечных пунктов в формате идентификатора URI. независимо от того, стандартизи­
рованы ли они как часть этой спецификации или нет. ДОЛЖНЫ соответствовать общему синтаксису 
идентификаторов URI. как это указано в [11]. Каждая привязка интерфейса обратных вызовов по за­
просам может налагать дополнительные ограничения на синтаксис URI для использования с этой при­
вязкой.

11.4.1 Общие соображения для всех привязок на основе XML
Нижеизложенное применяется ко всем привязкам интерфейса обратных вызовов по запросам на 

основе XML, указанным в 11.4.2, 11.4.3 и 11.4.4.
Полезная информация, доставленная получателю, ДОЛЖНА быть документом XML. соответству­

ющим схеме, указанной в подразделе 11.1. В частности, полезная информация ДОЛЖНА быть экзем­
пляром EPCISQueryGocument (Докуыен?_Запроса_ЕРС1$). элемент EPCISBody (Teno_EPCIS) 
которого содержит один из трех элементов, приведенных в таблице 42. в соответствии с вызываемым 
методом интерфейса обратных вызовов по запросам.

Консультации по применению документов национальной системы стандартизации Российской Феде­
рации в области криптографической защиты инфоршции могут быть получены в ТК 026 «Криптографиче­
ская защита информации». Инфоршция о ТК размещена на сайте Росстандарта https://www.gosl. ru/portal/gost/ 
home/activily/standardizatkfnAechcom.
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Т а б л и ц а  42

М е то л  и н т е р ф е й с а  о б р а т н ы х  в ы з о в о в  п о  з а п р о с а м С о д е р ж а н и е  п о л е з н о й  и н ф о р м а ц и и

callbaokReaultа <резу.пьтаты_0брлтмого_3ызоьа) QueryResults (Результаты_Запроса>
callbackQuetyTooLargeExcept. ion (исклйчен>ю_прл̂  
Грсьышекии_ 0бъема_3а:.роса_00рлтяоги_3изоаа)

QueryTooLargeExcept-iort (Исклх>чение_ 
ирн_Преаышенхк_0&ьеыа Запроса)

callbacklmplcmer.t at lonExcept ion (иекл»чение_по_ 
Реализации_ ООраткогоВызоьа)

Implement at ionException (Исклычение_ 
по_Реолизации >

Во всех случаях ПОЛЯ queryName (имя Запроса) и subscription!:; <удос?оверение_Под- 
писки) элемента с полезной информацией ДОЛЖНЫ содержать соответственно значения queryName 
(имя Запроса) и subscriptionID, которые были указаны в вызове метода subscribe (подпи­
ска) , создавшем длительный запрос.

11.4.2 Привязка интерфейса обратных вызовов по запросам к протоколу HTTP
Привязка к протоколу HTTP обеспечивает доставку результатов длительного запроса в XML через 

протокол HTTP, используя операцию POST. Реализации МОГУТ обеспечить поддержку этой привязки.
Синтаксис адресов назначения формата HTTP URI. используемых в стандарте EPCIS. ДОЛЖЕН 

быть таким, как определено в [25. пункт 3.2.2]. Адрес HTTP URI имеет одно из следующих двух нефор­
мальных представлений:

M p J /h o s tp o rt ire m a in d e r-o f-U R L  
http J /h o s tlre m a in d e r-o f-U R L
где hose — это имя DNS или IP-адрес хоста, где приемник прослушивает входящие НТТР- 

соединения;
роге — это порт TCP. на котором приемник прослушивает входящие HTTP-соединения. Порт и 

предшествующий знак «двоеточие» могут быть опущены, и в этом случае порт ДОЛЖЕН быть по умол­
чанию равен 80;

rem a inde r-o f-V R L  — это URL адрес, на который будет отправлена операция POST протокола 
HTTP (HTTP POST).

Реализация EPCIS ДОЛЖНА доставлять результаты запроса, отправляя запрос HTTP POST 
получателю, указанному в идентификаторе URI, где адрес rem a inde r-o f-U R L  включается в HTTP 
request-line (как определено в [25]) и где полезной информацией является документ XML. как ука­
зано в 11.4.1.

Интерпретация реализацией EPCIS кодового значения ответа, возвращенного получателем, на­
ходится вне рамок данной спецификации. Тем не менее все реализации ДОЛЖНЫ интерпретировать 
кодовое значение ответа 2хх (то есть любое кодовое значение ответа между 200 и 299 включительно) 
как нормальный ответ, не указывающий на какую-либо ошибку.

11.4.3 Привязка интерфейса обратных вызовов по запросам к протоколу HTTPS 
Привязка к протоколу HTTPS обеспечивает доставку результатов длительного запроса в XML че­

рез протокол HTTP, используя операцию POST, защищенную через криптографический протокол TLS. 
Реализации МОГУТ обеспечить поддержку этой привязки.

Синтаксис адресов назначения формата URI в протоколе HTTPS (HTTPS URI), используемых в 
стандарте EPCIS. ДОЛЖЕН быть таким, как определено в [30. подраздел 2.4], который в свою очередь 
идентичен синтаксису, определенному в [25. подраздел 3.2.2], с заменой https на http. Адрес HTTPS 
URI имеет одно из следующих двух неформальных представлений: 

https Jlhostportlremainder-of-URL 
https.HhostJremainder-of-URL
где host- — это имя DNS или IP-адрес хоста, где приемник прослушивает входящие НТТР- 

соединения;
p o r t  — это порт TCP. на котором приемник прослушивает входящие HTTP-соединения. Порт и 

предшествующий знак «двоеточие» могут быть опущены, и в этом случае порт ДОЛЖЕН быть по умол­
чанию равен 443;

rem a inde r-o f-U R L  — это URL адрес, на который будет отправлена операция POST протокола 
HTTP (HTTP POST).

Реализация EPCIS ДОЛЖНА доставлять результаты запроса, отправляя запрос HTTP POST 
получателю, указанному в идентификаторе URI, где адрес rem a inde r-o f-U R L  включается в HTTP 
request-line (как определено в [25]) и где полезной информацией является документ XML. как ука­
зано в 11.4.1.
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Для привязки к HTTPS протокол HTTP ДОЛЖЕН использоваться поверх протокола TLS. С этой 
иелью протокол TLS ДОЛЖЕН применяться, как ото определено в Г311 или [32]. Реализация ДОЛЖНА 
поддерживать хотя бы один из дополнительных наборов шифров, определенных в [31] и (32].

Интерпретация реализацией EPCIS кодового значения ответа, возвращенного получателем, на­
ходится вне рамок данной спецификации. Тем не менее все реализации ДОЛЖНЫ интерпретировать 
кодовое значение ответа 2хх (то есть любое кодовое значение ответа между 200 и 299 включительно) 
как нормальный ответ, не указывающий на какую-либо ошибку.

11.4.4 Привязка интерфейса обратных вызовов по запросам к протоколу AS2
Привязка к протоколу AS2 обеспечивает доставку результатов длительного запроса в XML через 

протокол AS2 по [28]. Реализации МОГУТ обеспечить поддержку этой привязки.
Синтаксис адресов назначения URI в протоколе AS2. используемых в стандарте EPCIS. ДОЛЖЕН 

быть следующим:
a s 2 : re m a in d e r-o f-U R l
где адрес re m a in d e r-o f-U fll определяет конкретный коммуникационный профиль протокола 

AS2. который будет использоваться сервисом EPCIS для доставки информации подписчику. Синтаксис 
адреса rem a inde r-o f-U R L  специфичен для конкретного сервиса EPCIS. к которому выполняется под­
писка. при ограничении, что полный иднтификатор URI ДОЛЖЕН соответствовать синтаксису URI, как 
определено документом 111].

Обычно значением адреса г e m a in d e r-o f-U R l является строка, именующая конкретный ком­
муникационный профиль AS2. где профиль подразумевает такие положения, как URL адрес протокола 
HTTP, на который должны доставляться сообщения AS2, используемые сертификаты безопасности и 
т. д. Клиент интерфейса EPCIS запросов, желающий использовать протокол AS2 для доставки резуль­
татов длительного запроса, должен предварительно согласовать с провайдером Сервиса EPCIS кон­
кретное значение адреса re m a in d e r-o f-U R i для использования.

П р и м е ч а н и е  — Использование протокола AS2 обычно требует предварительного согласования между 
взаимодействующими сторонами с целью замены сертификата, а также других нетипичных согласований как части 
двустороннего торгового партнерского соглашения (см. [28. подраздел 5.1]). Часть с «па ir.der-o f-D R l URI-адреса 
протокола AS2. по существу, является именем, относящимся к результату конкретного согласования такого рода.

Реализация EPCIS ДОЛЖНА доставлять результаты запроса отправкой сообщения AS2 в соот­
ветствии с документом [28]. Полезная информация сообщения AS2 ДОЛЖНА быть документом XML, 
как указано в 11.4.1.

Как сервис EPCIS, так и получатель результатов длительного запроса ДОЛЖНЫ соответствовать 
требованиям и ДОЛЖНЫ соответствовать рекомендациям, представленным в документе GS1 [29] («Ре­
комендации для транспортной коммуникации в протоколах EDIINT AS1 и AS2»). Для справки: соответ­
ствующие части этого документа воспроизводятся в подразделе 11.3.

12 Соответствие

В стандарте EPCIS определены как типовые данные событий, так и типовые интерфейсы между 
компонентами систем, передающими данные о событиях. И форматы данных и интерфейсы могут ис­
пользоваться различными программными средствами и средствами работы с данными любой системы.

В настоящем разделе определяется понятие соответствия настоящему стандарту EPCIS. Ниже 
перечислены многочисленные системные компоненты, которые могут соответствовать различным ча­
стям настоящего стандарта EPCIS. Любая ссылка на раздел настоящего стандарта EPCIS. встречаю­
щаяся в нижеследующем тексте, понимается как относящаяся к данному разделу целиком, включая все 
его подразделы.

12.1 Соответствие данных EPCIS

Электронный документ считается соответствующим настоящему стандарту EPCIS при выполне­
нии всех нижеперечисленных условий:

- он является правильно составленным документом XML, соответствующим (231:
- он соответствует XML схеме для EPClSDocument <Документ_ЕРС15). определенной в подраз- 

деле9.5. XML схеме для EPClSMasterDataDocument <Докуыент_Мастер-Данных_ЕРС12). опреде­
ленной В подразделе 9.7, ИЛИ XML схеме ДЛЯ EPCISQueryDocuir.ent (Докуыек?_Запроса_ЕРС1$), 
определенной в подразделе 11.1, а также всем дополнительным условиям, определенным в соответ­
ствующем разделе;
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- все данные событий EPCIS (если таковые содержатся в документе) соответствуют определени­
ям данных событий EPCIS, указанным в разделе 7 и его подразделах.

- все мастер-данные (если таковые содержатся в документе) соответствуют ограничениям/усло- 
виям в отношении мастер-данных, определенным в 6.1.1,6.5 и 9.4;

- все случаи использования механизма расширения (если таковые имеются) соответствуют усло­
виям. определенным в подразделе 9.1;

- стандартный заголовок бизнес-документа (если таковой присутствует) соответствует условиям, 
определенным в подразделе 9.2.

Во многих случаях применение EPCIS будет требовать, помимо соответствия настоящему стан­
дарту EPCIS, соответствия данных стандарту базовой деловой лексики по ГОСТР 59168. который опре­
деляет два уровня соответствия — «соответствующий БДЛ (CBV)» и «совместимый с БДЛ (CBV)». (Для 
более детальных пояснений см. стандарт БДЛ по ГОСТ Р 59168).

12.2 Соответствие клиентов интерфейса EPCIS сбора данных

Система соответствует настоящему стандарту EPCIS в качестве клиента интерфейса сбора дан­
ных при выполнении всех нижеперечисленных условий.

- она соответствует всем характеристикам «клиентов сбора данных», определенным в подразде­
лах 10.1 или 10.2.

Система считается соответствующей определенной привязке интерфейса сбора данных (или не­
скольким таким привязкам), если она соответствует определенному подразделу раздела 10.

12.3 Соответствие серверов интерфейса EPCIS сбора данных

Система соответствует настоящему стандарту EPCIS в качестве сервера интерфейса сбора дан­
ных при выполнении всех нижеперечисленных условий:

-система соответствует всем характеристикам, определенным в подразделе 8.1;
- система соответствует всем характеристикам «серверов сбора данных», определенным в под­

разделах 10.1 или 10.2;
-система обрабатывает поле recordTime (время_3аписи) в событиях EPCIS в соответствии с та­

блицей 14 в 7.4.1.
Система считается соответствующей определенной привязке интерфейса сбора данных (или не­

скольким таким привязкам), если она соответствует определенному подразделу раздела 10.

12.4 Соответствие клиентов интерфейса EPCIS запросов

Система соответствует настоящему стандарту EPCIS в качестве клиента интерфейса запросов 
при выполнении одного или обоих нижеперечисленных условий;

- система соответствует определению «отправителя», указанному в [27]. и отправляет сообщения 
в соответствии со спецификацией WSDL (по 126]) в подразделе 11.2;

- система соответствует всем характеристикам «клиента запроса», определенным в подразделе
11.3.

Система считается соответствующей определенной привязке интерфейса запросов (или несколь­
ким таким привязкам) в зависимости от того, какому подразделу раздела 11 она соответствует.

12.5 Соответствие серверов интерфейса EPCIS запросов

Система соответствует настоящему стандарту EPCIS в качестве сервера интерфейса запросов 
при выполнении всех нижеперечисленных условий:

- система соответствует всем характеристикам, определенным в подразделе 8.2;
- мастер-данные, возвращаемые по сделанному системой запросу мастер-данных, соответствуют 

условиям, определенным в первой строке таблицы в 6.1.1;
- система включает поле recordT im e (времяЗаписи) во все события EPCIS, возвращаемые в 

качестве результатов запроса, в соответствии с таблицей U  в 7.4.1;
- из следующих утверждений одно или оба являются верными:
1) система соответствует определению «получателя», указанному в [27], получает сообщения в 

соответствии со спецификацией WSDL по (261 и соответствует дополнительным ограничениям/услови- 
ям (см. подраздел 11.2);
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2) система соответствует всем характеристикам «сервера запроса», определенным в подразделе
11.3.

Система считается соответствующей определенной привязке интерфейса запросов (или несколь­
ким таким привязкам) в зависимости от того, какому подразделу раздела 11 она соответствует.

12.6 Соответствие применений интерфейса EPCIS обратных вызовов по запросам

Система соответствует настоящему стандарту EPCIS в качестве применения интерфейса обрат­
ных вызовов по запросам, если она соответствует характеристикам, определенным в одном или не­
скольких пунктах подраздела 11.4. Система считается соответствующей определенной привязке интер­
фейса обратных вызовов по запросам (или нескольким таким привязкам), в зависимости от того, какому 
пункту этого подраздела она соответствует.
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Приложение ДА 
(справочное)

Перечень сокращений

Перечень сокращений, использованных в настоящем стандарте, приведен в таблице ДА.1. 

Т а б л и ц а  ДА. 1

Обращение Полная форма термина Перевод на русский яаык

ADI Aerospace and Defense Identifier Идентификатор для аэрохосмического и оборонного отрас­
левого сектора

ALE Application-Level Event Событие уровня приложения
CBV (БДЛ) Core Business Vocabulary Базовая деловая лексика
CPI Component-Part Identifier Идентификатор компонвнта/детали
DNS Domain Name System Доменная система именования
ЕРС Electronic Product Code Электронный код продукции
EPCIS EPC Information Services Информационные сервисы ЕРС
GIAI Global Individual Asset Identifier Глобальный идентификатор индивидуальных активов
GID General Identifier Общий идентификатор
GCN Global Coupon Number Глобальный номер купона
GDTI Global Document Type Identifier Глобальный идентификатор типа документа
GLN Global Location Number Глобальный номер места нахождения
GRAI Global Individual Asset Identifier Глобальный идентификатор индивидуальных активов
GSRN Global Service Relation Number Глобальный номер услуг
GTIN Global Trade Item Number Глобальный номер предмета торговли
(ANA Internet Assigned Numbers 

Authority
Администрация адресного пространства Интернет

IETF Internet Engineering Task Force Инженерный совет Интернета
ILMD (МДЭС) Instance-Lot Master Data Мастер-данные на уровне экземпляраУсерии
LLRP Low-Level Reader Protocol 

Interface
Низкоуровневый протокол устройства считывания радио­
частотной идентификации

LPN License plate number Номерной знак
OID Object identifier Идентификатор объекта
PEN Private Enterprise Number Номер частного предприятия
QoS Quality-of-service Качество обслуживания
RFID Radio-Frequency Identification Радиочастотная идентификация
SBDH Standard Business Document 

Header
Типовой заголовок бизнес-документа

SGTIN Serialised Global Trade Item 
Number

Сериализованный глобальный номер предмета торговли

SSCC Serial Shipping Container Code Серийный номер транспортной упаковки
TCP Transmission Control Protocol Протокол управления передачей
TLS Transport Layer Security Протокол безопасности транспортного уровня
UML Unified Modeling Language Унифицированный язык моделирования
UN/CEFACT United Nations Centre for Trade 

Facilitation and Electronic Business
Центр Организации Объединенных Наций по упрощению 
процедур торговли и электронным деловым операциям
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Окончание таблицы ДА. 1

Сокращение Полная форма термина Перевод на русский язык

UR1 Uniform Resource Identifier Универсальный идентификатор ресурса
URL Uniform Resource Locator Унифицированный указатель ресурса
URN Uniform Resource Name Унифицированное имя ресурса
USDoO US Department of Defense Identifier Идентификатор Министерства обороны США
UTC1> Coordinated Universal Time Всемирное координированное время
UUID Universally Unique Identifier Универсальный уникальный идентификатор
W3C World Wide Web Consortium Консорциум Всемирной паутины
WSDL Web Service Description Language Язык описания веб-сервисов
WS-I Web Services Interoperability 

industry consortium
Организация функциональной совместимости веб-служб

XML extensible Markup Language Расширяемый язык разметки

1> Принятое сокращение не соответствует полной форме термина.
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Приложение ДБ 
(справочное)

Перечень изменений в настоящем стандарте относительно ИСО/МЭК 19987:2017 
и пояснения по необходимости их внесения

В настоящем стандарте таблицам и рисункам присвоены порядковые номера, поскольку в [1] (ИСО/МЭК 
19987:2017) отсутствует нумерация таблиц и рисунков. Кроме того, фрагменты текста [1], обозначенные «Спра­
вочная информация. Разъяснения», оформлены в виде примечаний. Сведения о соответствующих изменениях 
приведены в таблице ДБ.1.

Т а б л и ц а  ДБ.1

Структурный элемент насто­
ящего стандарта Характеристика технически* отклонений и причин их внесения

Введение В раздел «Введение» включены структурные элементы, приведенные в [1] (ИСО/ 
МЭК 19988:2017): аннотация к документу [2], протокол изменений в (2], отказ от 
ответственности

Раздел 1, Область примене­
ния

Раздел «1 Введение» [1] (ИСО/МЭК 19987:2017) переименован в раздел «1 Об­
ласть применения» для приведения в соответствие с требованиями ГОСТ Р 1.5 
и в связи с отсутствием соответствующего раздела в (1) (ИСО/МЭК 19988:2017)

3.2. рисунок Рисунку подраздела 3.2 присвоен номер 1
3.2. 1-й и 2-й абзацы Приведена ссылка на рисунок 1
3.3. таблица Таблице подраздела 3.3 присвоен номер 1
3.3.1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 1
3.3. рисунок Рисунку подраздела 3.3 присвоен номер 2
3.3. 3-й абзац Приведена ссылка на рисунок 2
5.1. рисунок Рисунку подраздела 5.1 присвоен номер 3
5.1. 1-й и 2-й абзацы Приведена ссылка на рисунок 3
6.1. рисунок Рисунку подраздела 6.1 присвоен номер 4
6.1. 3-й абзац Приведена ссылка на рисунок 4
6.1.1. таблица Таблице пункта 6.1.1 присвоен номер 2
6.1.1. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 2
6.3. таблица Таблице подраздела 6.3 присвоен номер 3
6.3. 9-й абзац Приведена ссылка на таблицу 3
7.1.2, рисунок Рисунку пункта 7.1.2 присвоен номер 5
7.1.2, 1-й и 2-й абзацы Приведена ссылка на рисунок 5
7.2. рисунок Рисунку подраздела 7.2 присвоен номер 6
7.2. 16-й абзац и примеча­
ние

Приведена ссылка на рисунок 6

7.2. первая таблица Первой таблице подраздела 7.2 присвоен номер 4
7.2. 19-й абзац Приведена ссылка на таблицу.
7.2. вторая таблица Второй таблице подраздела 7.2 присвоен номер 5
7.2. 21-й абзац Приведена ссылка на таблицу 5
7.3.1, таблица Таблице пункта 7.3.1 присвоен номер 6
7.3.1, 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 6
7.3.2, таблица Таблице пункта 7.3.2 присвоен номер .
7.3.2. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 7
7.3.3.3, первая таблица Первой таблице подпункта 7.3.3.3 присвоен номер 8
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Структурный элеыемт насто­
ящею стандарта Характеристика технических отклонений и причин их внесения

7.3.3.3. 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 8
7.3.3.3, вторая таблица Второй таблице подпункта 7.3.3.3 присвоен номер 9
7.3.3.3. 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 9
7.3.3.3.1. последний абзац Предложение в [1J: «Однако значение «фунт-сила на фут (pound-force per fool)» 

(F17) — недопустимо, поскольку здесь знамение сила, поделенная на длину 
(Quantity — force divided by length), а не просто длина (length)» заменено на «Од­
нако значение «килограмм на метр (kilogram per metre)» (KL) — недопустимо, по­
скольку здесь приведено значение в килограммах, поделенное на длину в метрах, 
а не просто длина (length)». В примере использованы не используемые в России 
единицы измерения.

7.3.3.4. таблица Таблице подпункта 7.3.3.4 присвоен номер 10
7.3.3.4. 1-й абзац Приведена ссыпка на таблицу 10
7.3.4, таблица Таблице пункта 7.3.4 присвоен номер 11
7.3.4. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 11
7.3.4.1. рисунок Рисунку подпункта 7.3.4.1 присвоен номер 7
7.3.4.1, 1-й абзац Для ссылки на рисунок 7 приведена фраза: «На рисунке 7 приведен пример, пред­

ставляющий различия между местом считывания и производственным местом на­
значения»

7.3.4.1.2-й абзац Приведена ссылка на рисунок 7
7.3.5.3. таблица Таблице подпункта 7.3.5.3 присвоен номер 12
7.3.5.3. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 12
7.3.5.4. таблица Таблице подпункта 7.3.5.4 присвоен номер 13
7.3.5.4.4-й абзац Приведена ссылка на таблицу 13
7.4.1, таблица Таблице пункта 7.4.1 присвоен номер 14
7.4.1, 2-й абзац Приведена осыпка на таблицу 14
7.4.1.2. таблица Таблице подпункта 7.4.1.2 присвоен номер 15
7.4.1.2. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 15
7.4.2, первая таблица Первой таблице пункта 7.4.2 присвоен номер 16
7.4.2, 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 16
7.4.2, вторая таблица Второй таблице пункта 7.4.2 присвоен номер 17
7.4.2, 4-й абзац Приведена ссылка на таблицу 17
7.4.3, первая таблица Первой таблице пункта 7.4.3 присвоен номер 18
7.4.3, 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 18
7.4.3. вторая таблица Второй таблице пункта 7.4.3 присвоен номер 19
7.4.3. 9-й абзац Приведена ссылка на таблицу 19
7.4.4, таблица Таблице пункта 7.4.4 присвоен номер 20
7.4.5, первая таблица Первой таблице пункта 7.4.5 присвоен номер 21
7.4.5, 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 21
7.4.5, вторая таблица Второй таблице пункта 7.4.5 присвоен номер 22
7.4.5, 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 22
7.4.6, таблица Таблице пункта 7.4.6 присвоен номер 23
7.4.6, 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 23
8, первый рисунок Первому рисунку раздела 8 присвоен номер 8
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8, 1-й абзац Приведена ссылка на рисунок 8
8. второй рисунок Второму рисунку раздела 8 присвоен номер 9
8. 2-й абзац Приведена ссылка на рисунок 9
8.1-2, рисунок Рисунку пункта 8.1.2 присвоен номер 10
8.1.2, 1-й абзац Для ссылки на рисунок 10 приведена фраза: «На рисунке 10 приведена схема, 

представляющая сервис сбора данных»
8.1.2, таблица Таблице пункта 8.1.2 присвоен номер 24
8.1.2, 5-й абзац Приведена ссылка на таблицу 24
8.2.5. таблица Таблице пункта 8.2.5 присвоен номер 25
8.2.5. 6-й абзац Приведена ссылка на таблицу 25
8.2.5.1, таблица Таблице подпункта 8.2.5.1 присвоен номер 26
8.2.5.1, 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 26
8.2.5.3. таблица Таблице подпункта 8.2.5.3 присвоен номер 27
8.2.5.3, 11-й и 15-й абзацы Приведена ссылка на таблицу 27
8.2.5.4. таблица Таблице подпункта 8 2.5.4 присвоен номер 28
S.2.5.4, 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 28
8.2.6, первая таблица Первой таблице пункта 8.2.6 присвоен номер 29
8.2.6. 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 29
8.2.6, вторая таблица Второй таблице пункта 8.2.6 присвоен номер 30
8.2.6. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 30
8.2.7.1, таблица Таблице подпункта 8.2.7.1 присвоен номер 31
8.2.7.1. 4-й абзац Приведена ссылка на таблицу 31
8.2.7.2. таблица Таблице подпункта 8.2.7.2 присвоен номер 32
8.2.7.2, 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 32
9.2. первая таблица Первой таблице подраздела 9.2 присвоен номер 33
9.2. 3-й абзац Приведена ссылка на таблицу 33
9.2. вторая таблица Второй таблице подраздела 9.2 присвоен номер 34
9.2. 4-й абзац Приведена ссылка на таблицу 34
9.4. таблица Таблице подраздела 9.4 присвоен номер 35
9.4. 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 35
9.5. таблица Таблице подраздела 9.5 присвоен номер 36
9.5. 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 36
9.7. таблица Таблице подраздела 9.7 присвоен номер 37
9.7.1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 37
11.таблица Таблице раздела 11 присвоен номер 38
11. 1-й абзац Приведена ссылка на таблицу 38
11.1, первая таблица Первой таблице подраздела 11.1 присвоен номер 39
11.1. 2-й абзац Приведена ссылка на таблицу 39
11.1, вторая таблица Второй таблице подраздела 11.1 присвоен номер 40
11.1, 10-й абзац Приведена ссылка на таблицу 40
11.3. таблица Таблице подраздела 11.3 присвоен номер 41
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ящею стандарта Характеристика технических отклонений и причин их внесения

11.3. 6-й абзац Приведена ссылка на таблицу 41
11.3.1 Пункт переименован и содержит положения, соответствующие требованиям доку­

ментов национальной системы стандартизации Российской Федерации в области 
криптографической защиты информации

11.4.1. таблица Таблице пункта 11.4.1 присвоен номер 42
11.4.1. 6-й абзац Приведена ссыпка на таблицу 42
11.4.3. 4-й абзац Абзац изменен с целью учета требований документов национальной системы 

стандартизации Российской Федерации в области криптографической защиты ин­
формации

Библиография Раздел 13 «Ссылки» [1J (ИСО/МЭК 19987:2017) переименован в «Библиографию»
Библиография Буквенно-цифровые обозначения документов заменены на порядковые цифро­

вые обозначения документов в квадратных скобках. Библиография дополнена 
ссылками на документы, приведенными в тексте настоящего стандарта, но не ука­
занными в разделе 12 «Ссылки» [1] (ИСО/МЭК 19987:2017)

Библиография Из библиографии исключены ссылки, не используемые в тексте настоящего стан­
дарта

Библиография Библиография дополнена ссыпками на рекомендации по стандартизации:
[32] Р 1323565.1.020—2018 и
[33] Р 1323565.1.030—2020

Стандарт в целом Стандарт дополнен дополнительными справочными приложениями ДА и ДБ
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